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Lesen Sie diese Anleiung sorgälg durch und be-
achen und beolgen Sie bie sämliche in dieser
Anleiung erwähnen Hinweise, um eine lange Le-
bensdauer und eine zuverlässige Nuzung des Ge-
räes zu gewährleisen. Heben Sie diese Anleiung
grierei au und geben Sie sie an andere Nuzer
des Geräes weier.
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SICHERHEIT
Besmmungsgemäßer Gebrauch
DiesesGerädienderWiedergabe vonMediendaeien über eine zuvor eingeseze microSD
Kare. Dieses Produk is nich ür eine kommerzielle Nuzung oder ür medizinische und
spezielle Anwendungen vorgesehen, in denen der Ausall des Produkes Verlezungen, To-
desälle oder erhebliche Sachschäden verursachen kann.

Im Falle einer Nuzung, die nich dem besmmungsgemäßen Gebrauch ensprich, erlisch
die Hafung. Das Önen sowie Umbauen des Geräes und die Nuzung von Zusazgeräen
und Zubehöreilen, die nich von uns genehmig wurden, sind zu unerlassen.

Nuzen Sie das Gerä nich uner exremen Umgebungsbedingungen und beachen Sie die
Sicherheishinweise. Ein Nichbeachen der Inormaonen und Sicherheishinweise in die-
ser Anleiung gil als Nichbeachen des besmmungsgemäßen Gebrauchs und ühr zum
Erlöschen der Hafung und kann zu Personen- oder Sachschäden ühren.

Es können jederzei ohne Ankündigung Veränderungen an der Firmware und / oder Hard-
ware vorgenommen werden. Aus diesem Grund is es möglich, dass Teile der Anleiung,
echnische Daen und Bilder in dieser Dokumenaon von dem Ihnen vorliegenden Produk
leich abweichen. Alle in dieser Anleiung beschriebenen Punke dienen nur dem Zweck der
Verdeulichung und müssen nich zwangsläug mi einer besmmen Siuaon überein-
smmen. Es können keine Rechsansprüche augrund dieser Anleiung gelend gemach
werden.

Sicherheitshinweise
Gefahren für Kinder und Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder
geisgen Fähigkeien:

Kinder unerschäzen Geahren häug oder erkennen sie ers gar nich. Dieses Gerä is
nich daür besmm, durch Personen (auch Kinder) mi eingeschränken sensorischen,
physischen oder geisgen Fähigkeien oder mangels Erahrung und/oder mangels Wissens
benuz zu werden, es sei denn, sie werden durch eine ür ihre Sicherhei zusändige Person
beausichg oder erhielen von ihr Anweisungen, wie das Gerä zu benuzen is und sie die
daraus resulerenden Geahren versanden haben. Unbeausichge Kinder sollen keinen
Zugri au das Gerä haben. Sellen Sie sicher, dass Kinder nich mi dem Gerä spielen.

Ersckungsgeahr!

Kinder können Teile der Verpackung oder andere Kleineile in denMund nehmen und daran
erscken.

Kurzschlussgeahr!

Um Verlezungen zu vermeiden, bedienen Sie dieses Gerä nich mi nassen Händen.

Secken Sie keine Gegensände, die nich ür den Gebrauch vorgesehen sind, in die Önun-
gen des Geräes. Dies könne zu Verlezungen durch einen elekrischen Kurzschluss und/
oder einem daraus resulerenden Feuer ühren.

Verwenden Sie das Gerä keinesalls bei sichbaren Schäden am Gerä selbs oder am USB-
Kabel, da dies zu Verlezungen oder Beschädigungen ühren kann.

Versuchen Sie nich den Akku des Geräes eigensändig zu wechseln.
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Das Gerä dar keinem Spriz- oder Tropwasser ausgesez werden.

Mi Flüssigkei geülle Geäße (Vasen, Gläser oder ähnliches) düren nich au das Gerä
oder in dessen unmielbare Nähe gesell werden. Es beseh die Geahr, dass das Geäß
umkipp und die Flüssigkei die elekrische Sicherhei beeinrächg.

Beschädigung!

Vor der ersen Benuzung des Geräes achen Sie bie darau, dass Sie den Akku vollsändig
auaden.

Halen Sie das Gerä von jeglicher Feuchgkei ern und vermeiden Sie Saub, Hize und
direke Sonneneinsrahlung.

Önen Sie nich das Gehäuse des Geräes und zerlegen Sie das Gerä nich in seine Einzel-
eile. Versuchen Sie nich, es selbs zu reparieren. Die Garane erlisch in diesen Fällen.

Vermeiden Sie das Benuzen in sark magnesieren Feldern, wie zum Beispiel in direker
Nähe von TV-Geräen, Lausprecherboxen usw., um Daenverlus oder andere Funkons-
sörungen zu vermeiden.

Vermeiden Sie einen haren Auprall des Geräes.

Daenverlus!

Führen Sie regelmäßig Daensicherungen au einem weieren Daenspeicher durch, um
einen möglichen Daenverlus bei Ausall dieses Geräes zu vermeiden.

Eine Daenwiederhersellung gehör nich zu den Garaneleisungen und kann von unse-
rem Service-Cener nich vorgenommen werden!

WARNUNG! Eine verlängere Belasung durch zu lau wiedergegebene
Musik kann zu emporären oder permanenen Gehörschäden oder Ge-
hörverlus ühren. Der Gebrauch des Geräes is im Sraßenverkehr nich
empohlen. Es kann dazu ühren, dass der Hörer unachsamer gegenüber
poenziellen Geahren, wie sich nähernden Fahrzeugen, reagier. Beach-
en Sie auch die ür Sie gelenden gesezlichen Vorgaben!

Konformitätserklärung

Die CE-Kennzeichnung besag, dass dieses Produk die Anorderungen aller ür
dieses Produk gülgen EU-Richlinien erüll.

Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
Hiermi erklär Inenso Inernaonal, dass der Funkanlagenyp MP3-Player Video Scooer
BT der Richlinie 2014/53/EU ensprich. Der vollsändige Tex der EU-Konormiäserklä-
rung is uner der olgenden Inerneadresse verügbar: www.inenso.de.
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LIEFERUMFANG

Bie prüen Sie, ob der Verpackungsinhal (siehe auch Grak zu Beginn dieser Anleiung)
vollsändig und unbeschädig is. Solle dies nich der Fall sein, wenden Sie sich bie an den
Verkäuer oder unseren Service: rma@intenso.de

GERÄTEÜBERBLICK

VERWENDUNG
Verbinden mit einem Computer
Verbinden des Gerätes

Dieses Gerä is mi Microsof Windows 10 oder neuer und mi MacOS 10.x oder neuer

ausgesaeen Geräen kompabel. Sezen Sie als erses eine microSD Kare in den microSD
Seckplaz ein. Um den Player mi einem Compuer zu verbinden, secken Sie den USB-A
Anschluss des USB-Kabels in einen reien USB-Por des eingeschaleen Compuers und ver-
binden Sie den USB-C Anschluss des Kabels mi dem Player. Dieser wird nun als Wechsel-
daenräger erkann und is ür einen Daenranser mi dem Compuer berei. Sie können
jez die gewünschen Daeien ganz einach per “Drag and Drop” oder durch „Kopieren und
Einügen“ von Ihrem Compuer au die Speicherkare im Player überragen.

Trennen des Gerätes

Vor dem Abziehen des USB-Kabels solle unbeding die Daenverbindung zwischen den Ge-
räen gerenn werden! Enernen Sie den Player nich vom Compuer, wenn noch Daeien
zwischen den Geräen überragen werden. Dies kann zu Daenverlus und Beschädigung
des Daenrägers ühren. Drücken Sie kurz die Menü-Tase, um die Verbindung zu rennen.
Das Gerä wechsel nun in das Haupmenü und der Akku wird weierhin geladen. Das USB-
Kabel kann nun jederzei sicher vom Player und Compuer enern werden.

Akku
Der Player ha einen es verbauen und nich wechselbaren inernen Akku. Vor der ersen
Benuzung des Geräes achen Sie bie darau, dass Sie den Akku vollsändig auaden, um
die volle Leisungsähigkei und Halbarkei zu gewährleisen. Dieser Vorgang dauer in der
Regel bis zu 3 Sunden.

Inenso Video Player Kabelgebundene Sereo-Kopörer

microSD Kare Mini-CD mi Konvererungssofware

USB-A zu USB-C Kabel Bedienungsanleiung
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Rese Play-/Pause-Tase Lausärke(+)-Tase

Peil-Zurück-Tase Vorwärs-Tase Lausärke(-)-Tase
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Laden des Akkus und Baeriesymbol:

Für eine opmale Leisungsähigkei muss der Akku regelmäßig genuz werden. Solle dies
nich der Fall sein, laden Sie ihn einmal pro Mona vollsändig au. Um den Akku auzuladen,
verbinden Sie bie den Player über das beiliegende USB-Kabel mi einem Compuer. Der
Ladevorgang sare auomasch. Es erschein die Anzeige ür eine Verbindung au dem
Display des Geräes und oben rechs sehen Sie das Baeriesymbol. Wird der Akku gela-
den, wird dies, unabhängig vom akuellen Ladesand, durch eine Animaon sich üllender
Ladebalken angezeig. Is der Akku vollsändig geladen, sopp die Animaon und alle Lade-
balken werden dauerhaf angezeig. Während der Nuzung ohne lauenden Ladevorgang
werden maximal 4 Ladebalken im Baeriesymbol angezeig, wobei jeder Ladebalken ür
25% Kapaziä seh.

Nuzung während des Ladevorganges:

Sie können den Player während des Ladevorganges nuzen. Drücken Sie dazu einach die
Menü-Tase und das Gerä wechsel in das Haupmenü. Beachen Sie bie, dass die Daen-
verbindung zum Compuer hierdurch gerenn wird. Bie beenden Sie vorher alle Kopier-
vorgänge und sonsgen Zugrie au die Speicherkare.

Bedienung
Hinweis: Bie achen Sie darau, dass eine microSD Kare im Player eingesez is!

Nuzung eines Kopörers

Dieser Player gib Musik enweder über den 3.5mm Klinkenanschluss oder über eine Blue-
ooh-Verbindung wieder. Sellen Sie vor dem Verbinden Sicher, dass der Player au eine
niedrige Lausärkesue eingesell is. Verbinden Sie nun den gewählen Kopörer mi
dem Gerä (Deails zur Blueooh-Nuzung nden Sie uner dem Punk „Blueooh“ in dieser
Anleiung) und passen Sie langsam die Lausärke au die von Ihnen gewünsche Sue an.
Beachen Sie auch den Warnhinweis zur Belasung des Gehörs bei langer Wiedergabe von
Musik in hoher Lausärke!

Ein- und Ausschalten des Gerätes

Halen Sie die Play/Pause-Tase ür ca. 3 Sekunden gedrück, um den Player einzuschal-
en. Um das Gerä auszuschalen, halen Sie ebenalls die Play/Pause-Tase erneu ür ca.
3 Sekunden gedrück. Dieser Player ha eine Energiesparunkon (Eco Modus), die in der
Sandardeinsellung das Gerä auomasch ausschale, wenn es mehr als drei Minuen
nich benuz wurde.

Navigieren

Mi der Vorwärs- und Zurück-Tase können Sie durch die verschiedenen Menüpunke na-
vigieren. Mi den Lausärke- (+) und (-)-Tasen können Sie durch die Unermenüs navigie-
ren. Mi der Play/Pause-Tase können Sie den gewünschen Menüpunk önen oder die
gewünsche Funkon saren. Drücken Sie die Peil-Zurück-Tase, um eine Ebene höher bis
zurück ins Haupmenü zu gelangen.

Tastensperre

Um ungewolle Eingaben zu verhindern, verüg der Player über eine Tasensperre. Drücken
Sie dazu die Menü-Tase ür ca. 3 Sekunden. Zur Besägung wird nun ein geschlossenes
Schloss eingeblende. Zum Ensperren drücken Sie wieder die Menü-Tase ür ca. 3 Sekun-
den. Es wird nun zur Besägung ein geönees Schloss eingeblende.
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Das Hauptmenü
Nach Einschalen des Players erschein das Haupmenü. Dieses beseh aus 7 verschiede-
nen Menüpunken (Musik, Hörbuch, Video, Bilder, Ordner, Blueooh und Einsellungen).

Die einzelnen Funkonen und Einsellungsmöglichkeien werden in der langen Anleiung
zum Teil ausührlicher erklär. Diese nden Sie au der Mini-CD oder au unserer Webseie
im Downloadbereich.

Musik

Sie können die Musikwiedergabe au zwei verschiedenen Wegen saren. Enweder über
den Punk „Musik“ oder über die Ordnernavigaon durch den Punk „Ordner“ im Haup-
menü.

„Musik“

Wenn Sie im Haupmenü Musik gewähl haben, öne sich ein Unermenü mi der Mög-
lichkei, Ihre Musik sorer nach „Alle Tiel“ (in alphabescher Reihenolge), „Inerpreen“,
„Alben“, „Genres“, und „Playliss“ angezeig zu bekommen. Inerpreen, Alben und Genres
sezen voraus, dass die ensprechenden ID3-Tags der MP3-Daeien vorhanden sind. Sie ha-
ben dieMöglichkei, bis zu drei eigene Playliss zu ersellen und können hier die gewünsche
Playlis direk saren. Mi Playlis akualisieren such der Player nach neu hinzugeügen
Tieln au der Speicherkare. Haben Sie bereis Musik gehör, erschein zusäzlich der Aus-
wahlpunk „Akueller Tiel“, um die Wiedergabe orzusezen.

„Ordner“

Wenn Sie Ihre Musik lieber über die Ordnersrukur au Ihrer Speicherkare saren möch-
en, navigieren Sie im Haupmenü zum Punk „Ordner“ und önen Sie ihn über die Play/
Pause Tase. Es werden Ihnen jez alle vorhandenen Ordner und Audiodaeien im Haup-
verzeichnis angezeig. Navigieren Sie nun durch Ihre Ordnersrukur bis zum gewünschen
Tiel und saren Sie ihn mi der Play/Pause-Tase.

Hörbuch

Speichern Sie Ihre Hörbücher Daeien im Ordner „AUDIOBOOK“ au der Speicherkare, um
Sie uner dem Menüpunk „Hörbuch“ im Haupmenü angezeig zu bekommen. So können
Sie Ihre Musikdaeien und Ihre Hörbücher voneinander gerenn abspielen. Bie beachen
Sie, dass auch hier nur MP3 und WMA Daeien abspielbar sind. Besondere durch Lizenzen
geschüze Daeien können aus rechlichen Gründen nich wiedergegeben werden.

Video

Dieser Player kann Videos, die zuvor mi der Sofware au der Mini-CD konverer wurden,
wiedergeben. Eine Anleiung dazu nden Sie ebenalls au der Mini-CD.

Bilder

Dieser Player kann Bilder im JPEG, BMP und GIF Forma wiedergeben.

Ordner

Wählen Sie im Haupmenü den Punk „Ordner“, um in die Ordnernavigaon ür Ihre Audio-
daeien zu gelangen. So können Sie Musik nach Ihrer eigenen Sorerung wiedergeben. Für
Videos oder Bilder önen Sie im ensprechenden Wiedergabemodus die Ordnernavigaon
durch die Peil-Zurück-Tase.
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Möchen Sie die ordnerbezogenenWiedergabemodi (Ordner einmal, Ordner wdh. und Ord-
ner zuällig) nuzen, müssen Sie die Musikwiedergabe über die Ordnernavigaon saren.
Saren Sie die Wiedergabe über den Punk „Musik“ im Haupmenü, sehen Ihnen diese
Wiedergabemodi nich zur Verügung, da hier ordnerunabhängig nach den ID3-Tag Daen
sorer wird.

Bluetooth

Dieser Player unersüz Verbindungen über den Blueooh 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae)
Sandard. Verbinden Sie einach Ihre Blueooh-Kopörer oder Blueooh-Box über die
Blueooh-Einsellungen und hören Sie Ihre Musik kabellos.

a. Blueooh Ein/Aus:
Hier können Sie die Blueooh-Funkonmanuell ein- und ausschalen. Beachen Sie, dass
das Gerä zur bequemeren Nuzung beim Einschalen und beim Önen der Musikwie-
dergabe auomasch nach bereis vorher verbundenen Geräen such. Is kein bekann-
es und zum Verbinden bereies Gerä in der Nähe, schale sich Blueooh auomasch
nach ca. 2 Minuen wieder aus.

b. Geräesuche:
Hier saren Sie die Suche nach Blueooh-Geräen in der Nähe. Bie achen Sie darau,
dass sich das Gerä, welches sie koppeln möchen, im Verbindungsmodus (Pairing) ben-
de und nich bereis mi einem anderen Gerä verbunden is, da es sons nich geunden
werden kann. Wenn die Suche abgeschlossen is, wählen Sie das gewünsche Gerä aus
und besägen Sie „Verbinden?“ mi der Play/Pause-Tase. Die Verbindung wird herge-
sell und Sie können Ihre Medien nun kabellos über Blueooh wiedergeben.

c. Geräelise:
Uner diesem Punk nden Sie alle bereis einmal mi dem Gerä verbundenen Blue-
ooh-Geräe. Navigieren Sie au eines der Geräe und besägen Sie mi der Play/Pau-
se-Tase, um weiere Oponen zu erhalen. Haben Sie ein bereis verbundenes Gerä
gewähl, können Sie hier die Verbindung rennen. Dies is zwingend nowendig, wenn Sie
ein anderes Gerä aus der Lise oder ein neues Gerä über die Geräesuche verbinden
möchen, da immer nur eine Verbindung besehen kann. Sie können über die Lise die
Kopplung uner „Verbindung aueben?“ rückgängig machen, ein akuell verbundenes
Gerä muss hierzu ers gerenn werden. Is die Kopplung augehoben, verbinden sich
die Geräe nich mehr auomasch mieinander.

Einstellungen

In den Einsellungen können Sie verschiedene Grundeinsellungen ür den Player vor-
nehmen. Die Erklärungen hierzu nden Sie in der langen Anleiung im Downloadbereich
unserer Webseie.

SERVICE/INVERKEHRBRINGER
INTENSO INTERNATIONAL GMBH I Kopernikussraße 12-14 I D-49377 Vecha

Email (echnischer Suppor): suppor@inenso.de
Email (RMA-Nummer): rma@inenso.de
Inerne: www.inenso.de
Teleon (echnischer Suppor): +49 (0) 4441 – 999 111

(Mo.- Do. 09:00 Uhr- 16:30 Uhr; Fr. 09:00 Uhr- 14:00 Uhr)
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Ensorgung von Al – Akkus und Al – Baerien:
Die mi diesem Symbol gekennzeichneen Geräe unerliegen der
Baerieverordnung 2023/1542. Alle Al-Akkus und Al-Baerien müs-
sen gerenn vom Hausmüll über die daür vorgesehenen saalichen
Sellen ensorg werden. Mi der ordnungsgemäßen Ensorgung ver-
meiden Sie Umwelschäden.

Ensorgung von Elekro-Algeräen:
Die mi diesem Symbol gekennzeichneen Geräe unerliegen der eu-
ropäischen Richlinie 2012/19/EC. Alle Elekro- und Elekroalgeräe
müssen gerenn vom Hausmüll über die daür vorgesehenen saali-
chen Sellen ensorg werden. Mi der ordnungsgemäßen Ensorgung
von Elekro-Algeräen vermeiden Sie Umwelschäden.

Verpackung:
Verpackungen sind Rohsoe. Das Verpackungsmaerial dieses Pro-
duks is ür Recycling geeigne und kann wiederverwende werden.
Bie beachen Sie bei der Ensorgung irgendwelcher Maerialien die
örlichen Recyclingbesmmungen.

ENTSORGUNG

TECHNISCHE DATEN
Dimensionen 85 mm (H) x 40 mm (B) x 8.5mm (T)

Gewich ~28 Gr.

LCD 4,5 cm (1.8 Zoll) Farbdisplay
Auösung: 128 x 160 Pixel

PC Verbindung USB 2.0 (PC) | USB-C Anschluss (Player)

Blueooh Sandard 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae)

Blueooh Frequenz 2.4GHz-2.480GHz

Blueooh Reichweie bis zu 10m

Akku Wiederauadbarer Li-Polymer Akku
Kapaziä: 300mAh

Frequenzbereich 20Hz bis 20KHz

SNR > 85dB

Max. Oupu der Kopörer 10mW + 10mW

Musik Forma MP3 / WMA 5 – 384kbps

Video Forma AVI, AMV 160 x 120 Pixel
(muss vorher konverer werden)

Bildorma JPEG / BMP / GIF

Beriebsemperaur 0 bis 40 Grad Celsius

Beriebssysem Windows 10 oder neuer und
MacOS 10.x oder neuer
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Please read his manual careully and observe and
ollow all insrucons menoned in i o ensure a
long service lie and reliable use o he device. Keep
his manual handy and pass i on o oher users o
he device.

OPERATING INSTRUCTIONS
Security ..................................................................................................2

Inended use ......................................................................................... 2

Saey insrucons .................................................................................2

Declaraon o conormiy ..................................................................... 3

Simplied EU declaraon o conormiy ...............................................3

Scope of delivery ................................................................................... 4

Deviceoverview ..................................................................................... 4

Use ........................................................................................................ 4

Connecng o a compuer ................................................................... 4

Baery ................................................................................................... 4

Operaon...............................................................................................5

Themain menu ..................................................................................... 6
Music/AudioBook/Video/Picures/Folders .......................................................... 6
Blueooh/Setngs ................................................................................................ 7

Service/Distributors ............................................................................... 7

Disposal ................................................................................................. 8

Technical data ........................................................................................ 8
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SAFETY
Intended use
This device is designed o play media les via a previously insered microSD card. This pro-
duc is no inended or commercial use or medical and specialiy applicaons where he
ailure o he produc could resul in injury, deah, or signican propery damage.

The warrany expires i he produc is used in a manner ha is no in accordance wih is
inended use. Do no open or modiy he device or use any addional equipmen or acces-
sories ha we have no approved.

Do no use he device under exreme ambien condions and observe he saey insruc-
ons. Failure o observe he inormaon and saey insrucons in his manual is considered
a ailure o observe he inended use and will void he warrany and may resul in personal
injury or propery damage.

Changes can be made o he rmware and/or hardware a any me wihou noce. For his
reason, i is possible ha pars o he insrucons, echnical daa and picures in his docu-
menaon may dier slighly rom he produc you have. All poins described in his manual
are only or he purpose o claricaon and do no necessarily correspond o a specic
siuaon. No legal claims can be made on he basis o hese insrucons.

Saey insrucons
Hazards or children and persons wih reduced physical, sensory or menal capabilies:

Children ofen underesmae dangers or do no recognise hem a all. This device is no in-
ended o be used by persons (including children) wih reduced sensory, physical or menal
capabilies or lack o experience and/or knowledge unless hey are given supervision or
insrucon concerning he use o he device by a person responsible or heir saey and
hey undersand he hazards involved. Unsupervised children should no have access o he
device. Ensure ha children do no play wih he device.

Risk o suocaon!

Children may pu pars o he packaging or oher small pars in heir mouhs and choke
on hem.

Danger o shor circui!

To avoid injury, do no operae his device wih we hands.

Do no inser any objecs no inended or use ino he openings o he device. Doing so
could resul in injury rom an elecrical shor circui and/or a resulng re.

Do no use he device i here is visible damage o i or he USB cable, as his may resul
in injury or damage.

Do no aemp o replace he device’s baery on your own.

The device mus no be exposed o splashing or dripping waer.

Do no place objecs lled wih liquids (vases, glasses, ec.) on he device or in is immediae
viciniy. There is a risk ha he objec will p over, and he liquid will aec he elecrical
saey.

Damage!

Beore using he device or he rs me, please ensure ha you ully charge he baery.
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Keep he device away rom any moisure and avoid dus, hea and direc sunligh.

Do no open he housing o he device and do no disassemble he device ino is individual
pars. Do no aemp o repair i yoursel. The warrany will be voided in such cases.

Avoid using he device in highly magnesed elds, such as in close proximiy o TV ses,
speaker boxes, ec., o preven daa loss or oher maluncons.

Avoid harsh blows o he device.

Daa loss!

Regularly perorm daa backups on anoher daa sorage device o avoid possible daa loss
in case o ailure o his device.

Daa recovery is no covered by he warrany and canno be perormed by our service
cenre!

WARNING! Prolonged exposure o music played oo loudly can cause
emporary or permanen hearing damage or hearing loss. We do no
recommend using he device in road rac. I may cause he lisener o
become less aware o poenal hazards, such as approaching vehicles.
Also observe he legal requiremens ha apply o you!

Declaraon o conormiy

The CE marking indicaes ha his produc mees he requiremens o all EU
direcves applicable o i.

The UKCA marking says, ha his produc mees he requiremens o all UK
Direcves applicable or his produc.

Simplied EU declaraon o conormiy
Inenso Inernaonal hereby declares ha he radio equipmen ype MP3 Player Video
Scooer BT is in compliance wih Direcve 2014/53/EU. The ull ex o he EU declaraon o
conormiy is available a he ollowing inerne address: www.inenso.eu.

SCOPE OF DELIVERY

Please check wheher he package conens (see also graphic a he beginning o hese
insrucons) are complee and undamaged. I his is no he case, please conac he seller
or our service: rma@intenso.de
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DEVICE OVERVIEW

USE
Connecng o a compuer
Connecng he device

This device is compable wih devices equipped wih Microsof Windows 10 or laer and
macOS 10.x or laer. Firs, inser a microSD card ino he microSD slo. Then, o connec he
player o a compuer, inser he USB-A connecor o he USB cable ino an available USB por
on he powered-on compuer and connec he USB-C connecor o he cable o he player. I
will now be recognised as a removable disk and ready o ranser daa wih your compuer.
You can now easily drag and drop or copy and pase he les you wan rom your compuer
o he memory card in he player.

Disconnecng he device

Beore disconnecng he USB cable, be sure o disconnec he daa connecon beween
he devices! Do no remove he player rom he compuer while les are sll being rans-
erred beween he devices. This can lead o daa loss and damage o he daa medium.
Briey press he menu buon o disconnec he connecon. The device will now reurn o
he main menu, and he baery will connue o charge. The USB cable can now be saely
removed rom he player and compuer a any me.

Baery
The player has a xed and non-removable inernal baery. Beore using he device or he
rs me, please ensure ha you ully charge he baery o ensure ull perormance and
durabiliy. This process usually akes up o 3 hours.

Charging he baery and baery symbol:

The baery mus be used regularly or opmal perormance. I his is no he case, ully
charge i once a monh. Please connec he player o a compuer using he included USB
cable o charge he baery. The charging process will sar auomacally. The connecon
indicaor will appear on he device’s display, and you will see he baery icon in he upper
righ corner. I he baery is charging, his is indicaed by animaed charging bars lling up,
regardless o he curren charge level. The animaon sops when he baery is ully charged
and all charging bars are permanenly displayed. During use wihou a charging process in
progress, a maximum o 4 charging bars are shown in he baery symbol wih each charging
bar represenng 25% capaciy.
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Use during charging:

You can use he player while i is charging. Simply press he menu buon, and he device
swiches o he main menu. Please noe ha his will disconnec he daa connecon o
he compuer. Please sop all copying processes and oher accesses o he memory card
beorehand.

Operaon
Noe: Please ensure ha a microSD card is insered in he player.

Use of headphones

This player plays music eiher via he 3.5 mm plug-in jack or via a Blueooh connecon.
Beore connecng, ensure ha he player is se o a low volume level. Now connec he
seleced headphones o he device (or deails on Blueooh usage, see he Blueooh sec-
on o his manual) and slowly adjus he volume o your desired level. Please also noe he
warning abou he negave impac on your hearing when playing music a a high volume
or a long me!

Swiching he device on and o

Press and hold he Play/Pause buon or abou 3 seconds o urn on he player. To urn o
he power, press and hold he Play/Pause buon again or abou 3 seconds. This player has
a power saving uncon (Eco mode) which, in he deaul setng, auomacally urns he
device o i i has no been used or more han hree minues.

Navigate

Use he Forward and Back buons o navigae hrough he dieren menu iems. Use he
Volume (+) and (-) buons o navigae hrough he submenus. Use he Play/Pause buon o
open he desired menu iem or sar he desired uncon. Press he back arrow buon o
move up one level and back up o he main menu.

Key lock

The player has a key lock o preven uninenonal enries. To use his, press he menu
buon or approx. 3 seconds. A closed lock is now displayed as conrmaon. To unlock,
press he menu buon again or approx. 3 seconds. An open lock will now be displayed
as conrmaon.

The main menu
Afer swiching on he player, he main menu appears. I consiss o 7 menu iems (Music,
Audiobook, Video, Picures, Folders, Blueooh and Setngs).

The long manual parly explains individual uncons and setng opons in more deail. This
can be ound on he mini CD or our websie in he download area.

Disconnecng he device

Beore disconnecng he USB cable, be sure o disconnec he daa connecon beween
he devices! Do no remove he player rom he compuer while les are sll being rans-
erred beween he devices. This can lead o daa loss and damage o he daa medium.
Briey press he menu buon o disconnec he connecon. The device will now reurn o
he main menu, and he baery will connue o charge. The USB cable can now be saely
removed rom he player and compuer a any me.
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The main menu
Afer swiching on he player, he main menu appears. I consiss o 7 menu iems (Music,
Audiobook, Video, Picures, Folders, Blueooh and Setngs).

The long manual parly explains individual uncons and setng opons in more deail. This
can be ound on he mini CD or our websie in he download area.

Music

You can sar music playback in wo ways: via he “Music” iem or by older navigaon
hrough he “Folders” iem in he main menu.

“Music”

I you have seleced Music in he main menu, a submenu opens wih he opon o display-
ing your music sored by “All racks” (in alphabecal order), “Arss”, “Albums”, “Genres”,
and “Playliss”. Arss, albums, and genres require ha he corresponding ID3 ags o he
MP3 les are available. You have he possibiliy o creae up o hree o your own playliss
and can sar he desired playlis direcly here. Wih Updae Playlis, he player searches or
newly added les on he memory card. I you have already lisened o music, he “Curren
rack” selecon poin also appears o connue playback.

“Folders”

I you preer o sar your music via he older srucure on your memory card, navigae o
he iem “Folders” in he main menu and open i via he Play/Pause buon. All exisng ol-
ders and audio les in he main direcory will now be displayed. Now navigae hrough your
older srucure o he desired le and sar i wih he Play/Pause buon.

Audiobook

Save your audiobook les in he “AUDIOBOOK” older on he memory card o have hem
displayed under he “Audiobook” menu iem in he main menu. This way, you can play your
music les and your audiobooks separaely. Please noe ha also only MP3 and WMA les
are playable here. Special les proeced by licenses canno be played or legal reasons.

Video

This player can play videos ha have been previously convered using he sofware on he
mini CD. You will also nd insrucons on how o do his on he mini CD.

Pictures

This player can handle JPEG, BMP and GIF orma picures.

Folders

Selec he “Folders” iem in he main menu o access he older navigaon or your audio
les. This allows you o play music according o your own sorng. For videos or picures,
open he older navigaon by pressing he back arrow buon in he corresponding play-
back mode.

I you wan o use he older-relaed playback modes (older once, older repea and older
random), you mus sar he music playback via he older navigaon. I you sar he play-
back via he iem “Music” in he main menu, hese playback modes are unavailable o you
since he sorng is done independenly o he older according o he ID3 ag daa.
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Bluetooth

This player suppors connecons via he Blueooh 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae) sandard.
Simply connec your Blueooh headphones or Blueooh box via Blueooh setngs and
lisen o your music wirelessly.

a. Blueooh on/o:
Here you can manually urn he Blueooh uncon on and o. Noe ha or more con-
venien use, he device will auomacally search or previously conneced devices when
urned on and when music playback is opened. I no known device ha is ready o con-
nec is nearby, Blueooh will auomacally urn o afer abou 2 minues.

b. Device search:
Here you can sar he search or Blueooh devices in he viciniy. Please ensure ha he
device you wan o pair wih is in pairing mode and no already conneced o anoher
device; oherwise, i canno be ound. When he search is complee, selec he desired
device and conrm “Connec?” by pressing he Play/Pause buon. The connecon is
esablished, and you can now play your media wirelessly via Blueooh.

c. Device lis:
Under his iem, you will nd all he Blueooh devices ha have already conneced o
he device a some me. Navigae o one o he devices and conrm wih he Play/Pause
buon o ge urher opons. I you have seleced a device ha is already conneced, you
can disconnec he connecon here. This is mandaory i you wan o connec anoher
device rom he lis or a new device via he device search, as here can only be one
connecon a a me. You can undo he pairing via he lis under “Cancel connecon?”; a
currenly conneced device mus rs be disconneced or his. I he pairing is cancelled,
he devices no longer connec o each oher auomacally.

Setngs

In Setngs, you can make various basic setngs or he player. You can nd explanaons o
hese in he long insrucons in he download area o our websie.

SERVICE/DISTRIBUTORS
INTENSO INTERNATIONAL GMBH I Kopernikussraße 12-14 I D-49377 Vecha

Email (echnical suppor): suppor@inenso.de
Email (RMA number): rma@inenso.de
Inerne: www.inenso.eu
Teleon (echnical suppor): +49 (0) 4441 – 999 111

(Mon. – Thurs. 9:00 – 16:30; Fri. 9:00 – 14:00)
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Disposal o used rechargeable baeries and used baeries:
Devices marked wih his symbol are subjec o he Baery Regulaon
2023/1542. All used baeries mus be disposed o separaely rom he
municipal wase sream via designaed collecon acilies appoined
by he governmen or he local auhories. You will avoid harming he
environmen by disposing o hem properly.

Disposal o used elecrical equipmen:
Equipmen marked wih his symbol is subjec o European Direcve
2012/19/EC. All used elecrical and elecronic equipmen mus be
disposed o separaely rom household wase a designaed govern-
menal acilies. You will avoid harming he environmen by correcly
disposing o used elecrical and elecronic equipmen.

Packaging:
Packaging is raw maerial. The packaging maerial o his produc is
suiable or recycling and can be reused. Please ollow local recycling
regulaons when disposing o any maerials.

DISPOSAL

TECHNICAL DATA
Dimensions 85 mm (H) x 40 mm (W) x 8.5 mm (D)

Weigh ~28 gm

LCD 4.5 cm (1.8 inch) colour display
Resoluon: 128 x 160 pixels

PC connecon USB 2.0 (PC) | USB-C connecor (player)

Blueooh sandard 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae)

Blueooh requency 2.4 GHz – 2.480 GHz

Blueooh range up o 10 m

Baery Rechargeable Li-polymer baery
Capaciy: 300 mAh

Frequency range 20 Hz o 20 KHz

SNR > 85 dB

Max. oupu o he headphones 10 mW + 10 mW

Music orma MP3 / WMA 5 – 384 kbps

Video orma AVI, AMV 160 x 120 pixels
(mus be convered beore)

Picure orma JPEG / BMP / GIF

Operang emperaure 0 o 40 degrees Celsius

Operang sysem Windows 10 or newer and
MacOS 10.x or newer
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Lisez aenvemen ce mode d‘emploi e observez
e respecez oues les consignes menonnées dans
ce mode d‘emploi an de garanr une longue durée
de vie e une ulisaon able de l‘appareil. Conser-
vez ces insrucons à porée de main e ransme-
ez-les aux aures ulisaeurs de l‘appareil.

MODE D’EMPLOI
Sécurité ................................................................................................. 2

Ulisaon conorme à l’usage prévu ..................................................... 2

Consignes de sécurié ........................................................................... 2

Cerca de conormié ....................................................................... 3

Cerca de conormié européen simplié .........................................3

Contenu de la livraison ........................................................................... 4

Vue générale de l’appareil ...................................................................... 4

Ulisaon .............................................................................................. 4

Connexion avec un ordinaeur ............................................................. 4

Baerie ................................................................................................. 4

Commande............................................................................................5

Lemenuprincipal .................................................................................. 6
Musique/Livre audio/Vidéo/Images/Dossiers ...................................................... 6
Blueooh/Paramères .......................................................................................... 7

Service/Distributeurs ............................................................................. 7

Éliminaon.............................................................................................8

Données techniques .............................................................................. 8
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SÉCURITÉ
Ulisaon conorme à l’usage prévu
Ce appareil ser à la lecure de chiers média enregisrés sur une care microSD insérée
préalablemen. Ce produi n‘es pas prévu pour une ulisaon commerciale ni pour des
applicaons médicales e spéciales dans lesquels la panne du produi peu causer des bles-
sures, la mor ou d’imporans dommages maériels.

En cas d‘ulisaon non conorme à l‘usage prévu, la responsabilié es annulée. L‘ouverure
ainsi que la ransormaon de l‘appareil e l‘ulisaon d‘appareils supplémenaires e d‘ac-
cessoires qui n‘on pas éé auorisés par nos soins son à proscrire.

N‘ulisez pas l‘appareil dans des condions ambianes exrêmes e respecez les consignes
de sécurié. Le non-respec des inormaons e des consignes de sécurié conenues dans
ce mode d‘emploi es considéré comme un non-respec de l‘ulisaon prévue e enraîne
l‘annulaon de la responsabilié e peu enraîner des dommages corporels ou maériels.

Des modicaons peuven êre apporées à ou momen e sans préavis au micrologiciel
e/ou au maériel. Pour cee raison, il es possible que des pares du mode d‘emploi, des
données echniques e des images de cee documenaon dièren légèremen du produi
que vous avez sous les yeux. Tous les poins décris dans ce mode d‘emploi serven unique-
men à des ns de claricaon e ne corresponden pas nécessairemen à une siuaon
parculière. Aucun droi ne peu êre revendiqué sur la base de ce mode d’emploi.

Consignes de sécurité
Risques pour les enans e les personnes à capaciés physiques, sensorielles ou men-
ales réduies :

Les enans sous-esmen réquemmen les risques ou ne les déecen pas du ou. Ce
appareil n‘es pas desné à êre ulisé par des personnes (y compris des enans) don les
capaciés sensorielles, physiques ou menales son réduies ou qui manquen d‘expérience
e/ou de connaissances, à moins qu‘elles ne soien surveillées par une personne respon-
sable de leur sécurié ou qu‘elles n‘aien reçu de celle-ci des insrucons sur la manière
d‘uliser l‘appareil e qu‘elles aien compris les risques qui en découlen. Les enans non
surveillés ne doiven pas avoir accès à l‘appareil. Assurez-vous que les enans ne jouen
pas avec l‘appareil.

Risque d’éouemen !

Les enans peuven mere des morceaux de l’emballage ou d’aures pees pièces dans
la bouche e s’éouer.

Danger de cour-circui !

Pour évier oue blessure, n‘ulisez pas ce appareil avec des mains mouillées.

N‘insérez pas d‘objes non prévus à ce ee dans les ouverures de l‘appareil. Cela pourrai
enraîner des blessures dues à un cour-circui élecrique e/ou un incendie qui en résul-
erai.

N‘ulisez jamais l‘appareil s‘il présene des dommages visibles sur l‘appareil lui-même ou
sur le câble USB, car cela pourrai enraîner des blessures ou des dommages.

N‘essayez pas de remplacer la baerie de l‘appareil par vous-même.

L‘appareil ne doi pas êre exposé à des éclaboussures ou des goues d‘eau.
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Les récipiens remplis de liquide (vases, verres ou similaires) ne doiven pas êre placés sur
l‘appareil ou à proximié immédiae. Il y a un risque que le récipien se renverse e que le
liquide aece la sécurié élecrique.

Endommagemen !

Avan d‘uliser l‘appareil pour la première ois, veillez à charger complèemen la baerie.

Tenez l‘appareil à l‘écar de oue humidié e éviez la poussière, la chaleur e l‘exposion
direce au soleil.

N‘ouvrez pas le boîer de l‘appareil e ne le démonez pas en pièces déachées. N‘essayez
pas de le réparer vous-même. Dans ce cas, la garane es annulée.

Éviez d‘uliser l‘appareil dans des champs oremen magnésés, par exemple à proximié
immédiae d‘un éléviseur, d‘enceines acousques, ec. an d‘évier oue pere de don-
nées ou d‘aures dysonconnemens.

Éviez les chocs violens avec l‘appareil.

Pere de données !

Eecuez régulièremen des sauvegardes de données sur un aure disposi de sockage de
données an d‘évier oue pere de données en cas de panne de ce appareil.

La resauraon des données ne ai pas pare des presaons de garane e ne peu pas
êre eecuée par nore cenre de service !

AVERTISSEMENT ! Une exposion prolongée à une musique rop ore
peu enraîner des dommages audis emporaires ou permanens ou
une pere d‘audion. L‘ulisaon de l‘appareil n‘es pas recommandée
sur la roue. Cela peu rendre l‘audieur moins aen aux dangers po-
enels, els que les véhicules qui s‘approchen. Respecez égalemen la
législaon en vigueur !

Cerca de conormié

Le marquage CE indique que ce produi répond aux exigences de oues les
direcves européennes en vigueur appliquées à ce produi.

Cerca de conormié européen simplié
Par la présene, Inenso Inernaonal déclare que le leceur MP3 Video Scooer BT es con-
orme à la direcve 2014/53/UE. Le exe comple de la déclaraon de conormié UE es
disponible à l‘adresse Inerne suivane : www.inenso.eu.
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CONTENU DE LA LIVRAISON

Veuillez vérier si le conenu de l‘emballage (voir égalemen le graphique au débu de ce
mode d‘emploi) es comple e inac. Si ce n‘es pas le cas, veuillez vous adresser au ven-
deur ou à nore service après-vene : rma@intenso.de

VUE GÉNÉRALE DE L’APPAREIL

UTILISATION
Connexion avec un ordinateur
Connexion de l’appareil

Ce appareil es compable avec Microsof Windows 10 ou plus récen e avec les appareils
compables avec MacOS 10.x ou plus récen. Tou d‘abord, insérez une care microSD dans
le slo microSD. Pour connecer le leceur à un ordinaeur, insérez le conneceur USB-A du
câble dans un por USB disponible de l’ordinaeur allumé, puis connecez le conneceur
USB-C du câble au leceur. Celui-ci es alors reconnu comme un suppor de données amo-
vible e es prê pour un ranser de données avec l‘ordinaeur. Vous pouvez mainenan
ransérer les chiers souhaiés par simple « glisser-déposer » ou par « copier-coller » de
vore ordinaeur vers la care mémoire du leceur.

Déconnexion de l‘appareil

Avan de débrancher le câble USB, il au absolumen couper la connexion de données enre
les appareils ! Ne rerez pas le leceur de l‘ordinaeur alors que des chiers son encore
en cours de ranser enre les appareils. Cela peu enraîner une pere de données e en-
dommager le suppor de données. Appuyez brièvemen sur le bouon Menu pour couper
la connexion. L‘appareil passe alors au menu principal e la baerie connue à se charger.
Le câble USB peu mainenan êre reré du leceur e de l‘ordinaeur à ou momen e
en oue sécurié.

Baerie
Le leceur es équipé d‘une baerie inerne xe e non remplaçable. Avan d‘uliser l‘ap-
pareil pour la première ois, veillez à charger complèemen la baerie an d‘en garanr la
pleine perormance e la durabilié. Cee opéraon dure généralemen jusqu‘à 3 heures.

Leceur vidéo Inenso Casque séréo relié par câble

Care microSD Mini-CD avec logiciel de conversion

Câble USB-A vers USB-C Mode d‘emploi

1

3

2

4
5 6
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Écran Touche Menu Touche Recul
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Charge de la baerie e symbole de la baerie :

Pour une perormance opmale, la baerie doi êre ulisée régulièremen. Si ce n‘es pas
le cas, rechargez-la complèemen une ois par mois. Pour recharger la baerie, veuillez
connecer le leceur à un ordinaeur à l‘aide du câble USB ourni. Le processus de charge-
men démarre auomaquemen. L‘indicaeur de connexion s‘ache sur l‘écran de l‘ap-
pareil e vous voyez le symbole de la baerie en hau à droie. Lorsque la baerie es en
charge, une animaon de barres de charge se remplissan es achée, indépendammen
de l‘éa de charge acuel. Lorsque la baerie es complèemen chargée, l‘animaon s‘ar-
rêe e oues les barres de charge s‘achen en permanence. Pendan l‘ulisaon sans
charge en cours, 4 barres de charge au maximum son achées dans l‘icône de la baerie,
chaque barre de charge représenan 25% de la capacié.

Ulisaon pendan le chargemen :

Vous pouvez uliser le leceur pendan le chargemen. Pour cela, il su d‘appuyer sur le
bouon Menu e l‘appareil passe au menu principal. Veuillez noer que la connexion de
données avec l‘ordinaeur es alors coupée. Veuillez d‘abord erminer oues les opéraons
de copie e aures accès à la care mémoire.

Commande
Remarque : Veillez à ce qu‘une care microSD soi insérée dans le leceur !

Ulisaon d’un casque

Ce leceur li la musique soi via la prise jack 3.5mm, soi via une connexion Blueooh.
Avan de procéder à la connexion, assurez-vous que le leceur es réglé sur un niveau de
volume aible. Connecez ensuie le casque à l‘appareil (pour plus de déails sur l‘ulisaon
du Blueooh, voir le poin « Blueooh » de ce manuel) e réglez lenemen le volume au
niveau que vous souhaiez. Tenez égalemen compe de l‘averssemen concernan la solli-
ciaon de l‘ouïe en cas d‘écoue prolongée de musique à un volume élevé !

Mise en marche e arrê de l‘appareil

Pour allumer le leceur, mainenez le bouon Lecure/Pause enoncé pendan environ 3
secondes. Pour éeindre le leceur, mainenez égalemen la ouche Lecure/Pause enon-
cée pendan environ 3 secondes. Ce leceur es doé d‘une oncon d‘économie d‘énergie
(mode Eco) qui, par déau, éein auomaquemen l‘appareil s‘il n‘es pas ulisé pendan
plus de rois minues.

Naviguer

Les ouches Avance e Recul permeen de naviguer dans les diérens élémens de menu.
Les ouches de volume (+) e (-) vous permeen de naviguer dans les sous-menus. La ou-
che Lecure/Pause perme d‘ouvrir l‘élémen de menu souhaié ou de lancer la oncon
souhaiée. Appuyez sur la ouche Flèche en arrière pour remoner d‘un niveau e revenir
au menu principal.

Verrouillage des touches

Pour évier les saisies involonaires, le leceur dispose d‘un verrouillage des ouches. Pour
ce aire, appuyez sur la ouche Menu pendan environ 3 secondes. Un cadenas ermé s‘a-
che alors en guise de conrmaon. Pour déverrouiller, appuyez à nouveau sur la ouche
Menu pendan environ 3 secondes. Un cadenas ouver s‘ache pour conrmer.
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Le menu principal
Après avoir allumé le leceur, le menu principal apparaî. Celui-ci se compose de 7 poins de
menu diérens (musique, livre audio, vidéo, images, dossiers, Blueooh e paramères).

Les diérenes oncons e possibiliés de réglage son expliquées en pare demanière plus
déaillée dans le long mode d‘emploi. Vous les rouverez sur le mini-CD ou sur nore sie
web dans la zone de éléchargemen.

Musique

Vous pouvez démarrer la lecure de la musique de deux manières diérenes. Soi par le
poin « Musique », soi par la navigaon dans les dossiers en séleconnan « Dossiers »
dans le menu principal.

« Musique »

Si vous avez séleconné Musique dans le menu principal, un sous-menu s‘ouvre avec la
possibilié de rier vore musique par « Tous les res » (par ordre alphabéque), « Arses
», « Albums », « Genres » e « Playliss ». Les arses, les albums e les genres supposen
que les ags ID3 correspondans des chiers MP3 son disponibles. Vous avez la possibili-
é de créer jusqu‘à rois playliss personnelles e pouvez démarrer direcemen la playlis
souhaiée. Avec Acualiser la playlis, le leceur recherche les nouveaux res ajoués sur la
care mémoire. Si vous avez déjà écoué de la musique, le poin de sélecon « Tire acuel
» s‘ache égalemen pour poursuivre la lecure.

« Dossiers »

Si vous préérez démarrer vore musique via la srucure de dossiers de vore care mé-
moire, naviguez dans le menu principal jusqu‘à l‘opon « Dossiers » e ouvrez-la en ap-
puyan sur la ouche Lecure/Pause. Tous les dossiers e chiers audio disponibles dans le
réperoire principal s‘achen alors. Mainenan, naviguez dans vore srucure de dossiers
jusqu’au re souhaié e démarrez-le avec la ouche Lecure/Pause.

Livre audio

Enregisrez vos chiers de livres audio dans le dossier « AUDIOBOOK » sur la care mémoire
an de les acher sous l‘opon « Livre audio » du menu principal. Vous pouvez ainsi écou-
er vos chiers musicaux e vos livres audio séparémen. Veuillez noer que seuls les chiers
MP3 e WMA peuven êre lus ici aussi. Les chiers parculiers proégés par des licences ne
peuven pas êre lus pour des raisons juridiques.

Vidéo

Ce leceur peu lire des vidéos qui on éé converes au préalable avec le logiciel sur le mini-
CD. Vous rouverez égalemen des insrucons à ce suje sur le mini-CD.

Images

Ce leceur peu lire des images au orma JPEG, BMP e GIF.

Dossiers

Séleconnez l‘opon « Dossiers » dans le menu principal pour accéder à la navigaon dans
les dossiers pour vos chiers audio. Vous pouvez ainsi lire la musique selon vore propre
classemen. Pour les vidéos ou les images, ouvrez la navigaon dans les dossiers dans le
mode de lecure correspondan à l‘aide de la ouche èche vers l‘arrière.
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Si vous souhaiez uliser les modes de lecure par dossier (dossier unique, dossier répé
e dossier aléaoire), vous devez démarrer la lecure de la musique via la navigaon dans
les dossiers. Si vous lancez la lecure à parr de l‘opon « Musique » du menu principal, ces
modes de lecure ne son pas disponibles, car le ri s‘eecue ici en oncon des données
ID3-ag, indépendammen du dossier.

Bluetooth

Ce leceur prend en charge les connexions via la norme Blueooh 5.0 EDR (Enhanced Daa
Rae). Il su de connecer vore casque Blueooh ou vore boîe Blueooh via les paramè-
res Blueooh e d‘écouer vore musique sans l.

a. Blueooh marche/arrê :
Vous pouvez ici acver ou désacver manuellemen la oncon Blueooh. Noez que
pour une ulisaon plus praque, l‘appareil recherche auomaquemen les appareils
déjà connecés lors de la mise en marche e de l‘ouverure de la lecure de musique. Si
aucun appareil connu e prê à êre connecé ne se rouve à proximié, le Blueooh se
désacve auomaquemen au bou de 2 minues environ.

b. Recherche d‘appareils :
Vous lancez ici la recherche d‘appareils Blueooh à proximié. Veillez à ce que l‘appa-
reil que vous souhaiez coupler se rouve en mode de connexion (appairage) e ne soi
pas déjà connecé à un aure appareil, sinon il ne pourra pas êre rouvé. Une ois la
recherche erminée, séleconnez l‘appareil souhaié e conrmez « Connecer ? » avec
le bouon Lecure/Pause. La connexion es éablie e vous pouvez mainenan lire vos
médias sans l via Blueooh.

c. Lise des appareils :
Sous cee rubrique, vous rouverez ous les appareils Blueooh déjà connecés à l‘ap-
pareil. Naviguez sur l‘un des appareils e conrmez avec la ouche Lecure/Pause pour
obenir d‘aures opons. Si vous avez séleconné un appareil déjà connecé, vous pou-
vez couper la connexion ici. Ceci es absolumen nécessaire si vous souhaiez connecer
un aure appareil de la lise ou un nouvel appareil via la recherche d‘appareils, car il ne
peu y avoir qu‘une seule connexion à la ois. Vous pouvez annuler l’appairage via la
lise sous « Annuler la connexion ? », un appareil acuellemen connecé doi d‘abord
êre déconnecé pour cela. Si l’appairage es annulé, les appareils ne se connecen plus
auomaquemen enre eux.

Paramètres

Dans les paramères, vous pouvez eecuer diérens réglages de base pour le leceur. Vous
rouverez les explicaons à ce suje dans le long guide dans la zone de éléchargemen de
nore sie web.

SERVICE / DISTRIBUTEUR
INTENSO INTERNATIONAL GMBH I Kopernikussraße 12-14 I D-49377 Vecha

Email (Suppor echnique) : suppor@inenso.de
Email (Numéro RMA) : rma@inenso.de
Inerne: www.inenso.eu
Téléphone (Suppor echnique) : +49 (0) 4441 – 999 111

(Lu. à Je. 9h00 à 16h30 ; Ve. 9h00 à 14h00)
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Éliminaon de vieux accus e de vieilles baeries :
Les appareils marqués de ce symbole son soumis au Règlemen sur
les baeries 2023/1542. Toues les baeries e piles usagées doiven
êre éliminées séparémen desordures ménagères via les poins de
collece prévus par l‘Éa. Une éliminaon dans les règles évie les
dommages écologiques.

Éliminaon des appareils élecriques usagés :
Les appareils marqués de ce symbole son soumis à la direcve euro-
péenne 2012/19/CE. Tous les appareils élecriques e élecroniques
usagés doiven êre éliminés séparémen des ordures ménagères par
les services publics prévus à ce ee. En éliminan correcemen les
appareils élecriques usagés, vous éviez de nuire à l‘environnemen.

Emballage :
Les emballages son des maères premières. Les maériaux
d‘emballage de ce produi son adapés au recyclage e peuven êre
réulisés. Veuillez respecer les réglemenaons locales en maère
de recyclage lors de l‘éliminaon de ou maériau.

ÉLIMINATION

DONNÉES TECHNIQUES
Dimensions 85 mm (H) x 40 mm (L) x 8.5mm (P)

Poids ~28 g

Écran LCD 4,5 cm (1.8 pouces) écran couleur
Résoluon : 128 x 160 pixels

Connexion au PC USB 2.0 (PC) | por USB-C (leceur)

Blueooh Sandard 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae)

Fréquence du Blueooh 2.4GHz-2.480GHz

Porée du Blueooh jusqu’à 10m

Baerie Baerie lihium-polymère (Li-Po) rechargeable,
capacié : 300mAh

Plage de réquence 20Hz à 20KHz

SNR > 85dB

Sore maxi du casque 10mW + 10mW

Forma musique MP3 / WMA 5 – 384kbps

Forma vidéo AVI, AMV 160 x 120 pixels
(doi êre préalablemen conver)

Forma image JPEG / BMP / GIF

Tempéraure de service 0° à 40°C

Sysème d’exploiaon Windows 10 ou plus récen e
MacOS 10.x ou plus récen
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Lees deze handleiding zorgvuldig door en neem alle
in deze handleiding genoemde aanwijzingen in ach
en volg deze op om een lange levensduur en een
berouwbaar gebruik van he apparaa e garande-
ren. Bewaar deze handleiding binnen handbereik
en gee hem door aan andere gebruikers van he
apparaa.

BEDIENINGSHANDLEIDING
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Gebruik volgens de besemming .......................................................... 2

Veiligheidsinsruces ............................................................................ 2
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Vereenvoudigde EU-Conormieisverklaring .......................................3
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Apparaatoverzicht..................................................................................4
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Bediening...............................................................................................5
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VEILIGHEID
Gebruik volgens de bestemming
Di apparaa is voor he weergeven van mediabesanden via een eerder ingezee micro SD
Kaar. Di produc is nie besemd voor commercieel gebruik o voor medische en speciale
oepassingen, waar he uivallen van he produc verwondingen, dodelijke ongevallen o
beduidende maeriële schade kan veroorzaken.

In geval van een gebruik, da nie voldoe aan he gebruik volgens de besemming, verval
de waarborg. He openen evenals he ombouwen van he apparaa en he gebruik van
aanvullende apparaen en oebehoren, waarvoor wij geen oesemming hebben gegeven,
moeen worden nagelaen.

Gebruik he apparaa nie onder exreme omgevingsomsandigheden en neem de veilig-
heidsinsruces in ach. He nie in ach nemen van de inormae en veiligheidsinsruces
in deze handleiding geld als he nie in ach nemen van he gebruik volgens de besemming
en leid o he vervallen van de waarborg en kan leiden o persoonlijk lesel o maeriële
schade.

Er kunnen aljd zonder aankondiging veranderingen aangebrach worden aan de rmware
en/o hardware. Om die reden is he mogelijk da delen van de handleiding, echnische
gegevens en aeeldingen in deze documenae lich awijken van he bij u aanwezige pro-
duc. Alle in deze handleiding beschreven punen hebben alleen als doel om e verduidelij-
ken en hoeven nie per se overeen e semmen me een bepaalde siuae. Er kunnen geen
weelijke aanspraken gemaak worden op basis van deze handleiding.

Veiligheidsinsruces
Gevaren voor kinderen en personen met beperkte zintuiglijke, fysieke of mentale ver-
mogens:

Kinderen onderschaen gevaren vaak o herkennen ze eers helemaal nie. Di apparaa is
nie besemd om gebruik e worden door personen (ook kinderen) me beperke zinuiglij-
ke, ysieke omenale vermogens ome gebrek aan ervaring en/o gebrek aan kennis, enzij
zij onder oezich saan van een voor hun veiligheid bevoegde persoon o aanwijzingen van
deze onvingen hoe he apparaa gebruik moe worden en zij de daarui voorvloeiende
gevaren begrepen hebben. Kinderen zonder oezich mogen geen oegang hebben o he
apparaa. Verzeker u ervan da kinderen nie me he apparaa spelen.

Verskkingsgevaar!

Kinderen kunnen delen van de verpakking o andere kleine delen in de mond nemen en
daarin skken.

Gevaar voor korsluing!

Bedien di apparaa nie me nae handen om verwondingen e voorkomen.

Seek geen voorwerpen, die nie gepland zijn voor he gebruik, in de openingen van he
apparaa. Da zou kunnen leiden o verwondingen door een elekrische korsluing en/o
een daarui resulerende brand.

Gebruik he apparaa in geen geval bij zichbare schade aan he apparaa zel o aan de
USB-kabel, omda di kan leiden o verwondingen o beschadigingen.

Probeer nie zel de accu van he apparaa e vervangen.
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He apparaa mag nie bloogeseld worden aan spa- o druipwaer.

Me vloeiso gevulde voorwerpen (vazen, glazen o dergelijke) mogen nie op he apparaa
geze worden o in de direce nabijheid ervan. He gevaar besaa da he voorwerp omval
en de vloeiso de elekrische veiligheid beïnvloed.

Beschadiging!

Le er voor he eerse gebruik van he apparaa op da u de accu helemaal oplaad.

Houd he apparaa ui de buur van elke vochgheid en vermijd so, hie en direce zon-
nesralen.

Open de behuizing van he apparaa nie en haal he apparaa nie ui elkaar. Probeer nie
om he zel e repareren. De garane verval in deze gevallen.

Vermijd he gebruik in serk magnesche velden, zoals in de direce nabijheid van TV-o-
esellen, luidsprekerboxen, enz. om gegevensverlies o andere uncesoringen e voorko-
men.

Vermijd een harde bosing van he apparaa.

Gegevensverlies!

Voer regelmag gegevensbeveiligingen ui op een andere gegevensopslag om een even-
ueel gegevensverlies bij uival van di apparaa e voorkomen.

He weer hersellen van gegevens behoor nie o he verlenen van garane en kan nie
uigevoerd worden door ons Service Cener!

WAARSCHUWING! Een verlengde belasng door e luid weergegeven
muziek kan leiden o een jdelijke o permanene gehoorschade o
gehoorverlies. He gebruik van he apparaa word nie aangeraden in
he sraenverkeer. He kan eroe leiden da de luiseraar onopleender
reageer op poenële gevaren, zoals naderende voeruigen. Neem ook
de voor u geldende weelijke bepalingen in ach!

Conformiteitsverklaring

De CE-markering zeg da di produc voldoe aan de eisen van alle voor di
produc geldige EU-Richlijnen.

Vereenvoudigde EU-Conformiteitsverklaring
Hiermede verklaar Inenso Inernaonal da he radiooesel ype MP3-Player Video Scoo-
er BT voldoe aan de richlijn 2014/53/EU. De volledige eks van de EU-Conormieisver-
klaring is beschikbaar op he volgende inerneadres: www.inenso.eu.
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LEVERINGSOMVANG

Conroleer a.u.b. o de inhoud van de verpakking (zie ook de graek aan he begin van deze
handleiding) volledig en onbeschadigd is. Moch da nie he geval zijn, neem dan conac
op me de verkoper o onze service: rma@intenso.de

OVERZICHT APPARAAT

GEBRUIK
Verbinden met een computer
Verbinden van het apparaat

Di apparaa is compabel me Microsof Windows 10 o nieuwer en me Mac OS10.x o
nieuwer uigeruse apparaen. Doe als eerse een micro SD kaar in de micro SD gleu. Slui
de USB-A connecor van de kabel aan op een beschikbare USB-poor van de ingeschakel-
de compuer en slui vervolgens de USB-C-connecor van de kabel aan op de speler. Deze
word nu herkend als verwisselbaar opslagmedium en is gereed voor een gegevensranser
me de compuer. U kun nu de gewense besanden heel eenvoudig per “Drag and Drop”
o door „Kopiëren en invoegen“ van uw compuer overzeen op de opslagkaar in de player.

Scheiden van het apparaat

Voor he uihalen van de USB-kabel moe absoluu de gegevensverbinding ussen de appa-
raen gescheiden worden! Verwijder de player nie van de compuer, als er nog besanden
ussen de apparaen overgeze worden. Da kan leiden o gegevensverlies en beschadiging
van de gegevensdrager. Druk kor op de Menuoes om de verbinding e scheiden. He ap-
paraa gaa nu naar he hoodmenu en de accu word verder opgeladen. De USB-kabel kan
nu op elk momen veilig van de player en compuer verwijderd worden.

Accu
De player heef een vas ingebouwde en nie verwisselbare inerne accu. Zorg er voor he
eerse gebruik van he apparaa voor da u de accu helemaal oplaad om de volle capaciei
en houdbaarheid e garanderen. Di proces duur in de regel o 3 uur.

Inenso Video Player Kabelgebonden sereo kopeleoon

microSD kaar Mini-CD me conversiesofware

USB-A voor USB-C kabel Bedieningshandleiding

1

3

2

4
5 6
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Display Menutoets Terugoes

Rese Play-/Pauzeoes Volumeoes (+)

Pijl erugoes Vooruioes Volumeoes (-)

USB-C aansluing microSD gleu Kopeleoon ingang
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Laden van de accu en baerijsymbool:

Voor een opmale capaciei moe de accu regelmag gebruik worden. Moch da nie he
geval zijn, laad u hem een keer per maand helemaal op. Om de accu op e laden, verbind
u de player via de bijgeleverde USB-kabel me een compuer. De oplaadprocedure sar
auomasch. De indicaor voor een verbinding verschijn op he display van he apparaa
en boven rechs zie u he baerijsymbool. Als de accu word opgeladen, word da, ona-
hankelijk van he acuele laadniveau, weergegeven door een animae van een zich vullende
laadbalk. Als de accu helemaal is opgeladen, sop de animae en alle laadbalken worden
blijvend weergegeven. Tijdens he gebruik zonder een lopende oplaadprocedure worden
er maximaal 4 laadbalken weergegeven in he baerijsymbool, waarbij elke laadbalk saa
voor % capaciei.

Gebruik jdens de oplaadprocedure:

U kun de player jdens de oplaadprocedure gebruiken. Druk hiervoor gewoon op de Me-
nuoes en he apparaa gaa naar he hoodmenu. Hou er rekening mee da de gegevens-
verbinding me de compuer hierdoor verbroken word. Beëindig eers alle kopieerproces-
sen en andere oegangen o de geheugenkaar.

Bediening
Aanwijzing: zorg er voor da er een micro SD kaar in de player gedaan is!

Gebruik van een koptelefoon

Deze player geef muziek weer via de 3.5 mm jackaansluing o via een Blueooh verbin-
ding. Zorg er voor he verbinden voor da de player op een laag volume ingeseld is. Verbind
de gekozen kopeleoon nu me he apparaa (deails van he Blueooh gebruik vind u in
he pun „Blueooh“ in deze handleiding) en pas langzaam he volume aan op he door u
gewense niveau. Neem ook de waarschuwingen in ach voor de belasng van he gehoor
bij een langere weergave van muziek op een hoog volume!

In- en uitschakelen van het apparaat

Houd de Play/Pauzeoes gedurende ca. 3 seconden ingedruk om de player in e scha-
kelen. Om he apparaa ui e schakelen, houd u eveneens de Play/Pauzeoes opnieuw
gedurende ca. 3 seconden ingedruk. Deze player heef een energiebesparing (Eco modus),
die in de sandaardinselling he apparaa auomasch uischakel, als he meer dan drie
minuen nie gebruik werd.

Navigeren

Me de voorui- en erugoes kun u door de verschillende menupunen navigeren. Me
de volumeoesen (+) en (-) kun u door de submenu’s navigeren. Me de Play/Pauzeoes
kun u he gewense menupun openen o de gewense unce saren. Druk op de pijl
erugoes om een niveau hoger o erug in he hoodmenu e komen.

Toetsblokkering

Om ongewense ingaven e verhinderen, beschik de player over een oesblokkering. Druk
hiervoor de Menuoes gedurende ca. 3 seconden in. Als bevesging word nu een gesloen
slo geoond. Voor he ongrendelen druk u de Menuoes weer gedurende ca.3 seconden
in. Er word nu als bevesging een geopend slo geoond.
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Het hoofdmenu
Na he inschakelen van de player verschijn he hoodmenu. Di besaa ui 7 verschillende
menupunen (Muziek, Luiserboek, Video, Foo’s, Ordner, Blueooh en Insellingen).

De azonderlijke unces en inselmogelijkheden worden in de lange handleiding gedeel-
elijk uivoerig verklaard. Deze vind u op de mini-CD o op onze websie in de download
secor.

Muziek

U kun de muziekweergave op wee verschillende manieren saren. Via he pun „Muziek“
o via de ordnernavigae door he pun „Ordner“ in he hoodmenu.

„Muziek“

Als u in he hoodmenu muziek gekozen heb, word er een submenu geopend me de
mogelijkheid om uw muziek weer e laen geven, gesoreerd op „Alle els“ (in alabe-
sche volgorde), „Uivoerenden“, „Albums“, „Genres“, en „Playliss“. Uivoerenden, Albums
en Genres sellen als voorwaarde da de desbereende ID3-ags van de MP3-besanden
aanwezig zijn. U heb de mogelijkheid om max. drie eigen playliss e maken en kun hier
de gewense playlis direc saren. Me Playlis acualiseren zoek de player naar nieuw
oegevoegde els op de geheugenkaar. Heb u al muziek gehoord, verschijn bovendien
he keuzepun „Acuele el“ om de weergave voor e zeen.

„Ordner“

Als u uw muziek liever via de ordnersrucuur op uw geheugenkaar wil saren, navigeer
u in he hoodmenu naar he pun „Ordner“ en open u hem me de Play/Pauzeoes. Nu
worden alle aanwezige ordners en audiobesanden in he hoodregiser geoond. Navigeer
nu door uw ordnersrucuur naar de gewense el en sar hem me de Play/Pauzeoes.

Luisterboek

Sla uw luiserboek besanden op in de ordner „AUDIOBOOK“ op de geheugenkaar om ze
in he menupun „Luiserboek“ in he hoodmenu geoond e krijgen. Zo kun u uw mu-
ziekbesanden en uw luiserboeken van elkaar gescheiden aspelen. Hou er rekening mee
da ook hier alleen MP3 en WMA besanden agespeeld kunnen worden. Speciale door
licenes beschermde besanden kunnen om weelijke redenen nie weergegeven worden.

Video

Deze player kan video‘s weergeven, die eerder geconvereerd werden me de sofware op
de mini-CD. Een handleiding hiervoor vind u eveneens op de mini-CD.

Foo‘s

Deze player kan oo’s weergeven in he JPEG, BMP en GIF ormaa.

Ordner

Kies in he hoodmenu he pun „Ordner“ om in de ordnernavigae voor uw audiobesan-
den e komen. Zo kun u muziek volgens uw eigen sorering weergeven. Voor video’s o
oo’s open u in de desbereende weergavemodus de ordnernavigae me de pijl erug-
oes.
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Wil u de ordnergebonden weergavemodi (Ordner een keer, Ordner herh. en Ordner oeval-
lig) gebruiken, moe u de muziekweergave me de ordnernavigae saren. Sar u de weer-
gave via he pun „Muziek“ in he hoodmenu, zijn deze weergavemodi nie beschikbaar,
omda hier ordneronaankelijk volgens de ID3-ag gegevens gesoreerd word.

Bluetooth

Deze player onderseun verbindingen via de Blueooh 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae)
sandaard. Verbind gewoon uw Blueooh kopeleoon o Blueooh box via de Blueooh
insellingen en luiser snoerloos naar uw muziek.

a. Blueooh Aan/Ui:
Hier kun u de Blueooh unce me de hand in- en uischakelen. Houd er rekening mee
da he apparaa voor een comorabeler gebruik bij he inschakelen en bij he openen
van de muziekweergave auomasch zoek naar al eerder verbonden apparaen. Als er
geen bekend en voor he verbinden gereed apparaa in de buur is, schakel de Blueooh
auomasch na ca. 2 minuen weer ui.

b. Apparaa zoeken:
Hier sar u he zoeken naar Blueooh apparaen in de buur. Zorg er voor da he ap-
paraa, da u wil koppelen, zich in de verbindingsmodus (Pairing) bevind en nie al ver-
bonden is me een ander apparaa, wan anders kan he nie gevonden worden. Als he
zoeken is agesloen, kies u he gewense apparaa ui en bevesg u „Verbinden?“ me
de Play/Pauzeoes. De verbinding word gemaak en u kun uw media nu snoerloos via
Blueooh weergeven.

c. Apparaalijs:
Onder di pun vind u alle al een keer me he apparaa verbonden Blueooh apparaen.
Navigeer naar een van de apparaen en bevesg me de Play/Pauzeoes ommeer opes
e krijgen. Heb u een al verbonden apparaa gekozen, dan kun u hier de verbinding
verbreken. Di is dringend noodzakelijk, als u een ander apparaa ui de lijs o een nieuw
apparaa via apparaa zoeken wil verbinden, omda er aljd maar één verbinding kan
zijn. U kun via de lijs de koppeling onder „Verbinding opheen?“ ongedaan maken, een
acueel verbonden apparaa moe hiervoor eers gescheiden worden. Als de koppeling is
opgeheven, verbinden de apparaen zich nie meer auomasch me elkaar.

Instellingen

In de insellingen kun u verschillende basisinsellingen voor de player maken. Uileg hiero-
ver vind u in de lange insruces in he downloadgedeele van onze websie.

SERVICE/DISTRIBUTEUR
INTENSO INTERNATIONAL GMBH I Kopernikussraße 12-14 I D-49377 Vecha

Email (echnische suppor): suppor@inenso-inernaonal.de
Email (RMA-nummer): rma@inenso-inernaonal.de
Inerne: www.inenso.eu
Teleoon (echnische suppor): +49 (0) 4441 – 999 111

(Ma.-do. 09.00 uur-16.30 uur; vr. 09.00 uur-14.00 uur)
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Verwijdering van oude accu’s en oude baerijen:
Apparaen me di symbool vallen onder Baerijverordening
2023/1542. Alle agedanke accu‘s en agedanke baerijen moeen
gescheiden van he huisvuil agevoerd worden via de daarvoor be-
semde inzamellocaes. Me avalverwerking op de juise wijze voor-
kom u schade aan he milieu.

Verwijdering van oude elekrische apparaen:
De me di symbool gemarkeerde apparaen zijn onderhevig aan de
Europese Richlijn 2012/19/EC. Alle elekronische en elekrische oude
apparaen moeen gescheiden van he huisvuil verwijderd worden via
de daarvoor besemde overheidsinsanes. Me de correce verwijde-
ring voorkom u schade aan he milieu.

Verpakking:
Verpakkingen zijn grondsoen. He verpakkingsmaeriaal van di pro-
duc is geschik voor recycling en kan weer gebruik worden. Neem
bij de verwijdering van willekeurig welke maerialen de plaaselijke
recyclingvoorschrifen in ach.

VERWIJDERING

TECHNISCHE GEGEVENS
Amengen 85 mm (H) x 40 mm (B) x 8.5 mm (T)

Gewich ~28 gr.

LCD 4,5 cm (1.8 inch) kleurendisplay
Resolue:128 x 160 pixels

PC verbinding USB 2.0 (PC)|USB-C aansluing (player)

Blueooh sandaard 5.0 DER (Enhanced Daa Rae)

Blueooh requene 2.4 GHz- 2.480 GHz

Blueooh reikwijde To 10 m

Accu Oplaadbare Li-Polymer accu capaciei: 300 mAh

Frequenebereik 20 Hz o 20 KHz

SNR >85 dB

Max. oupu van de kopeleoon 10 mW +10 mW

Muziekormaa MP3 /WMA 5 –384 kbps

Videoormaa AVI, AMV 160 x 120 pixels
(moe eers geconvereerd worden)

Beeldormaa JPEG / BMP / GIF

Bedrijsemperauur 0 o 40 graden Celsius

Bedrijssyseem Windows 10 o nieuwer en
MacOS 10.x o nieuwer

NL - Pagina 8 van 8



Legga con aenzione il presene manuale. Si aen-
ga e segua ue le isruzioni conenue nel presene
manuale al ne di garanre la lunga duraa e un uso
adabile dell‘apparecchiaura. Conservi il presene
manuale a poraa di mano, rasmeendolo agli alri
uen dell‘apparecchiaura.

ISTRUZIONI PER L‘USO
Sicurezza ................................................................................................ 2

Desnazione d‘uso ............................................................................... 2

Avverenze di sicurezza ......................................................................... 2

Dichiarazione di conormià .................................................................. 3

Dichiarazione di conormià UE semplicaa .........................................3

Volumedi consegna ................................................................................ 4

Panoramica dell‘apparecchiatura .......................................................... 4

Uso ........................................................................................................ 4

Collegameno con un compuer ........................................................... 4

Baeria .................................................................................................. 4

Funzionameno ..................................................................................... 5

Il menù principale ................................................................................. 6
Musica/Audiolibro/Video/Immagini/Carella ...................................................... 6
Blueooh/Imposazioni ........................................................................................ 7

Assistenza/Distributore .......................................................................... 7

Smalmeno .......................................................................................... 8

Da ecnici ............................................................................................ 8
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SICUREZZA
Desnazione d‘ uso
La presene apparecchiaura viene ulizzaa per la riproduzione di le mulmediali per
mezzo di una scheda microSD che è saa prima inseria all‘inerno dell‘apparecchiaura.
Queso prodoo non è desnao ad un uso commerciale o per applicazioni mediche e spe-
ciali in cui il guaso del prodoo porebbe causare delle lesioni, la more o danni maeriali
di noevole poraa.

Se il prodoo viene usao in modo non conorme alla sua desnazione d‘uso, decade la
responsabilià. L‘aperura e la modica del disposivo e l‘uso di apparecchiaure aggiunve
e accessori senza approvazione da pare nosra vanno evia.

Non accia uso dell‘apparecchiaura in condizioni ambienali esreme e rispet le avverenze
di sicurezza. La mancaa osservanza delle inormazioni e delle avverenze di sicurezza cone-
nue nel presene manuale equivale all‘inosservanza dell‘uso previso e compora l‘esnzio-
ne della responsabilià, poendo causare danni personali e maeriali.

Ci spea il dirio di apporare delle modiche al rmware e/o all‘hardware in qualsiasi
momeno senza dare alcun preavviso. Per queso porebbe essere che par del manuale,
da ecnici e immagini in quesa documenazione dieriscano leggermene dal prodoo
da voi posseduo. Tut i pun descrit in queso manuale servono perseguono lo scopo
esclusivo di orire un chiarimeno e non devono necessariamene corrispondere a una de-
erminaa siuazione. Sulla base del presene manuale non si può ar valere nessun dirio
di ordine legale.

Avvertenze per la sicurezza
Pericoli per bambini e persone con ridoe capacià siche, sensoriali o capacià menali:

I bambini spesso soovaluano i pericoli o non li riconoscono aao. Quesa apparecchia-
ura non è desnaa ad essere ulizzaa da pare di persone (bambini compresi) con ridoe
capacià siche, sensoriali o menali o prive di esperienza e/o conoscenza, a meno che non
siano soo la sorveglianza di una persona responsabile per la loro sicurezza o ricevano pre-
cise isruzioni sull‘ulizzo dell‘apparecchiaura e sui pericoli che ne derivano. I bambini non
sorveglia non devono essere auorizza ad accedere all‘apparecchiaura. Si assicuri che i
bambini non giochino con l‘apparecchiaura.

Pericolo di soocameno!

I bambini possono porare alla bocca par dell’imballaggio o alre piccole par e soocare.

Rischio di coro circuio!

Al ne di eviare lesioni, non accia uso di ques‘apparecchiaura quando ha le mani bag-
nae.

Non inserisca gli ogget non desna all‘uso nelle aperure dell‘apparecchiaura. Queso
porebbe causare delle lesioni da corocircuio elerico e/ o un incendio risulane.

Non accia uso dell‘apparecchiaura in caso di danni visibili all‘apparecchiaura sessa o al
cavo USB, poiché ciò porebbe causare lesioni o danni.

Non accia nessun enavo di sosuire auonomamene la baeria dell‘apparecchiaura.
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L‘apparecchiaura non deve essere esposa a spruzzi o gocciolamen d‘acqua.

I coneniori pieni di liquido (vasi, bicchieri o simili) non devono essere posiziona sull‘appa-
recchiaura o nelle sue immediae vicinanze. C‘è il rischio che il coneniori si ribal e che il
liquido inuenzi la sicurezza elerica.

Danneggiameno!

Prima di ar uso dell‘apparecchiaura per la prima vola, si assicuri di caricare complea-
mene la baeria.

Tenga il disposivo lonano a dovua disanza da qualsiasi umidià, eviando polvere, calore
e luce solare direa.

Non apra l‘involucro dell‘apparecchiaura e non smon la sessa nei suoi singoli componen-
. Non cerchi di riparare l‘apparecchiaura. In ques casi, decade la garanzia.

Evi l‘uso dell‘apparecchiaura in campi oremene magnezza, come ad esempio nelle
immediae vicinanze di elevisori, casse acusche, ecc. al ne di eviare di perdere dei da
o alri pi di malunzionameno.

Evi ogni po di impao duro del disposivo.

Perdia di da!

Esegua il backup regolare dei da su un‘alra memoria dei da al ne di eviare possibili
perdie di da in caso di guaso di queso disposivo.

Il recupero dei da non rienra ra i servizi di garanzia e non può essere eseguio dal nosro
cenro di assisenza!

AVVERTENZA! L‘esposizione prolungaa alla musica ad alo volume po-
rebbe causare dei danni emporanei o permanen all‘udio o perdia
dell‘udio. L‘uso dell‘apparecchiaura non è raccomandaa in un coneso
di raco su srada. Può essere che l‘ascolaore reagisca in modo più
disrao a poenziali pericoli, come l‘avvicinarsi di veicoli. Osservi anche
le disposizioni legali applicabili al vosro caso!

Dichiarazione di conormià

La marcaura CE indica che il presene prodoo adempie i requisi di ue le
diretve UE applicabili a queso prodoo.

Dichiarazione di conormià UE semplicaa
Con la presene la socieà Inenso Inernaonal dichiara che il po di apparecchiaura radio
leore video MP3 modello Scooer BT corrisponde alla diretva 2014/53/UE. Il eso com-
pleo della dichiarazione di conormià UE è disponibile sul seguene sio web:
www.inenso.eu.
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VOLUME DI CONSEGNA

Conrolli se il conenuo della conezione (vedi anche la graca all‘inizio di queso manuale)
è compleo ed inegro. In caso conrario, vi preghiamo di meervi in conao con il vendi-
ore o con il nosro servizio di assisenza: rma@intenso.de

PANORAMICA DELL‘APPARECCHIATURA

USO
Collegamento con un computer
Collegamento dell‘apparecchiatura

Il presene disposivo è compabile con Microsof Windows 10 o con le versioni successive
e con MacOS 10.x o con le versioni successive. Innanziuo, inserisca una scheda microSD
all‘inerno dello slo microSD. Per collegare il leore a un compuer, inserire il conneore
USB-A del cavo in una pora USB disponibile del compuer acceso, quindi collegare il con-
neore USB-C del cavo al leore. Queso ora viene riconosciuo come supporo rimovibile
ed è prono per il raserimeno dei da verso il compuer. Ora può acilmene eseguire
l‘operazione „Drag and Drop“ con i da desidera o raserire i da con “Copia e Incolla” dal
compuer alla scheda di memoria del leore.

Scollegamento dell‘apparecchiatura

Prima di scollegare il cavo USB, si deve scollegare la connessione da ra i disposivi! Men-
re raserisce i da ra un‘apparecchiaura e l‘alra non deve rimuovere il leore dal compu-
er. Queso può causare la perdia di da e il danneggiameno del disco. Prema brevemene
il aso del menù per disconneersi. L‘apparecchiaura ora passa al menù principale e la
baeria connua a caricarsi. Ora si può rimuovere il cavo USB in modo sicuro dal leore e
dal compuer in qualsiasi momeno.

Baeria
Il leore è doao di una baeria inerna ssa e non rimovibile. Prima dell‘uso dell‘appa-
recchiaura per la prima vola, si assicuri di caricare compleamene la baeria al ne di
garanre la piena poenza e duraa. In generale, queso processo richiede no a 3 ore.

Leore video di Inenso Cue sereo collegae con un cavo

Scheda microSD Mini CD con sofware di conversione

Cavo da UBS-A a USB-C Isruzioni d‘uso

1

3

2

4
5 6
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Schermo Taso menù Taso indiero

Rese Taso Play/Pause Pulsane del volume (+)

Taso reccia indiero Taso Avan Taso volume (-)

Connessione USB-C Slo microSD Ingresso cue

1

4

7

2

5

8
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9



Caricameno della baeria e simbolo della baeria:

Per presazioni otmali, la baeria deve essere ulizzaa ad inervalli regolari. In caso
conrario, la ricarichi compleamene una vola al mese. Al ne di ricaricare la baeria,
deve collegare il leore a un compuer, usando il cavo USB in doazione. Il processo di ca-
ricameno inizia auomacamene. Sullo schermo dell‘apparecchiaura viene visualizzaa
l‘indicazione della connessione e in alo a desra viene visualizzaa l‘icona della baeria.
Se la baeria viene ricaricaa, indipendenemene dallo sao di ricarica auale, ciò viene
indicao da un‘animazione della barra di ricarica che in queso caso si riempie. Quando la
baeria è compleamene carica, l‘animazione si erma e ue le barre di ricarica vengono
visualizzae in modo permanene. Durane l‘uso senza ricarica in corso, nell‘icona della ba-
eria vengono visualizzae al massimo 4 barre di ricarica, ognuna delle quali rappresena
una capacià del 25%.

Uso durane il processo di ricarica:

Il leore può essere anche ricaricao durane il processo di ricarica. Basa premere il as-
o del menù e l‘apparecchiaura passa al menù principale. Vi preghiamo di noare che la
connessione da al compuer viene inerroa. Vi preghiamo di erminare prima ue le
operazioni di copia e alri accessi alla scheda di memoria.

Funzionameno
Noa: Vi preghiamo di assicurarvi che una scheda microSD sia inseria all‘inerno del leore!

Uso degli auricolari

Queso leore riproduce la musica ramie la pora jack da 3,5 mm o per mezzo di un col-
legameno del po Blueooh. Prima di sabilire la connessione, dovee assicurarvi che il
leore sia imposao su un livello di volume basso. Ora collegae gli auricolari seleziona
con l‘apparecchiaura (per i deagli sull‘uso del Blueooh, c. la voce „Blueooh“ in queso
manuale d‘isruzioni) e regolae lenamene il volume al livello desiderao. Ossevae an-
che l‘avverenza sull‘esposizione dell‘udio durane la riproduzione prolungaa di musica
a volume elevao!

Accensione e spegnimento dell‘apparecchiatura

Tenee premuo il aso play/pause per circa 3 secondi al ne di accendere il leore. Per
spegnere il disposivo, enee premuo nuovamene il pulsane play/pause per circa 3
secondi. Queso leore ha una unzione di risparmio energeco (modalià eco) che, per
imposazione predenia, spegne auomacamene l‘apparecchiaura se non viene uliz-
zao per più di re minu.

Navigazione

I as avan e indiero permeono la navigazione ra le varie voci del menù. Con i as
volume (+) e (-) si può navigare mediane i soomenù. Per mezzo del aso play/pause si può
aprire la voce del menù desideraa o avviare la unzione desideraa. Premee il aso reccia
indiero per ornare al menu principale di un livello superiore.

Blocco della asera

Al ne di eviare delle immissioni indesiderae, il leore dispone di un blocco della asera.
Premee il aso del menù per circa 3 secondi. Per conermare, ora viene visualizzaa una
serraura chiusa. Per sbloccare la asera dovee premere nuovamene il aso del menù per
circa 3 secondi. Ora viene visualizzaa una serraura apera che va poi conermaa.
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Il menù principale
Dopo l‘accensione del leore, viene visualizzao il menù principale. Queso menù principale
è cosuio da 7 diverse voci del menù (musica, audiolibro, video, immagini, carelle, Blue-
ooh e imposazioni).

Le singole unzioni e opzioni di imposazione vengono spiegae in pare in modo più deag-
liao nel manuale d‘isruzione lungo. Quese si rirovano sul mini CD o sul nosro sio web
nella sezione download.

Musica

La riproduzione musicale può essere avviaa in due modi diversi. Mediane la voce „Musi-
ca“ o mediane navigazione della carella araverso la voce „Carella“ all‘inerno del menù
principale.

„Musica“

Se nel menù principale avee selezionao la musica, si apre un soomenù che ore l‘opzione
di visualizzare la vosra musica per „Tut i brani“ (in ordine alabeco), „Ars“, „Album“,
„Generi“ e „Playlis“. Gli ars, gli album e i generi presuppongono la presenza dei corri-
sponden ag ID3 dei le MP3. Qui vi viene oera la possibilià di creare no a re playlis
personalizzae. Inolre, poee avviare direamene la playlis da voi desideraa. Mediane
la unzione Aggiornare la playlis, il leore cerca i nuovi brani aggiun sulla scheda di memo-
ria. Se avee già ascolao musica, apparirà anche il puno di selezione „Tiolo auale“ con il
quale poee connuare la riproduzione.

„Carella“

Se preerie avviare la vosra musica dalla sruura delle carelle sulla vosra scheda di me-
moria, passae alla voce „Carella“ nel menù principale e apriela con il aso play/ pause.
Ora verranno visualizzae ue le carelle e i le audio esisen all‘inerno della direcory
principale. Ora navigae araverso la sruura della carella no al brano desiderao e av-
viaelo, atvando il aso play/pause.

Audiolibro

Salvae i le audiolibri nella carella „AUDIOBOOK“ sulla scheda di memoria al ne di visu-
alizzarli soo la voce del menù Audiolibro all‘inerno del menù principale. In queso modo
si possono riprodurre separaamene i le musicali e gli audiolibri. Vi preghiamo di conside-
rare che anche in queso caso sono riproducibili solo le MP3 e WMA. I le speciali proet
da licenza non possono essere riprodot per movi legali.

Video

Queso leore è in grado di riprodurre video conver in precedenza per mezzo del sof-
ware sul mini CD. Le isruzioni sono disponibili anche sul mini CD.

Immagini

Queso leore è in grado di riprodurre immagini in ormao JPEG, BMP e GIF.

Cartella

Nel menù principale, selezionae la voce „Carella“ al ne di accedere alla navigazione delle
carelle per i le audio. In quesomodo poee riprodurre la musica in base al proprio ordine
di selezione. Per i video o le immagini, nella modalià di riproduzione appropriaa, aprie la
navigazione delle carelle, atvando il aso reccia indiero.

Se desiderae ar uso delle modalià di riproduzione relave alla carella (riproduzione uni-
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ca della carella, riproduzione ripeua della carella o carella casuale), dovee avviare la
riproduzione musicale mediane la navigazione della carella. Se avviae la riproduzione me-
diane la voce „Musica“ nel menù principale, quese modalià di riproduzione non sono dis-
ponibili, poiché i da vengono ordina indipendenemene dalla carella in base al ag ID3.

Bluetooth

Queso leore suppora le connessioni mediane lo sandard Blueooh 5.0 EDR (Enhanced
Daa Rae). Basa collegare gli auricolari di Blueooh o la scaola di Blueooh ramie le
imposazioni di Blueooh e ascolae la vosra musica in modalià senza li.

a. Funzione di Blueooh accesa/spena:
Qui poee atvare e disatvare manualmene la unzione di Blueooh. Vi preghiamo di
considerare che l‘apparecchiaura cerca auomacamene i disposivi collega in prece-
denza per un uso più conveniene quando accendee l‘apparecchiaura, aprendo la ripro-
duzione musicale. Se non è presene alcun disposivo noo e prono per il collegameno,
il Blueooh si spegne auomacamene dopo circa 2 minu.

b. Ricerca dell‘apparecchiaura:
Qui viene avviaa la ricerca delle apparecchiaure di Blueooh che si rovano nelle vi-
cinanze. Assicuraevi che l‘apparecchiaura che vorrese collegare sia in modalià di
connessione (pairing) e non sia già collegaa con un‘alr aapparecchiaura, viso che
alrimen non sarà possibile rovarla. Al ermine della ricerca, selezionae l‘apparecchia-
ura desideraa, conermando la vosra selezione con „Collegare“? atvando il aso play/
pause. La connessione viene sabilia e ora poee riprodurre i media in modalià senza
li mediane Blueooh.

c. Lisa delle apparecchiaure:
In queso puno roveree ue le apparecchiaure di Blueooh già collega all‘appa-
recchiaura. Navigae verso una delle apparecchiaure, conermandola con il aso play/
pause per visualizzare le alre opzioni. Se avee selezionao un‘apparecchiaura già
collegaa, qui poee atvare la disconnessione. Queso è assoluamene necessario se
volee collegare un‘alra apparecchiaura dalla lisa delle apparecchiaure oppure una
nuova apparecchiaura mediane la ricerca dell‘apparecchiaura viso che poee col-
legare solo un‘apparecchiaura alla vola. Mediane quesa lisa poee disconneere
l‘accoppiameno in „Eliminare collegameno?“. A queso scopo, prima dovee scollegare
un‘apparecchiaura collegaa aualmene. Se l‘accoppiameno viene eliminao, le appa-
recchiaure non si collegano più auomacamene ra loro.

Impostazioni

Nelle imposazioni poee imposare diverse imposazioni di base del leore. Le spiegazioni
sono disponibili nelle isruzioni deagliae all‘area di download.

ASSISTENZA/DISTRIBUTORE
INTENSO INTERNATIONAL GMBH I Kopernikussraße 12-14 I D-49377 Vecha

Indirizzo e-mail (assisenza ecnica): suppor@inenso.de
Indirizzo e-mail (numero RMA): rma@inenso.de
Inerne: www.inenso.eu
Numero di eleono (assisenza ecnica): +49 (0) 4441 – 999 111
(Dal lunedìal giovedì dalle ore 09:00 alle ore 16:30; venerdì dalle ore 9.00 alle ore 14.00)
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Smalmeno degli accumulaori usa e delle baerie usae:
I disposivi conrassegna con queso simbolo sono sogget al Rego-
lameno sulle baerie2023/1542. Tue le baerie sandard e ricarica-
bili usae devono essere smale separaamene dai riu domesci
presso le sedi compeen. Lo smalmeno correo previene danni
ambienali.

Smalmeno delle apparecchiaure eleriche usae:
Le apparecchiaure conrassegnae da queso simbolo sono soggee
alla diretva europea 2012/19/CE. Tue le apparecchiaure eleriche
ed eleroniche usae devono essere smale separaamene dai riu-
 domesci nei pun di raccola saali previs a queso scopo. Con
il correo smalmeno delle apparecchiaure eleriche si eviano i
danni all‘ambiene.

Imballaggio:
Gli imballaggi sonomaerie prime. Il maeriale di imballaggio di queso
prodoo è adao al riciclaggio e può essere riulizzao. Per lo smal-
meno di qualsiasi maeriale, vi preghiamo di rispeare le normave
locali sul riciclaggio.

SMALTIMENTO

DATI TECNICI
Dimensioni 85 mm (A) x 40 mm (L) x 8,5 mm (P)

Peso ~28 gr.

LCD Schermo a colori da 4,5 cm (1,8 pollici)
Risoluzione: 128 x 160 pixel

Collegameno al PC USB 2.0 (PC) | Conneore USB-C (leore)

Blueooh del po sandard 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae)

Frequenza di Blueooh 2,4GHz-2,480GHz

Poraa di Blueooh no a 10m

Baeria Baeria ricaricabile ai polimeri di lio Capacià:
300mAh

Inervallo di requenza da 20Hz a 20KHz

SNR > 85dB

Oupu massimo degli auricolari 10mW + 10mW

Formao della musica MP3 / WMA 5 – 384kbps

Video del video AVI, AMV 160 x 120 pixel
(prima si deve eseguire una conversione)

Formao dell'immagine JPEG / BMP / GIF

Temperaura di esercizio da 0 a 40 gradi Celsius

Sisema operavo Windows 10 o versioni successive e
macOS 10.x o versioni successive
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Lea ese manual deenidamene y siga odas las
insrucciones que en él se incluyen para garanzar
una vida úl prolongada y un uso able del dispo-
sivo. Guarde ese manual en un lugar accesible y
páselo a oros usuarios del disposivo.

MANUAL DE INSTRUCCIONES
Seguridad...............................................................................................2

Uso previso...........................................................................................2

Indicaciones de seguridad .................................................................... 2

Declaración de conormidad ................................................................. 3

Declaración de conormidad UE simplicada .......................................3

Volumen de suministro .......................................................................... 4

Visión general del disposivo ................................................................. 4

Ulización .............................................................................................. 4

Conexión conunordenador .................................................................. 4

Baería ................................................................................................... 4

Manejo .................................................................................................. 5

El menú principal .................................................................................. 6
Música/audiolibros/vídeos/imágenes/carpeas .................................................. 6
Blueooh/ajuses ................................................................................................. 7

Servicio técnico/Comercializador ........................................................... 7

Eliminación ............................................................................................ 8

Datos técnicos ....................................................................................... 8
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SEGURIDAD
Uso previsto
Ese disposivo sirve para reproducir archivos mulmedia desde una arjea micro SD
previamene inserada. Ese produco no esá desnado a un uso comercial ni para nes
médicos o aplicaciones especiales en las que un allo del produco pueda causar lesiones,
mueres o daños maeriales considerables.

En caso de ulizarse de orma disna a lo previso, la garana queda anulada. Debe eviarse
abrir o hacer modicaciones en el disposivo, así como ulizar disposivos adicionales o
accesorios no aprobados por el abricane.

No ulice el disposivo en condiciones ambienales exremas y enga en cuena las indica-
ciones de seguridad. No ener en cuena las indicaciones de seguridad y la inormación de
ese manual se considera un uso disno al previso y causará la anulación de la garana;
además, pueden producirse daños personales o maeriales.

En cualquier momeno pueden aplicarse modicaciones en el rmware o en el hardware
sin previo aviso. Por ese movo, es posible que alguna pare de las insrucciones, los daos
écnicos y las imágenes de esa documenación dieran ligeramene del produco en cues-
ón. Todos los punos descrios en ese manual suponen únicamene una explicación y no
enen que coincidir necesariamene con una siuación concrea. No se admie ningún po
de reclamación legal con base en ese manual.

Indicaciones de seguridad
Peligros para niños y personas con capacidad fsica, menal o sensorial reducida:

Los niños a menudo subesman los peligros o no los deecan. Ese disposivo no esá de-
snado para que lo usen personas (incluidos niños) con capacidad sica, menal o sensorial
reducida, o bien que carezcan de experiencia o conocimieno sobre él, a no ser que cuenen
con la supervisión de una persona responsable de su seguridad o hayan recibido de ella
insrucciones sobre cómo ulizar el disposivo y hayan comprendido los peligros poen-
ciales que se derivan de él. Los niños sin supervisión no deben ener acceso al disposivo.
Asegúrese de que los niños no jueguen con el disposivo.

Peligro de asxia!

Los niños pueden meerse en la boca pares del embalaje u oras piezas pequeñas y as-
xiarse con ellos.

Peligro de corocircuio!

Para eviar lesiones, no ulice ese disposivo con las manos mojadas.

No inroduzca en los oricios del aparao objeos cuyo uso no esé previso. Eso podría
causar lesiones por un corocircuio elécrico o por un incendio resulane de ese.

En ningún caso ulice el disposivo si presena daños visibles en el propio disposivo o en
el cable USB, ya que podrían producirse lesiones o daños.

No inene cambiar la baería del disposivo por sí mismo.

El disposivo no debe verse expueso a goas o salpicaduras de agua.
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No deben colocarse recipienes con líquidos (jarrones, vasos o similar) sobre el aparao o
en sus inmediaciones. Exise peligro de que el recipiene vuelque y el líquido perjudique
la seguridad elécrica.

Daños!

Anes de ulizar el disposivo por primera vez, procure cargar la baería compleamene.

Manenga el disposivo alejado de cualquier uene de humedad y evie el polvo, el calor
y la radiación solar direca.

No abra la carcasa del disposivo y no despiece sus componenes individuales. No inene
repararlo used mismo. En esos casos, la garana queda anulada.

Evie ulizar el disposivo en campos magnécos ueres, como direcamene juno a la TV,
alavoces, ec., para eviar la pérdida de daos o averías uncionales.

Evie que el disposivo sura golpes ueres.

Pérdida de daos!

Eecúe copias de seguridad de daos con regularidad en oros sopores de memoria para
eviar la posible pérdida de daos en caso de que alle ese disposivo.

La garana no cubre el resablecimieno de los daos y nuesro servicio écnico no puede
llevarlo a cabo.

¡ADVERTENCIA! Si se reproduce música a un volumen muy alo durane
un empo prolongado, pueden producirse daños audivos emporales o
permanenes, o incluso la pérdida de la audición. No se recomienda el
uso del disposivo durane la circulación vial. Puede causar que el oyene
no reaccione con aención rene a peligros poenciales, como vehículos
que se aproximen. ¡Tenga ambién en cuena las normas legales que se
apliquen en su caso!

Declaración de conformidad

l marcado CE indica que ese produco cumple con los requisios de odas las
Direcvas de la UE aplicables a él.

Declaración de conormidad UE simplicada
Por la presene, Inenso Inernaonal declara que el po de equipo radioelécrico «MP3-
Player Video Scooer BT» cumple con la Direcva 2014/53/UE. El exo compleo de la
declaración de conormidad UE puede enconrarse en la siguiene dirección de Inerne:
www.inenso.eu.
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VOLUMEN DE SUMINISTRO

Compruebe que el conenido del paquee esé compleo y no presene daños (consule
el gráco al inicio de ese manual). Si ese no uera el caso, póngase en conaco con el
vendedor o con nuesro servicio écnico: rma@intenso.de

VISIÓN GENERAL DEL DISPOSITIVO

UTILIZACIÓN
Conexión con un ordenador
Conexión del disposivo

Ese disposivo es compable con disposivos equipados con Microsof Windows 10 o
poserior y con MacOS 10.x o poserior. En primer lugar, inroduzca una arjea micro SD en
la ranura para micro SD. Para conecar el reproducor a un ordenador, conece el conecor
USB-A del cable a un puero USB disponible del ordenador encendido y luego conece el
conecor USB-C del cable al reproducor. El ordenador lo deecará como disco exraíble y
esará liso para ranserir daos con el ordenador. Ahora puede ranserir ácilmene los
archivos que desee con «arrasrar y solar» o bien mediane «copiar y pegar» desde su
ordenador a la arjea de memoria.

Desconexión del disposivo

Anes de sacar el cable USB, es necesario corar la conexión de daos enre los disposivos.
No rere el reproducor del ordenador si aún se esán ransriendo archivos enre los dis-
posivos. De hacerlo, pueden perderse daos y dañarse la unidad. Presione brevemene la
ecla de menú para corar la conexión. El disposivo cambiará al menú principal y la baería
seguirá cargando. Ahora puede desconecar de orma segura el cable USB del reproducor
y el ordenador en cualquier momeno.

Batería
El reproducor cuena con una baería inerna inegrada no inercambiable. Anes de ulizar
el disposivo por primera vez, procure cargar la baería compleamene para garanzar la
oalidad de su rendimieno y su vida úl. Por lo general, ese proceso puede durar hasa
3 horas.

Inenso Video Player Auriculares eséreo con cable

Tarjea microSD CD mini con sofware de conversión

Cable de USB-A a USB-C Manual de insrucciones

1

3

2

4
5 6
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Rese Boón de reproducción/pausa Tecla de volumen (+)

Tecla de echa hacia arás Tecla avanzar Tecla de volumen (-)

Conexión USB-C Ranura para microSD Enrada de auriculares

1

4
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Carga de la baería y símbolo de baería:

Para un rendimieno ópmo, la baería debe ulizarse con regularidad. Si eso no ocurrie-
ra, cargue el reproducor compleamene una vez al mes. Para cargar la baería, conece
el reproducor a un ordenador con el cable USB incluido. El proceso de carga comenzará
auomácamene. Aparecerá la indicación de conexión en la panalla del disposivo y, en
la esquina superior derecha, verá el símbolo de la baería. Si la baería se esá cargando,
independienemene del esado de carga acual, se mosrará una animación que represena
una baería llenándose. Cuando la baería esé compleamene cargada, la animación se
deene y odas las barras de la baería se muesran jas. Si se uliza el disposivo mienras
no se esá cargando, aparecerán unmáximo de 4 barras de carga en el símbolo de la baería;
cada barra simboliza una capacidad del 25 %.

Ulización durane el proceso de carga:

Puede ulizar el reproducor mienras se esá cargando. Para ello, simplemene pulse la
ecla de menú y el disposivo cambiará al menú principal. Tenga en cuena que, al hacerlo,
se corará la conexión de daos con el ordenador. Finalice primero odos los procesos de
copia y demás accesos a la arjea de memoria.

Manejo
Noa: ¡asegúrese de que haya una arjea micro SD inroducida en el reproducor!

Ulización de auriculares

Ese disposivo reproduce música ano a ravés de la oma de 3,5 mm como mediane
conexión Blueooh. Anes de la conexión, asegúrese de que el reproducor esé ajusado
a un volumen bajo. Ahora, conece los auriculares seleccionados al disposivo (enconrará
más dealles sobre el uso del Blueooh en el puno «Blueooh» de ese manual) y vaya
subiendo lenamene el volumen al nivel que desee. Tenga ambién en cuena la adver-
encia sobre el posible daño a la audición si se reproduce música a alo volumen durane
un empo prolongado.

Conexión y desconexión del disposivo

Manenga pulsada la ecla play/pause durane 3 segundos para conecar el reproducor.
Para desconecar el disposivo, vuelva a manener pulsada la ecla play/pause durane 3
segundos. Ese reproducor cuena con una unción de ahorro de energía (modo Eco) que,
en su conguración esándar, desconeca el disposivo auomácamene si lleva más de
res minuos sin ulizarse.

Navegación

Con las eclas de avance y reroceso puede navegar por los disnos punos del menú. Con
las eclas de volumen (+) y (-) navegará por los submenús. La ecla play/pause le permie
abrir el puno de menú seleccionado o iniciar la unción que desee. Pulse la ecla de echa
hacia arás para volver al nivel anerior hasa llegar al menú principal.

Bloqueo de teclas

Para eviar un accionamieno involunario, el reproducor dispone de un bloqueo de eclas.
Para ello, manenga pulsada la ecla de menú durane unos 3 segundos. La aparición de un
candado cerrado conrmará el bloqueo. Para desbloquear, vuelva a manener pulsada la
ecla de menú durane unos 3 segundos. El desbloqueo se conrmará ahora con la apari-
ción de un candado abiero.
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El menú principal
Tras encender el disposivo, aparece el menú principal. Ese se compone de 7 punos de
menú disnos (música, audiolibros, vídeos, imágenes, carpeas, Blueooh y ajuses).

Las unciones individuales y las posibilidades de ajuse se explican con más dealle en el
manual largo. Ese se encuenra en el CD mini o en nuesra web, en el área de descargas.

Música

Puede iniciar la reproducción de música de dos ormas. Bien desde el puno del menú prin-
cipal «Música» o bien navegando por las carpeas desde el puno «Carpeas».

«Música»

Si ha seleccionado Música en el menú principal, se abrirá un submenú con la posibilidad
de visualizar su música clasicada por «Todos los ulos» (en orden alabéco), «Arsa»,
«Álbumes», «Géneros» y «Lisas de reproducción». Para clasicar por arsa, álbum o gé-
nero, es necesario que los archivos MP3 cuenen con las correspondienes equeas ID3.
Tiene la posibilidad de crear hasa res lisas de reproducción propias y aquí puede reprodu-
cir la lisa que desee. Con «Acualizar lisa de reproducción», el reproducor busca nuevos
ulos añadidos en la arjea de memoria. Si ya ha esado escuchando música, aparece
ambién la selección «Tíulo acual» para connuar con la reproducción.

«Carpeas»

Si preere iniciar su música a ravés de las carpeas de su arjea de memoria, navegue en el
menú principal hasa el puno «Carpeas» y ábralo con la ecla play/pause. Ahora se le mos-
rarán odas las carpeas disponibles y los archivos de audio en el direcorio principal. Nave-
gue por el árbol de carpeas hasa el ulo que desee y reprodúzcalo con la ecla play/pause.

Audiolibros

Guarde sus archivos de audiolibro en la carpea «AUDIOBOOK» de la arjea de memoria
para visualizarlos en el puno de menú «Audiolibros» del menú principal. Así podrá repro-
ducir sus archivos demúsica y sus audiolibros de orma separada. Tenga en cuena que am-
bién aquí solo podrán reproducirse archivos MP3 y WMA. Por movos legales, no pueden
reproducirse archivos especiales proegidos por licencias.

Vídeos

Ese disposivo puede reproducir vídeos que se hayan converdo previamene con el sof-
ware del CD mini. En el CD mini enconrará ambién insrucciones para hacerlo.

Imágenes

En ese reproducor pueden visualizarse imágenes en los ormaos JPEG, BMP y GIF.

Carpetas

En el menú principal, seleccione el puno «Carpeas» para acceder a la navegación de car-
peas para sus archivos de audio. Así podrá reproducir la música según su propia clasica-
ción. Para vídeos o imágenes, abra la navegación de carpeas en el modo de reproducción
correspondiene ulizando la ecla de echa hacia arás.

Si desea ulizar los modos de reproducción de las carpeas (carpea una vez, carpea repe-
ción, y carpea aleaorio), endrá que iniciar la reproducción de música a ravés de la na-
vegación de carpeas. Si inicia la reproducción desde el puno «Música» del menú principal,
esos modos de reproducción no esarán disponibles, ya que aquí la clasicación se hace
por los daos de las equeas ID3, independienemene de las carpeas.
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Bluetooth

Ese reproducor es compable con conexiones a ravés del esándar Blueooh 5.0 EDR
(Enhanced Daa Rae). Simplemene conece sus auriculares Blueooh o Blueooh Box a
ravés de los ajuses Blueooh y escuche música de orma inalámbrica.

a. Blueooh ON/OFF:
Aquí puede conecar y desconecar la unción Blueooh manualmene. Tenga en cuena
que, para un uso más cómodo, al conecar el reproducor y abrir la reproducción de
música, ese busca auomácamene los disposivos con los que ya se ha conecado
aneriormene. Si no hay ningún disposivo conocido cerca y liso para conecar, el Blue-
ooh vuelve a desconecarse auomácamene pasados dos minuos.

b. Búsqueda de disposivos:
Aquí se acva la búsqueda de disposivos Blueooh cercanos. Procure que el disposivo
con el que quiera vincularse esé en modo de emparejamieno (pairing) y no esé ya
conecado con oro aparao ya que, de lo conrario, no se podrá deecar. Cuando haya
concluido la búsqueda, seleccione el disposivo que desee y conrme la preguna «¿Co-
necar?» con la ecla play/pause. La conexión se esablece y ahora podrá reproducir sus
archivos por blueooh de orma inalámbrica.

c. Lisa de disposivos:
En ese puno enconrará odos los disposivos que se han emparejado por Blueooh
alguna vez con el disposivo. Navegue hasa uno de los disposivos y conrme con la
ecla play/pause para ver más opciones. Si ha seleccionado un disposivo vinculado pre-
viamene, aquí puede desvincularlo. Eso es necesario si desea emparejar el reproducor
con oro disposivo de la lisa o con uno nuevo mediane la búsqueda de disposivos,
ya que solo puede exisr una conexión simulánea. Seleccionando la opción «¿Anular
emparejamieno?» de esa lisa, puede cancelar la vinculación; para ello, primero hay
que desconecar el disposivo conecado acualmene. Si se anula el emparejamieno,
los disposivos no se conecarán auomácamene enre sí.

Ajustes

En los ajuses puede aplicar diversas conguraciones básicas del reproducor. En la zona de
descargas de nuesra web enconrará las explicaciones para hacerlo.

SERVICIO TÉCNICO/COMERCIALIZADOR
INTENSO INTERNATIONAL GMBH I Kopernikussraße 12-14 I D-49377 Vecha

Correo elecrónico (asisencia écnica): suppor@inenso.de
Correo elecrónico (número RMA): rma@inenso.de
Web: www.inenso.eu
Teléono (asisencia écnica): +49 (0) 4441 – 999 111

(Lu.- Ju. 09:00 h- 16:30 h; Vi. 09:00 h- 14:00 h)
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Eliminación de pilas y baerías usadas:
Los aparaos idencados con ese símbolo esán sujeos al Regla-
meno sobre baerías 2023/1542. Las baerías y pilas usadas deben
eliminarse de manera separada de los residuos doméscos en punos
de recogida ociales previsos para ello. Mediane la eliminación cor-
reca evia used daños para el medio ambiene.

Eliminación de residuos elécricos:
Los disposivos marcados con ese símbolo esán sujeos a la Direc-
va europea 2012/19/CE. Todos los residuos y disposivos elécricos
deben eliminarse separados de la basura domésca y en los punos
públicos designados para ello. Una eliminación adecuada de los resi-
duos elécricos eviará daños al medio ambiene.

Embalaje:
Los embalajes son maerias primas. El maerial de embalaje de ese
produco es apo para el reciclaje y puede reulizarse. Al desechar
cualquier maerial, enga en cuena las disposiciones locales sobre
reciclaje.

ELIMINACIÓN

DATOS TÉCNICOS
Dimensiones 85 mm (Al.) x 40 mm (An.) x 8,5 mm (Pr.)

Peso ~28 g

LCD Panalla a color 4,5 cm (1,8“)
Resolución: 128 x 160 píxeles

Conexión a PC USB 2.0 (PC) | Conecor USB-C (reproducor)

Esándar de Blueooh 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae)

Frecuencia de Blueooh 2,4 Ghz-2.480 GHz

Alcance del Blueooh hasa 10 m

Batería Baería recargable de polímero de lio
Capacidad: 300 mAh

Rango de recuencia: enre 20 Hz y 20 KHz

SNR > 85 dB

Salida máx. de los auriculares 10 mW + 10 mW

Formao de música MP3 / WMA 5 – 384 kbps

Formao de vídeo AVI, AMV 160 x 120 píxeles
(debe converrse previamene)

Formao de imagen JPEG / BMP / GIF

Temperaura de operación enre 0 y 40 grados Celsius

Sisema operavo Windows 10 o poserior o
MacOS 10.x o poserior
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Leia aenamene esas insruções e siga odas as
indicações reeridas, a m de garanr uma vida úl
longa e uma ulização ável do aparelho. Manen-
ha esas insruções num sío à mão e enregue-as a
ouros ulizadores do aparelho.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
Segurança .............................................................................................. 2

Uso preendido ..................................................................................... 2

Avisos de segurança .............................................................................. 2

Declaração de conormidade ............................................................... 3

Declaração de conormidade simplicada da UE ..................................3

Escopo de entrega ................................................................................. 4

Visão geral do equipamento .................................................................. 4

Ulização ............................................................................................... 4

Conexão com um compuador ............................................................. 4

Baeria ................................................................................................... 4

Operação ............................................................................................... 5

Menu principal ..................................................................................... 6
Música/livro áudio/Vídeo/Imagens/Direcório .................................................... 6
Blueooh/Congurações ..................................................................................... 7

Serviço/Distribuidor ............................................................................... 7

Descarte ................................................................................................ 8

Dados técnicos ...................................................................................... 8
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SEGURANÇA
Uso pretendido
Ese equipameno é ulizado para reproduzir arquivos mulmídia por meio de um carão
microSD inserido no equipameno. Ese produo não se desna a uso comercial ou a apli-
cações médicas e especiais em que a alha do produo possa causar erimenos graves,
more ou danos maeriais.

Se o produo or ulizado de uma orma não conorme com a sua ulização previsa, a
garana é anulada. Devem ser eviados a aberura e modicação do equipameno e o uso
de equipamenos e acessórios adicionais sem nossa aprovação.

Não use o equipameno em condições ambienais exremas e observe os avisos de seguran-
ça do produo. A inobservância dos dados e das insruções de segurança consanes dese
manual signica o não cumprimeno da ulização preendida. Por conseguine, implica a ex-
nção da responsabilidade uma vez que podem ocorrer danos pessoais e danos maeriais.

Temos o direio de azer alerações no rmware e/ou hardware a qualquer momeno sem
aviso prévio. Por esa razão, pode ser que ceras pares do manual, dados écnicos e ima-
gens desa documenação sejam ligeiramene dierenes do produo que possui. Todos os
ponos descrios nese manual desnam-se apenas a oerecer uma explicação e não êm
necessariamene de corresponder a uma siuação concrea especíca. Nenhum direio legal
pode ser reivindicado com base nese manual.

Avisos de segurança
Perigos para crianças e para pessoas com deciências fsicas, sensoriais ou menais:

As crianças muias vezes subesmam os perigos ou não reconhecem os perigros. Ese equi-
pameno não se desna a ser ulizado por pessoas (incluindo crianças) com capacidades
sicas, sensoriais ou menais reduzidas, ou com ala de experiência e/ou conhecimenos.
Esas pessoas devem esar sob a supervisão de uma pessoa responsável para garanr a
sua segurança ou receber insruções precisas sobre a orma de ulizar o equipameno e os
perigos envolvidos. As crianças sem pessoas para as supervisionar não devem er acesso ao
equipameno. Cerque-se de que as crianças não brinquem com o equipameno.

Perigo de asxia!

As crianças podem pôr pares da embalagem ou ouras peças pequenas na boca e suocar.

Risco de curo-circuio!

Para eviar erimenos, não use ese equipameno com as mãos em condições húmidas.

Não insira objeos não desnados ao uso nas aberuras do equipameno. Iso pode levar a
lesões causadas por um curo-circuio elécrico e/ou um incêndio causado pelo curo-cir-
cuio elécrico.

Não ulizar o equipameno se houver qualquer dano visível no equipameno ou no cabo
USB, uma vez que iso pode causar erimenos ou danos.

Não ene subsuir a baeria do equipameno por cona própria.

O equipameno não deve ser exposo a respingos ou pingos de água.
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Os recipienes cheios de líquido (vasos, copos ou recipienes semelhanes) não devem ser
colocados sobre o equipameno ou na proximidade direca do equipameno. Exise o ri-
sco de o recipiene virar e de o líquido er uma inuência negava na segurança elécrica.

Dano!

Anes de usar o equipameno pela primeira vez, cerque-se de carregar oalmene a
baeria.

Manenha o aparelho longe de qualquer umidade para eviar poeira, calor e luz solar direa.

Não abra o invólucro do equipameno e não desmone o invólucro em seus componenes
individuais. Não ene reparar o equipameno. Neses casos, a garana é anulada.

Evie usar o equipameno em campos oremene magnezados, como nas imediações de
elevisores, alo-alanes, ec. para eviar a perda de dados ou ouros pos de anomalia
de uncionameno.

Evie qualquer po de impaco ore do equipameno.

Perda de dados!

Faça o backup de seus dados regularmene em oura memória de dados para eviar a pos-
sível perda de dados em caso de alha dese equipameno.

A recuperação de dados não é um serviço de garana e não pode ser realizada pelo nosso
cenro de serviço!

AVISO! A exposição prolongada a música ala pode causar danos au-
divos emporários ou permanenes ou a perda audiva. A ulização
do equipameno não é recomendada no ráego na rua. Pode ser que
o ouvine reaja mais disraído a perigos poenciais, como veículos que
se aproximam. Observe ambém as disposições legais aplicáveis ao seu
caso!

Declaração de conformidade

A marcação CE indica que ese produo aende aos requisios de odas as dire-
vas da UE aplicáveis a ese produo.

Declaração de conormidade simplicada da UE
O abricane, Inenso Inernaonal, declara que o po de rádio leior MP3 Scooer BT corre-
sponde à direva 2014/53/UE. O exo compleo da declaração de conormidade da UE esá
disponível no seguine endereço da inerne: www.inenso.eu.
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ESCOPO DE ENTREGA

Verique se o coneúdo da embalagem (veja ambém os grácos no início dese manual)
esá compleo e inaco. Se ese não or o caso, por avor conace o vendedor ou o nosso
deparameno de serviços, escrevendo para o seguine endereço elecrónico:
rma@intenso.de

VISÃO GERAL DO EQUIPAMENTO

UTILIZAÇÃO
Conexão com um computador
Conexão do equipamento

Ese equipameno é compavel com Microsof Windows 10 ou versões poseriores e Ma-
cOS 10.x ou versões poseriores. Primeiro, insira um carão microSD no slo microSD. Para
ligar o leior a um compuador, ligue o conecor USB-A do cabo a uma pora USB disponível
do compuador ligado e depois ligue o conecor USB-C do cabo ao leior. O leior é ago-
ra reconhecido como meio removível. Como resulado, a ranserência de dados para o
compuador esá prona. Agora você pode acilmene realizar a operação „Drag and Drop/
arrasar e largar“ com os dados desejados ou ranserir os dados com “Copiar e Colar” do
compuador para o carão de memória do leior.

Desconexão do equipamento

Anes de desconecar o cabo USB, você deve desconecar a conexão de dados enre os
disposivos! Ao ranserir dados enre disposivos, você não deve remover o leior do com-
puador. Isso pode causar a perda de dados e a corrupção de disco. Pressione brevemene
a ecla de menu para sair. O equipameno muda agora para o menu principal e a baeria
connua a carregar. Agora você pode remover com segurança o cabo USB do leior e do
compuador a qualquer momeno.

Bateria
O leior possui uma baeria inerna xa não removível. Anes de usar o equipameno pela
primeira vez, cerque-se de carregar oalmene a baeria para garanr a plena poência e
a plena vida úl do equipameno. Geralmene, esse processo leva aé 3 horas.

Leior vídeo de Inenso Fones de ouvido eséreo conecados com um cabo

Carão microSD Mini CD com sofware de conversão

USB-A para USB-C Insruções de uso

1

3

2

4
5 6

PT - Página 4 de 8

Écran Tecla de menu Tecla para rás

Rese Tecla Reproduzir/Pausar Tecla de volume (+)

Tecla de sea para rás Tecla para rene Tecla de volume (-)

Conexão USB-C Ranhura para microSD Tomada para one de ouvido
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Carregameno da baeria e símbolo da baeria:

Para um desempenho ideal, a baeria deve ser usada em inervalos regulares. Se não or
ese o caso, erá de carregar compleamene a baeria uma vez em cada mês. Para recarre-
gar a baeria, você deve conecar o leior a um compuador, usando o cabo USB ornecido. O
processo de recarregameno da baeria começa auomacamene. A indicação de conexão
aparece na ela do equipameno e o ícone da baeria aparece no cano superior direio. Se
a baeria esver sendo carregada, independenemene do saus de carregameno aual, o
recarregameno é indicado por uma animação da barra de recarregameno, que se enche.
Quando a baeria esá oalmene carregada, a animação para e odas as barras de recarre-
gameno são exibidas permanenemene. Durane o uso sem recarregameno, no máximo
4 barras de recarregameno são exibidas no ícone da baeria, cada uma represenando 25%
da capacidade da baeria.

Use durane o processo de recarregameno:

O leior ambém pode ser recarregado durane o processo de recarregameno. Basa premir
a ecla menu e o equipameno muda para o menu principal. Observe que a conexão de da-
dos com o compuador oi inerrompida. Por avor, ermine odas as cópias e ouros acessos
ao carão de memória primeiro.

Funcionameno
Noa: Cerque-se de que um carão microSD esá inserido no leior!

Ulização dos ones de ouvido

Ese leior reproduz música aravés da pora jack de 3,5 mm ou aravés de uma conexão
do po Blueooh. Anes de esabelecer a conexão, você precisa cercar-se de que o
leior eseja ajusado para um nível de volume baixo. Agora conece os ones de ouvido
selecionados ao equipameno (para dealhes sobre como usar o Blueooh, consule „Blue-
ooh“ nese manual de insruções) e ajuse lenamene o volume para o nível desejado.
Observe ambém o aviso sobre a exposição audiva durane a reprodução prolongada de
música ala!

Ligar e desligar o equipamento

Pressione e segure a ecla play/pause por cerca de 3 segundos para ligar o leior. Para des-
ligar o equipameno, pressione e segure a ecla play/pause novamene por cerca de 3 se-
gundos. Ese leior possui uma unção de economia de energia (modo eco) que, por padrão,
desliga auomacamene o equipameno caso não seja ulizado por mais de rês minuos.

Navegação

As eclas para rene e para rás permiem a navegação enre os vários iens do menu. Com
as eclas de volume (+) e (-) você pode navegar pelos submenus. Usando o boão play/
pause você pode abrir o iem de menu desejado ou iniciar a unção desejada. Pressione a
ecla de sea para rás para volar ao nível superior do menu principal.

Bloqueio do teclado

Para eviar as enradas indesejadas, o leior possui um bloqueio do eclado. Pressione a ec-
la de menu por cerca de 3 segundos. Para conrmar, um cadeado echado agora é exibido.
Para desbloquear o eclado, você deve pressionar a ecla de menu novamene por cerca de
3 segundos. Agora é exibido um cadeado abero que você deve conrmar.
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O menu principal
Depois de ligar o leior, o menu principal é exibido. Ese menu principal consise em 7 iens
de menu dierenes (música, audiolivro, vídeo, oos, pasas, Blueooh e congurações).

As unções individuais e as opções de conguração são parcialmene explicadas com mais
dealhes no longo manual de insruções. Eses podem ser enconrados no mini CD ou em
nosso sío web na seção de download.

Música

A reprodução demúsica pode ser iniciada de duas maneiras dierenes. Usando o iem „Mú-
sica“ ou navegando na direcório aravés do iem „Direcório“ no menu principal.

„Música“

Se você selecionou Música no menu principal, um submenu é abero que oerece a
opção de visualizar suas músicas por „Todas as músicas“ (em ordem alabéca), „Arsas“,
„Álbuns“, „Gêneros“ e „Lisa de reprodução/Playlis“. Arsas, álbuns e gêneros assumem
que as ags ID3 correspondenes dos arquivos MP3 esão presenes. Aqui você em a opção
de criar aé rês lisas de reprodução personalizadas. Além disso, você pode iniciar direa-
mene a lisa de reprodução desejada. Com a unção Acualização da lisa de reprodução, o
leior procura novas canções adicionadas ao carão de memória. Se já ocou música, o pon-
o de selecção ‚Tíulo Acual‘ ambém aparecerá. Com iso, pode connuar a ocar a música.

„Direcório“

Se preerir iniciar sua música a parr da esruura de pasas do carão de memória, vá
aé o iem „Direcório“ no menu principal e abra-o com o boão play/pause. Agora, odos
os direcórios e arquivos de áudio exisenes no direório principal serão exibidos. Agora
navegue pela esruura dos direcórios aé a música desejada e inicie-a avando a ecla
de play/pause.

Audiolivro

Salve os arquivos do audiolivro na direcório „AUDIOBOOK/AUDIOLIVRO“ do direcório de
memória para visualizá-los no iem de menu audiolivro no menu principal. Dessa orma,
você pode reproduzir arquivos de música e audiolivros separadamene. No enano, é pre-
ciso considerar que, nese caso, apenas cheiros MP3 eWMA podem ser reproduzidos. Por
movos legais, o arquivos especiais licenciados não podem ser reproduzidos.

Vídeo

Ese leior pode reproduzir vídeos previamene converdos por meio do sofware no mini
CD. As insruções ambém esão disponíveis no mini CD.

Imagens

Ese leior pode reproduzir imagens nos ormaos JPEG, BMP e GIF.

Directório

No menu principal, selecione o iem „Direcório“ para acessar a navegação de direcórios
para os arquivos áudio. Desa orma, você pode ocar a música de acordo com sua ordem
de seleção. Para vídeos ou imagens, no modo de reprodução apropriado, abra a navegação
de direcórios avando a ecla de sea para rás.
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Se quise ulizar os modos de reprodução relacionados com direcório (reprodução de direc-
ório único, reprodução repeda de direcório ou direcório aleaório), deve iniciar a repro-
dução de música aravés da navegação do direcório. Se você iniciar a reprodução aravés
do iem „Música“ no menu principal, esses modos de reprodução não esarão disponíveis,
pois os dados são classicados independenemene da pasa pela ag ID3.

Bluetooth

Ese leior supora conexões usando o padrão Blueooh 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae/Taxa
de Dados Aprimorada). Basa conecar os ones de ouvido de Blueooh ou a caixa de Blue-
ooh aravés das congurações de Blueooh e ouvir sua música sem o.

a. Função Blueooh ligada/desligada:
Aqui você pode avar e desavar manualmene a unção de Blueooh. Por avor, con-
sidere que o equipameno busca auomacamene os disposivos conecados aneri-
ormene para uso mais conveniene quando você liga o equipameno, abrindo a repro-
dução de música. Se não houver nenhum disposivo conhecido prono para conexão, o
Blueooh será desligado auomacamene após cerca de 2 minuos.

b. Busca do equipameno:
A busca dos equipamenos de Blueooh próximos deve iniciar-se aqui. Cerque-se de
que o equipameno que deseja conecar esá em modo de emparelhameno e não esá
conecado a ouro equipameno, caso conrário não será enconrado. Ao nal da busca,
selecione o disposivo desejado, conrmando sua seleção com „Conecar“? avando la
ecla play/pause. A conexão é esabelecida e agora você pode reproduzir a mídia sem
o via Blueooh.

c. Lisa de equipamenos:
Aqui você enconrará odos os disposivos Blueooh já conecados ao disposivo. Na-
vegue aé um dos equipamenos, conrmando-o com a ecla play/pause para visualizar
as ouras opções. Se você selecionou um equipameno que já esá conecado, você pode
avar a desconexão aqui. Iso é absoluamene necessário para ligar ouro equipameno
da lisa de equipameno ou um novo equipameno aravés da pesquisa de equipameno,
porque apenas um equipameno pode ser ligado de cada vez. Usando esa lisa, você
pode desconecar o link em „Excluir conexão?“. Para ese m, você deve primeiro desco-
necar um disposivo conecado no momeno. Se o emparelhameno or removido, os
equipamenos não se conecarão mais auomacamene.

Congurações

Nos ajuses pode proceder a diversas congurações básicas para o leior. No manual de
insruções exenso na área de download do nosso websie enconra as explicações cor-
respondenes.

ASSISTÊNCIA/DISTRIBUIDORA
INTENSO INTERNATIONAL GMBH I Kopernikussraße 12-14 I D-49377 Vecha

Endereço de e-mail (assisência écnica): suppor@inenso.de
Endereço de e-mail (número RMA): rma@inenso.de
Sío web: www.inenso.eu
Teleone (assisência écnica): +49 (0) 4441 – 999 111

(Segunda a Quina das 09:00 às 16:30; Sexa

das 9:00 às 14:00)
PT - Página 7 de 8



Descare dos acumuladores e dos baerias usadas:
Los aparaos idencados con ese símbolo esán sujeos al Regla-
meno sobre baerías 2023/1542. Todas as pilhas e baerias angas
êm de ser eliminadas separadamene do lixo domésco e enregues
nos locais previsos para o eeio. A eliminação correa permie eviar
danos ambienais.

Descare dos equipamenos eléricos usados:
O equipameno marcado com ese símbolo esá sujeio à direva
europeia 2012/19/EC. Todos os equipamenos eléricos e elerônicos
usados devem ser descarados separadamene do lixo domésco
em ponos de colea esaduais designados para esse m. O descare
adequado dos equipamenos permie eviar danos para o ambiene.

Embalagem:
A embalagem é maéria-prima. O maerial de embalagem dese pro-
duo é adequado para reciclagem e pode ser reulizado. Ao descarar
qualquer maerial, cumpra os regulamenos locais de reciclagem.

DESCARTE

DADOS TÉCNICOS
Dimensões 85 mm (A) x 40 mm (L) x 8,5 mm (P)

Peso ~ 28gr.

LCD Tela colorida de 4,5 cm (1,8 polegadas)
Resolução: 128 x 160 pixels

Conexão do compuador pessoal USB 2.0 (compuador pessoal) | Conecor USB-C
(leior)

Blueooh do po padrão 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae/Taxa de Dados
Aprimorada)

Frequência de Blueooh 2,4GHz-2,480GHz

Alcance do Blueooh aé 10m

Bateria Capacidade da baeria de polímero de lío
recarregável: 300mAh

Gama de requências 20Hz- 20KHz

SNR > 85dB

Saída máxima dos ones de ouvido 10mW + 10mW

Formao de música MP3 / WMA 5 – 384kbps

Formao de vídeo AVI, AMV 160 x 120 pixels
(uma conversão deve ser realizada primeiro)

Formao da imagem JPEG / BMP / GIF

Temperaura de uncionameno 0 a 40 graus Celsius

Sisema operavo Windows 10 ou versões poseriores e macOS 10.x
ou versões poseriores
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Teno návod si pečlivě přečěe a respekuje a
dodržuje prosím veškeré pokyny, keré jsou v něm
uvedené, aby byla zaručena dlouhá živonos a
spolehlivé používání zařízení. Měje eno návod po
ruce a předeje jej dalším uživaelům zařízení.
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BEZPEČNOST
Použi k určenému účelu
Teno přísroj slouží k přehrávání mediálních souborů prosřednicvím vložené kary mi-
croSD. Teno výrobek není určen pro komerční použi ani pro lékařské a speciální aplikace,
kde by selhání výrobku mohlo mí za následek zranění, smr nebo značné maeriální škody.

V případě použi, keré neodpovídá určenému účelu, zaniká ručení. Přísroj neoevíreje,
neupravuje a nepoužíveje žádná další přídavná zařízení nebo příslušensví, keré nebylo
námi schváleno.

Nepoužíveje přísroj v exrémních podmínkách prosředí a dodržuje bezpečnosní pokyny.
Nerespekování inormací a bezpečnosních pokynů uvedených v omo návodu se považuje
za nedodržení účelu použi a vede ke zráě odpovědnos a může mí za následek zranění
osob nebo poškození majeku.

Změny rmwaru a/nebo hardwaru mohou bý provedeny kdykoli bez předchozího
upozornění. Z ohoo důvodu je možné, že se někeré čás návodu, echnické údaje a obráz-
ky v éo dokumenaci mohoumírně liši od vašeho výrobku. Všechny body popsané v omo
návodu slouží pouze pro objasnění a nemusí se nuně vzahova na konkréní siuaci. Na
základě ohoo návodu nelze vznáše žádné právní nároky.

Bezpečnosní pokyny
Nebezpečí pro dě a osoby se sníženými yzickými, smyslovými nebo menálními scho-
pnosmi:

Dě časo podceňují nebezpečí nebo je vůbec nerozpoznají. Teno přísroj není určen k
omu, aby jej používaly osoby (včeně dě) se sníženými smyslovými, yzickými nebo dušev-
ními schopnosmi nebo s nedosaečnými zkušenosmi a/nebo znalosmi, pokud jim osoba
odpovědná za jejich bezpečnos neposkyla dohled nebo je nepoučila o používání přísroje a
pokud nerozumí souvisejícím nebezpečím. Dě bez dozoru by neměly mí k přísroji přísup.
Dbeje na o, aby si s přísrojem nehrály dě.

Nebezpečí udušení!

Dě mohou čás obalu nebo jiné drobné čásce vloži do ús a udusi se jimi.

Nebezpečí zkrau!

Abyse předešli zranění, neobsluhuje eno přísroj mokrýma rukama.

Do ovorů přísroje nevkládeje žádné předměy, keré nejsou určeny k použi. To by mohlo
vés ke zranění v důsledku elekrického zkrau a/nebo k požáru.

Přísroj nepoužíveje, pokud je na něm nebo na kabelu USB vidielné poškození, proože
může dojí ke zranění nebo poškození.

Nepokoušeje se vyměni baerii přísroje sami.

Přísroj nesmí bý vysaven sříkající nebo kapající vodě.

Na přísroji ani v jeho bezprosřední blízkos nesmí bý umísěny nádoby naplněné e-
kunou (vázy, sklenice apod.). Hrozí nebezpečí převrhnu nádoby a ovlivnění elekrické
bezpečnos kapalinou.
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Poškození!

Před prvním použim přísroje se ujisěe, že jse baerii plně nabili.

Přísroj uchováveje mimo dosah veškeré vlhkos a vyhýbeje se prachu, eplu a přímému
slunečnímu záření.

Neoevíreje kry přísroje a nerozebíreje ho na jednolivé čás. Nepokoušeje se ho opravi
sami. V ěcho případech záruka zaniká.

Nepoužíveje přísroj v silně magnezovaných polích, například v bezprosřední blízkos
elevizorů, reprodukorů apod., abyse zabránili zráě da nebo jiným poruchám.
Zabraňe vrdým nárazům přísroje.

Zráa da!

Prováděje pravidelné zálohování da na jiné daové úložišě, abyse předešli možné zráě
da v případě poruchy ohoo přísroje.

Na obnovu da se nevzahuje záruka a naše servisní sředisko ji nemůže provádě!

VÝSTRAHA! Dlouhodobý poslech příliš hlasié hudby může způsobi
dočasné nebo rvalé poškození či zráu sluchu. Používání přísroje v
silniční dopravě se nedoporučuje. Může způsobi, že posluchač bude
reagova méně obezřeně na poenciální nebezpečí, jako jsou blížící se
vozidla. Dodržuje aké zákonné požadavky, keré se na vás vzahují!

Prohlášení o shodě

Označení CE znamená, že eno výrobek splňuje požadavky všech směrnic EU,
keré se na něj vzahují.

Zjednodušené EU prohlášení o shodě
Společnos Inenso Inernaonal mo prohlašuje, že rádiové zařízení ypu MP3 přehrávač
Video Scooer BT je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě
je k dispozici na éo inerneové adrese: www.inenso.eu.

SOUČÁSTI DODÁVKY

Zkonroluje, zda je obsah balení (viz aké obrázek na začáku ohoo návodu) komplení a
nepoškozený. Pokud omu ak není, konakuje prosím prodejce nebo náš servis:
rma@intenso-.de
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PŘEHLED PŘÍSTROJE

POUŽITÍ
Propojení s počíačem
Připojení přísroje

Teno přísroj je kompabilní se sysémem Microsof Windows 10 nebo novějším a se
zařízeními se sysémem MacOS 10.x nebo novějším. Nejprve vlože karu microSD do slou
microSD. Pro připojení přehrávače k počíači zasuňe USB-A konekor kabelu do volného
USB poru zapnuého počíače a poé připoje USB-C konekor kabelu k přehrávači. Ten
je nyní rozpoznán jako vyměnielný disk a je připraven k přenosu da do počíače. Nyní
můžee požadované soubory snadno přeáhnou nebo „zkopírova a vloži“ z počíače na
paměťovou karu v přehrávači.

Odpojení přísroje

Před odpojením kabelu USB je nuné odpoji daové spojení mezi zařízeními! Neodpojuje
přehrávač od počíače, pokud se mezi jednokami sále přenášejí soubory. To může vés
ke zráě da a poškození daového nosiče. Pro odpojení kráce sskněe lačíko menu.
Přísroj se nyní přepne do hlavní nabídky a baerie se nadále nabíjí. Kabel USB lze nyní kdy-
koli bezpečně odpoji od přehrávače a počíače.

Baterie
Přehrávač má pevně zabudovanou a nevyměnielnou inerní baerii. Před prvním použim
přísroje se ujisěe, že jse baerii plně nabili, abyse zajisli její plný výkon a živonos. Teno
proces obvykle rvá až 3 hodiny.

Nabíjení baerie a symbol baerie:

Pro opmální výkon je nuné baerii pravidelně používa. Pokud omu ak není, jednou
za měsíc ji plně nabije. Chcee-li baerii nabí, připoje přehrávač k počíači pomocí
přiloženého kabelu USB. Proces nabíjení se spus auomacky. Na displeji přísroje se zo-
brazí indikáor připojení a v pravém horním rohu se zobrazí symbol baerie. Pokud se baerie
nabíjí, je o indikováno animací plnících se nabíjecích proužků bez ohledu na akuální úroveň
nabi. Po úplném nabi baerie se animace zasaví a všechny proužky nabi se rvale zobra-
zí. Během používání bez probíhajícího nabíjení se na symbolu baerie zobrazí maximálně 4
proužky nabi, přičemž každý proužek předsavuje 25 % kapaciy.

Použi během nabíjení:
Během nabíjení můžee přehrávač používa. K omu sačí ssknou lačíko menu a přísroj
se přepne do hlavní nabídky. Upozorňujeme, že se m odpojí daové připojení k počíači.
Předm ukončee všechny procesy kopírování a jiný přísup k paměťové karě.
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Ovládání
Poznámka: Ujisěe se, že je v přehrávači vložena kara microSD!

Použi slucháek

Teno přehrávač přehrává hudbu buď přes 3,5mm jack, nebo přes připojení Blueooh. Před
připojením se ujisěe, že je přehrávač nasaven na nízkou úroveň hlasios. Nyní připoje k
přísroji vybraná slucháka (podrobnos o používání Blueooh najdee v čás „Blueooh“
v omo návodu) a pomalu nasave hlasios na požadovanou úroveň. Vezměe prosím na
vědomí aké upozornění na poškození sluchu při dlouhodobém přehrávání hudby při vysoké
hlasios!

Zapnu a vypnu přísroje

Přehrávač zapnee ssknum a podržením lačíka Play/Pause po dobu přibližně 3 sekund.
Chcee-li přísroj vypnou, znovu sskněe a podrže lačíko Play/Pause po dobu přibližně
3 sekund. Teno přehrávač je vybaven unkcí úspory energie (režim Eco), kerá ve výchozím
nasavení auomacky vypne přísroj, pokud není používán déle než ři minuy.

Navigování

Jednolivé položky nabídky můžee procháze pomocí lačíek vpřed a zpě. Pomocí lačíek
hlasios (+) a (-) můžee procháze dílčími nabídkami. Pomocí lačíka Play/Pause oevřee
požadovanou položku nabídky nebo spuse požadovanou unkci. Ssknum šipky zpě
přejdee o úroveň výš a vráe se do hlavní nabídky.

Zámek lačíek

Aby se zabránilo nežádoucím zadáním, je přehrávač vybaven zámkem lačíek. K omuo
účelu sskněe lačíko menu po dobu asi 3 sekund. Nyní se pro povrzení zobrazí zavřený
zámek. Pro odemknu znovu sskněe lačíko menu na dobu přibližně 3 sekund. Nyní se
pro povrzení zobrazí oevřený zámek.

Hlavní nabídka
Po zapnu přehrávače se zobrazí hlavní nabídka. Ta se skládá ze 7 různých položek (hudba,
audio kniha, video, obrázky, složka, Blueooh a nasavení).

Jednolivé unkce a možnos nasavení jsou čásečně podrobněji vysvěleny v dlouhém ná-
vodu. Najdee ho na mini CD nebo na našich webových sránkách v sekci ke sažení.

Hudba

Přehrávání hudby můžee spus dvěma různými způsoby. Buď pomocí položky „Hudba“,
nebo přes navigaci po složkách prosřednicvím položky „Složka“ v hlavní nabídce.

„Hudba“

Pokud jse v hlavní nabídce vybrali možnos Hudba, oevře se podnabídka s možnos
seřadi hudbu podle „Všechny skladby“ (v abecedním pořadí),„Umělci“, „Alba“, „Žánry“ a
„Seznamy skladeb“. Umělci, alba a žánry vyžadují, aby byly k dispozici odpovídající ID3 agy
souborů MP3. Máe možnos vyvoři až ři vlasní seznamy skladeb a můžee zde přímo
spus požadovaný seznam skladeb. Při Akualizaci seznamu skladeb přehrávač vyhledá
nově přidané skladby na paměťové karě. Pokud jse již hudbu poslouchali, zobrazí se aké
výběrový bod „Akuální skladba“ pro pokračování v přehrávání.
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„Složka“

Pokud dáváe přednos spušění hudby prosřednicvím srukury složek na paměťové karě,
přejděe v hlavní nabídce na položku „Složka“ a oevřee ji pomocí lačíka Play/Pause. Nyní
se zobrazí všechny exisující složky a zvukové soubory v hlavním adresáři. Nyní přejděe ve
srukuře složek na požadovanou skladbu a spusťe ji lačíkem Play/Pause.

Audio kniha

Ulože soubory audio knih do složky „AUDIOBOOK“ na paměťové karě, aby se zobrazily pod
položkou nabídky „Audio kniha“ v hlavní nabídce. Můžee ak přehráva hudební soubory a
audio knihy odděleně. Upozorňujeme, že i zde lze přehráva pouze soubory MP3 a WMA.
Speciální soubory chráněné licencemi nelze ze zákonných důvodů přehráva.

Video

Teno přehrávač dokáže přehráva videa dříve převedená pomocí sofwaru na mini CD. Ná-
vod najdee rovněž na mini CD.

Obrázky

Teno přehrávač umí přehráva obrázky ve ormáech JPEG, BMP a GIF.

Složka

Výběrem položky „Složka“ v hlavní nabídce získáe přísup k navigaci po složkách se zvu-
kovými soubory. To vám umožní přehráva hudbu podle vlasního řídění. U videí nebo
obrázků oevřee navigaci po složkách v příslušném režimu přehrávání ssknum lačíka
se šipkou zpě.

Pokud chcee používa režimy přehrávání podle složek (Složka jednou, Složka opak. a Složka
náhodně), musíe spus přehrávání hudby pomocí navigace po složkách. Pokud spuse
přehrávání prosřednicvím položky „Hudba“ v hlavní nabídce, yo režimy přehrávání nej-
sou k dispozici, proože zde se řídění provádí podle údajů ID3 agů nezávisle na složce.

Bluetooth

Teno přehrávač podporuje připojení prosřednicvím sandardu Blueooh 5.0 EDR
(Enhanced Daa Rae). Jednoduše připoje slucháka Blueooh nebo Blueooh box
prosřednicvím nasavení Blueooh a posloucheje hudbu bezdráově.

a. Zapnu/vypnu Blueooh :
Zde můžee ručně zapnou a vypnou unkci Blueooh. Měje na pamě, že pro věší
pohodlí přísroj při zapnu a oevření přehrávání hudby auomacky vyhledá dříve
připojená zařízení. Pokud v okolí není žádné známé zařízení připravené k připojení, Blue-
ooh se přibližně po 2 minuách auomacky vypne.

b. Vyhledávání zařízení:
Zde zahájíe vyhledávání zařízení Blueooh v okolí. Ujisěe se, že zařízení, keré chcee
spárova, je v režimu párování a není již připojeno k jinému zařízení, jinak jej nelze nají.
Po dokončení vyhledávání vybere požadované zařízení a lačíkem Play/Pause povrďe
volbou „Spoji?“. Spojení je navázáno a nyní můžee přehráva média bezdráově přes
Blueooh.

c. Vyhledávání zařízení:
Pod ouo položkou najdee všechna zařízení Blueooh, kerá již byla k přísroji
připojena. Přejděe na někeré ze zařízení a povrďe lačíkem Play/Pause, abyse získali
další možnos. Pokud jse vybrali již připojené zařízení, můžee jej zde odpoji.
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To je nuné, pokud chcee připoji další zařízení ze seznamu nebo nové zařízení
prosřednicvím vyhledávání zařízení, proože v jednom okamžiku může bý připojeno pou-
ze jedno zařízení. Párování můžee zruši prosřednicvím seznamu v čás „Zruši připojení“,
k omu je řeba nejprve odpoji akuálně připojené zařízení. Pokud je párování zrušeno,
zařízení se k sobě již auomacky nepřipojí.

Nastavení

V nasavení můžee provádě různá základní nasavení přehrávače. Vysvělení k omu najde-
e v dlouhém návodu v oblas ke sažení na naší webové sránce.

SERVIS/DISTRIBUTOR
INTENSO INTERNATIONAL GMBH I Kopernikussraße 12-14 I D-49377 Vecha

Email (echnická podpora): suppor@inenso.de
Email (číslo RMA): rma@inenso.de
Inerne: www.inenso.eu
Teleon (echnická podpora): +49 (0) 4441 – 999 111

(Po- Č 09:00 hod- 16:30 hod; Pá 09:00 hod- 14:00 hod)

LIKVIDACE
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Likvidace použiých baerií:
Zařízení označená mo symbolem podléhají Nařízení o baeriích
2023/1542. Všechny saré akumuláory a saré baerie se musí zlik-
vidova separáně od domovního odpadu přes naplánované sání
skládky odpadu. Likvidací podle předpisů zamezíe ekologickým
škodám.

Likvidace elekroodpadu:
Spořebiče označené mo symbolem podléhají evropské směrnici
2012/19/ES. Veškerý odpad z elekrických a elekronických zařízení
musí bý likvidován odděleně od domovního odpadu v určených sá-
ních zařízeních. Správnou likvidací elekroodpadu zabráníe poškození
živoního prosředí.

Obal:
Obaly jsou suroviny. Obalový maeriál ohoo výrobku je vhodný k re-
cyklaci a lze jej znovu použí. Při likvidaci jakýchkoli maeriálů dodržuj-
e mísní předpisy o recyklaci.



TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozměry 85 mm (V) x 40 mm (Š) x 8.5mm (H)

Hmonos ~28 g

LCD 4,5 cm (1.8“) barevný displej
rozlišení: 128 x 160 pixelů

Připojení PC USB 2.0 (PC) | konekor USB-C (přehrávač)

Sandard Blueooh 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae)

Frekvence Blueooh 2.4GHz-2.480GHz

Dosah Blueooh až 10m

Baterie Dobíjecí li-polymerová baerie kapacia: 300mAh

Frekvenční rozsah 20Hz až 20KHz

SNR > 85dB

Max. výsup z slucháek 10mW + 10mW

Formá hudby MP3 / WMA 5 – 384kbps

Formá videa AVI, AMV 160 x 120 pixelů
(musí bý předem konverováno)

Formá obrázků JPEG / BMP / GIF

Provozní eploa 0 až 40 supňů Celsia

Operační sysém Windows 10 nebo novější a
MacOS 10.x nebo novější
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Pažljivo pročiaje ovaj priručnik, slijedie i
pridržavaje se svih inormacija navedenih u ovom
priručniku kako bise omogućili dug radni vijek i
pouzdanu uporabu uređaja. Držie ove upue pri
ruci i proslijedie ih drugim korisnicima uređaja.

UPUTE ZA UPORABU
Sigurnost................................................................................................2

Predviđena uporaba ............................................................................. 2

Sigurnosne upue .................................................................................. 2
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SIGURNOST
Predviđena uporaba
Ovaj uređaj uporebljava se za reprodukciju medijskih daoeka puem prehodno umenue
microSD karce. Ovaj proizvod nije namijenjen za komercijalnu uporebu ili za medicinske
i posebne primjene kod kojih bi kvar proizvoda mogao uzrokova jelesne ozljede, smr ili
značajnu maerijalnu šeu.

U slučaju uporabe koja ne odgovara namjeni, jamsvo presaje vrijedi. Zabranjeno je o-
varanje i modiciranje uređaja e uporaba dodanih uređaja i pribora koje nismo odobrili.

Nemoje uporebljava uređaj u eksremnim uvjema okoline i pridržavaje se sigurnos-
nih upua. Nepošovanje inormacija i sigurnosnih napomena u ovim upuama smara se
nepošovanjem namjene i dovodi do gubika jamsva e može doves do osobnih ozljeda
ili maerijalnih šea.

Promjene rmvera i/ili hardvera mogu se izvrši u bilo koje vrijeme bez prehodne najave.
Zbog oga je moguće da se dijelovi upua, ehnički podaci i slike u ovoj dokumenaciji nez-
nano razlikuju od proizvoda koji posjedujee. Sve očke opisane u ovim upuama služe samo
u svrhu pojašnjenja i ne moraju nužno odgovara određenoj siuaciji. Na emelju ovih upua
ne mogu se posavlja pravni zahjevi.

Sigurnosne upute
Opasnos za djecu i osobe s ograničenim jelesnim, osjelnim ili menalnim sposob-
nosma:

Djeca česo podcjenjuju opasnos ili ih uopće ne prepoznaju. Ovaj uređaj nije namijenjen
ome da ga uporebljavaju osobe (uključujući djecu) ograničenih jelesnih, osjelnih ili men-
alnih sposobnos ili osobe s nedovoljno iskusva i/ili znanja, osim ako ih ne nadzire osoba
zadužena za njihovu sigurnos ili su od e osobe dobi upue kako uporebljava uređaj i
razumjeli su opasnos koje iz nje proizlaze. Djeca bez nadzora ne bi rebala ima prisup
uređaju. Pazie da se djeca ne igraju s uređajem.

Opasnos od gušenja!

Djeca mogu savi dijelove pakiranja ili druge male dijelove u usa i uguši se njima.

Opasnos od krakog spoja!

Da bise izbjegli ozljede, nemoje rukova ovim uređajem mokrim rukama.

Nemoje savljaje predmee, koji nisu namijenjeni za uporabu, u ovore uređaja. To bi mog-
lo doves do jelesnih ozljeda od elekričnog krakog spoja i/ili kasnijeg požara.

Nikada nemoje uporebljava uređaj ako posoje vidljiva ošećenja na samom uređaju ili
USB kabelu jer o može doves do ozljeda ili ošećenja.

Nemoje pokušavaje sami promijeni baeriju uređaja.

Uređaj se ne smije izlaga prskanju ili kapanju vode.

Posude napunjene ekućinom (vaze, čaše i sl.) ne smiju se posavlja na uređaj ili u ne-
posrednoj blizini uređaja. Posoji opasnos da će se posuda prevrnu i ekućina ujeca
na elekričnu sigurnos.
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Ošećenje!

Prije prve uporabe uređaja provjerie jese li u popunos napunili baeriju.

Držie uređaj dalje od vlage i izbjegavaje prašinu, oplinu i izravnu sunčevu svjelos.

Nemoje ovara kućiše uređaja i nemoje ga rasavlja na dijelove. Nemoje pokušava
sami popravi uređaj. Jamsvo u m slučajevima presaje vrijedi.

Izbjegavaje uporabu u jako magneziranim poljima, kao šo je neposredna blizina TV pri-
jamnika, zvučnika id., kako bise spriječili gubiak podaaka ili druge unkcijske kvarove.
Izbjegavaje jake udarce po uređaju.

Gubiak podaaka!

Redovio sigurnosno kopiraje podake na dodanom mediju za pohranu kako bise izbjegli
mogući gubiak podaaka u slučaju kvara ovog uređaja.

Oporavak podaaka nije dio jamsva i ne može ga izvrši naš servisni cenar!

UPOZORENJE! Dugorajno izlaganje preglasnoj glazbi može uzrokova
privremeno ili rajno ošećenje ili gubiak sluha. Ne preporučuje se upo-
raba uređaja u promeu. Uporaba uređaja u promeu slušaelja može
učini manje opreznim na poencijalne opasnos, kao šo su nadolazeća
vozila. Također se pridržavaje zakonskih zahjeva koji se odnose na vas!

Izjava o sukladnos

Oznaka CE označava da ovaj proizvod ispunjava zahjeve svih EU direkva koje
se odnose na ovaj proizvod.

Pojednosavljena EU izjava o sukladnos
Ovime vrka Inenso Inernaonal izjavljuje da je vrsa radijske opreme MP3 player Video
Scooer BT u skladu s Direkvom 2014/53/EU. Komplean eks EU izjave o sukladnos dos-
upan je na sljedećoj inerneskoj adresi: www.inenso.eu.

SADRŽAJ ISPORUKE

Provjerie je li sadržaj pakiranja (vidi sliku na počeku ovih upua) popun i neošećen. Ako
nije, obrae se prodavaču ili našoj službi: rma@intenso.de
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Inenso videoplayer Žičane sereoslušalice

microSD karca mini-CD sa sofverom za prevorbu

USB-A za USB-C kabel Upue za uporabu
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PREGLED UREĐAJA

UPORABA
Spajanje s računalom
Spajanje uređaja

Ovaj uređaj kompabilan je s Microsof Windows 10 ili novijim susavima e uređajima
opremljenim s MacOS 10.x ili novijim susavima. Najprije umenie microSD karcu u mi-
croSD uor. Za povezivanje uređaja s računalom umenie USB-A priključak kabela u slobo-
dan USB priključak uključenog računala, a zam spojie USB-C priključak kabela s uređajem.
On se sada prepoznaje kao prijenosni medij i spreman je za prijenos podaaka s računalom.
Sada željene podake možee prenije jednosavno s pomoću „Drag and Drop” ili „Copy and
Pase” (Kopiraj i umeni) sa svojeg računala na memorijsku karcu u playeru.

Odspajanje uređaja

Prije odspajanja USB kabela nužno je prekinu podakovnu vezu između uređaja! Nemoj-
e odvaja player od računala ako se između uređaja još uvijek prenose podaci. To može
doves do gubika podaaka i ošećenja nosača podaaka. Krako prisnie pku za izbornik
da bise prekinuli vezu. Uređaj se sada prebacuje na glavni izbornik, a baerija se nasavlja
puni. USB kabel se sada može sigurno ukloni iz playera i računala u bilo kojem renuku.

Punjiva baterija
Player ima rajno ugrađenu i neizmjenjivu unuarnju punjivu baeriju. Prije prve upora-
be uređaja provjerie jese li u popunos napunili baeriju kako bise osigurali popunu
učinkovios i rok rajanja baerije. Taj posupak obično raje do 3 saa.

Punjenje punjive baerije i simbol baerije:

Za opmalnu učinkovios baeriju je porebno redovio uporebljava. Ako o nije slučaj,
napunie je u popunos jednom mjesečno. Da bise napunili baeriju, spojie player na
računalo pomoću priloženog USB kabela. Posupak punjenja pokreće se auomaski. Na zas-
lonu uređaja pojavljuje se prikaz za vezu, a gore desno simbol baerije. Ako se baerija puni,
o je označeno animacijom punjenja rake za punjenje, bez obzira na renuačnu razinu na-
punjenos. Kada je baerija popuno napunjena, animacija se zausavlja i sve rake punjenja
prikazuju se rajno. Tijekom uporebe bez konnuiranog punjenja u simbolu baerije prika-
zuju se najviše 4 crce punjenja, pri čemu svaka crca punjenja predsavlja 25 % kapaciea.

Uporaba jekom posupka punjenja:

Player možee uporebljava dok se puni. U u svrhu jednosavno prisnie pku izbornika
i uređaj će se prebaci na glavni izbornik. Imaje na umu da će se me prekinu podakov-
na veza s računalom. Molimo vas da prehodno prekinee sve posupke kopiranja i druge
prisupe memorijskoj karci.
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Zaslon Tipka izbornika Tipka za narag

Rese Tipka za reprodukciju/pauzu Tipka za glasnoću (+)

Tipka sa srelicom za narag Tipka za naprijed Tipka za glasnoću (-)

USB-C priključak microSD uor Ulaz za slušalice
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Rukovanje
Napomena: Provjerie je li microSD karca umenua u player!

Uporaba slušalica

Ovaj player reproducira glazbu ili puem jack priključka od 3,5 mm ili puem blueooh veze.
Prije spajanja provjerie je li player posavljen na nisku razinu glasnoće. Sada spojie oda-
brane slušalice na uređaj (dealji o uporabi blueooha mogu se pronaći pod očkom „Blue-
ooh” u ovim upuama) i polako namjese glasnoću na željenu razinu. Također obrae
pozornos na upozorenje o ošećenju sluha ako dugo glasno reproducirae glazbu!

Uključivanje i isključivanje uređaja

Držie pku za reprodukciju/pauzu (Play/Pause) prisnuom oprilike 3 sekunde kako bise
uključili player. Za isključivanje playera akođer ponovo držie pka za reprodukciju/pau-
zu oko 3 sekunde prisnuom. Ovaj player ima unkciju ušede energije (Eco Mode) koja
prema zadanim posavkama auomaski isključuje uređaj ako se ne uporebljava dulje od
ri minue.

Navigacija

Možee uporebljava pku za naprijed i narag za navigaciju kroz različie savke izbornika.
Uz pomoć pke za glasnoću (+) i (-) možee navigira kroz podizbornike. Tipkom za repro-
dukciju/pauzu možee ovori željenu savku izbornika ili pokrenu željenu unkciju. Pris-
nie pku sa srelicom za narag da bise ošli jednu razinu gore i vrali se u glavni izbornik.

Zaključavanje pki

Kako bi spriječio neželjene unose, player ima zaključavanje pki. U u svrhu prišćie
pku izbornika na oprilike 3 sekundi. Sada će se kao povrda pojavi zavoreni loko. Za
oključavanje ponovno prišćie pku izbornika približno 3 sekunde. Sada će se pojavi
ovoreni loko za povrdu.

Glavni izbornik
Nakon uključivanja playera pojavljuje se glavni izbornik. On se sasoji od 7 različih savki
izbornika (Glazba, Audioknjiga, Videozapisi, Slike, Mapa, Blueooh i Posavke).

Pojedinačne unkcije i mogućnos namješanja dealjnije su objašnjene u dugim upuama.
Možee ih pronaći na mini CD-u ili na našoj inerneskoj sranici u području za preuzimanje.

Glazba

Reprodukciju glazbe možee pokrenu na dva različia načina. Ili puem savke „Glazba” ili
puem navigacije mapama kroz savku „Mape” u glavnom izborniku.

„Glazba”

Ako se u glavnom izborniku odabrali Glazba, ovara se podizbornik s opcijom sorranja
glazbe prema „Svi naslovi” (abecednim redom), „Izvođači”, „Albumi”, „Žanrovi” i „Popisi za
reprodukciju”. Izvođači, albumi i žanrovi zahjevaju prisunos odgovarajućih ID3 oznaka
MP3 daoeka. Imae mogućnos kreiranja do ri vlasa popisa za reprodukciju i pokreanje
željenog popisa za reprodukciju izravno ovdje. S ažuriranjem popisa za reprodukciju player
raži novo dodane naslove na memorijskoj karci. Ako se već slušali glazbu, pojavljuje se i
opcija „Trenuačni naslov” za nasavak reprodukcije.
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„Mapa”

Ako radije pokrećee svoju glazbu koriseći srukuru mapa na memorijskoj karci, idie
na savku „Mape” u glavnom izborniku i ovorie je pomoću pke za reprodukciju/pauzu.
Sada su prikazane sve posojeće mape i audiodaoeke u glavnom direkoriju. Sada idie
kroz svoju srukuru mapa do željenog naslova i pokrenie ga pkom za reprodukciju/pauzu.

Audioknjiga

Spremie daoeke audioknjiga u mapu „AUDIOBOOK” na memorijskoj karci ako da se
mogu prikaza pod savkom izbornika „Audiobook” (Audioknjiga) u glavnom izborniku. Tako
možee reproducira svoje glazbene daoeke i audioknjige odvojeno jedne od drugih. Imaj-
e na umu da se ovdje mogu reproducira samo MP3 i WMA daoeke. Posebne licencirane
daoeke ne mogu se reproducira iz pravnih razloga.

Videozapisi

Ovaj player može reproducira videozapise koji su prehodno konverrani pomoću sofvera
na mini-CD-u. Upue za o akođer možee pronaći na mini CD-u.

Slike

Ovaj player može reproducira slike u JPEG, BMP i GIF ormau.

Mapa

Odaberie „Mapa” (eng. Folder”) u glavnom izborniku za prisup navigaciji mape za vaše
audiodaoeke. Tako možee reproducira glazbu prema vlasom sorranju. Za videoza-
pise ili slike ovorie navigaciju mape u odgovarajućem načinu reprodukcije pomoću pke
sa srelicom za narag.

Ako želie uporebljava načine reprodukcije vezane uz mape (mapa jednom, ponavljanje
mape i nasumična mapa), morae pokrenu reprodukciju glazbe puem navigacije mapama.
Ako pokrenee reprodukciju preko savke „Glazba” u glavnom izborniku, ovi načini repro-
dukcije vam nisu dosupni jer su podaci ID3 oznake ovdje poredani bez obzira na mapu.

Bluetooth

Ovaj player podržava povezivanje puem sandarda Blueooh 5.0 EDR (Enhanced Daa
Rae). Jednosavno povežie svoje blueooh slušalice ili blueooh kuju puem blueooh
posavki i slušaje glazbu bežično.

a. Uključivanje/isključivanje blueooha:
Ovdje možee ručno uključi i isključi blueooh unkciju. Imaje na umu da će zbog
vaše udobnos uređaj auomaski raži prehodno povezane uređaje kada ga uključie
i ovorie glazbeni player. Ako u blizini nema poznaog uređaja koji je spreman za povezi-
vanje, blueooh se ponovno auomaski isključuje nakon oprilike 2 minue.

b. Traženje uređaja:
Ovdje započinjee raženje blueooh uređaja u blizini. Provjerie je li uređaj koji želie
spoji u načinu povezivanja (uparivanje) i nije već povezan s drugim uređajem, u pro-
vnom se ne može pronaći. Kada je preraživanje završeno, odaberie željeni uređaj i
povrdie pianje „Connec?” pkom za reprodukciju/pauzu. Veza se usposavlja i sada
možee reproducira svoje medije bežično puem blueooha.

c. Popis uređaja:
Pod ovom očkom pronaći ćee sve blueooh uređaje koji su već povezani s uređajem.
Navigiraje do jednog od uređaja i povrdie pkom za reprodukciju/pauzu (Play/Pause)
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da bise dobili dodane opcije. Ako se odabrali uređaj koji je već povezan, ovdje ga
možee odspoji. To je obavezno neophodno ako želie spoji neki drugi uređaj s po-
pisa ili novi uređaj puem preraživanja uređaja jer isovremeno može posoja samo
jedna veza. Vezu možee poniš puem popisa pod „Prekinu vezu?”. Najprije morae
odspoji renuačno povezani uređaj. Nakon šo uklonie uparivanje, uređaji se više ne
povezuju auomaski.

Postavke

U posavkama možee napravi različie osnovne posavke za player. Objašnjenja za o
možee pronaći u dugim upuama u području za preuzimanje na našoj web-sranici.

SERVIS/DISTRIBUTER
INTENSO INTERNATIONAL GMBH I Kopernikussraße 12-14 I D-49377 Vecha

E-adresa (ehnička podrška): suppor@inenso-inernaonal.de
E-adresa (RMA br.): rma@inenso-inernaonal.de
Inerne: www.inenso.eu
Teleon (ehnička podrška): +49 (0) 4441 – 999 111

(pon. – če. 09:00 – 16:30 sa, pe. 09:00 – 14:00 sa)

ZBRINJAVANJE
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Zbrinjavanje opadnih punjivih baerija i opadnih baerija:
Uređaji označeni ovim simbolom podliježu zahjevima Uredbe o bae-
rijama 2023/1542. Sve sare punjive i obične baerije moraju se zbrin-
java odvojeno od kućanskog opada, na predviđenim mjesma za
sakupljanje. Pravilnim načinom zbrinjavanja sprječavae onečišćenje
okoliša.

Zbrinjavanje opadne elekrične i elekroničke opreme:
Uređaji označeni ovim simbolom podliježu Europskoj direkvi
2012/19/EZ. Sva opadna elekrična i elekronička oprema mora se
odlaga odvojeno od kućanskog opada puem ovlašenih državnih
jela. Ispravnim odlaganjem opadne elekrične i elekroničke opreme
izbjeći ćee šeu okolišu.

Ambalaža:
Ambalaža je sirovina. Ambalažni maerijal ovog proizvoda prikladan je
za recikliranje i može se ponovno uporijebi. Pri odlaganju bilo kojeg
maerijala pridržavaje se lokalnih propisa o recikliranju.



TEHNIČKI PODATCI
Dimenzije 85 mm (V) x 40 mm (Š) x 8,5 mm Dub.

Težina ~28 g

LCD Zaslon u boji 4,5 cm (1,8”)
Rezolucija: 128 x 160 piksela

Veza s računalom USB 2.0 (PC) | USB-C priključak (player)

Blueooh sandard 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae)

Frekvencija za blueooh 2,4Ghz –2,480 GHz

Dome blueooha do 10 m

Punjiva baerija Kapacie punjive lij-polimerne baerije:
300 mAh

Frekvencijsko područje 20 – 20 KHz

SNR > 85 dB

Maks. izlaz slušalica 10 mW + 10 mW

Forma glazbe MP3 / WMA 5 – 384 kbps

Forma videozapisa AVI, AMV 160 x 120 piksela
(reba se prehodno konverra)

Forma slike JPEG/BMP/GIF

Radna emperaura 0 do 40 Celzijevih supnjeva

Operavni susav Windows 10 ili noviji odn.
MacOS 10.x ili noviji
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Należy dokładnie zapoznać się z niniejszą insrukcją
obsługi i przesrzegać wszyskich zawarych w niej
wskazówek, aby zapewnić długorwałe
i niezawodne użykowanie urządzenia. Insrukcję
należy przechowywać w ławo dosępnym miejscu
i przekazać ją innym użykownikom urządzenia.
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BEZPIECZEŃSTWO
Użykowanie zgodne z przeznaczeniem
Urządzenie o jes przeznaczone do odwarzania plików mulmedialnych za pomocą
uprzednio włożonej kary microSD. Produk en nie jes przeznaczony do użyku komer-
cyjnego ani do zasosowań medycznych i specjalnych, gdzie awaria produku mogłaby
spowodować obrażenia, śmierć lub znaczne szkody maerialne.

W przypadku użykowania niezgodnego z przeznaczeniem odpowiedzialność producena/
sprzedawcy wygasa. Nie wolno owierać ani modykować urządzenia, ani używać dodako-
wego sprzęu lub akcesoriów, kóre nie zosały przez nas zawierdzone.

Nie należy używać urządzenia w eksremalnych warunkach ooczenia i należy przesrzegać
insrukcji bezpieczeńswa. Ignorowanie inormacji i przepisów bezpieczeńswa zawarych
w niniejszej insrukcji jes uważane za nieprzesrzeganie zasady użykowania zgodnego z
przeznaczeniem i powoduje uraę odpowiedzialności oraz może spowodować obrażenia
ciała lub szkody maerialne.

Zmiany w oprogramowaniu wbudowanym i/lub sprzęcie mogą być dokonywane przez
producena w każdej chwili bez powiadomienia. Z ego powodu możliwe jes o, że części
insrukcji, danych echnicznych i obrazów w ej dokumenacji mogą się nieznacznie różnić
od produku posiadanego przez użykownika. Wszyskie punky opisane w ej insrukcji służą
jedynie do wyjaśnienia i niekoniecznie muszą doyczyć konkrenej syuacji. Na podsawie
niniejszej insrukcji nie można wysuwać żadnych roszczeń prawnych.

Insrukcje bezpieczeńswa
Niebezpieczeńswo dla dzieci i osób o ograniczonej sprawności zycznej, sensorycznej
lub umysłowej:

Dzieci częso nie doceniają zagrożeń lub w ogóle ich nie rozpoznają. Urządzenie nie jes
przeznaczone do użyku przez osoby (w ym dzieci) o ograniczonych możliwościach zyc-
znych, sensorycznych lub umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i/lub wiedzy,
chyba że sprawuje nad nimi nadzór odpowiednia osoba lub osoby e orzymały insruk-
cje doyczące użykowania urządzenia oraz zrozumiały inormacje o poencjalnych
zagrożeniach. Dzieci bez nadzoru nie powinny mieć dosępu do urządzenia. Należy upewnić
się, czy dzieci nie bawią się urządzeniem.

Niebezpieczeńswo uduszenia!

Isnieje ryzyko, że dziecko włoży do us części opakowania lub inne niewielkie elemeny i
ulegnie zadławieniu.

Niebezpieczeńswo zwarcia!

Aby uniknąć obrażeń, nie należy obsługiwać ego urządzenia mokrymi rękami.

Nie należy wkładać do oworów urządzenia żadnych przedmioów, kóre nie są przeznac-
zone do sosowania. Może o spowodować obrażenia w wyniku zwarcia elekrycznego i/
lub pożar.

Nie należy używać urządzenia, jeśli widoczne są uszkodzenia samego urządzenia lub kabla
USB, ponieważ może o spowodować obrażenia ciała lub uszkodzenia.

Nie należy podejmować prób samodzielnej wymiany akumulaora urządzenia.

Nie należy narażać urządzenia na działanie rozpryskującej się lub kapiącej wody.
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Naczyń wypełnionych płynami (wazony, szklanki lub podobne) nie należy sawiać na
urządzeniu lub w jego bezpośrednim sąsiedzwie. Isnieje ryzyko, że naczynie się przewróci,
a ciecz wpłynie na bezpieczeńswo elekryczne.

Uszkodzenie!

Przed pierwszym użyciem urządzenia należy upewnić się, czy akumulaor jes w pełni
naładowany.

Urządzenie należy rzymać z dala od wszelkiej wilgoci, unikać kurzu, ciepła i bezpośredniego
nasłonecznienia.

Nie należy owierać obudowy urządzenia i nie rozkładać urządzenia na poszczególne części.
Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. W akich przypadkach gwarancja zos-
anie unieważniona.

Należy unikać używania urządzenia w silnie namagnesowanych polach, np. w bezpośrednim
sąsiedzwie elewizorów, głośników ip. w celu uniknięcia uray danych lub innych userek.
Należy unikać uderzeń w urządzenie.

Uraa danych!

Należy regularnie wykonywać kopie zapasowe danych na innym urządzeniu do przecho-
wywania danych, aby uniknąć ich ewenualnej uray w przypadku awarii ego urządzenia.

Odzyskiwanie danych nie jes objęe gwarancją i nie jes realizowane przez nasze cenrum
serwisowe!

OSTRZEŻENIE! Długorwała ekspozycja na zby głośno odwarzaną
muzykę może spowodować ymczasowe lub rwałe uszkodzenie słuchu
lub jego uraę. Nie zaleca się używania urządzenia w ruchu drogowym.
Może o spowodować, że słuchacz sanie się mniej czujny na poencjalne
zagrożenia, akie jak zbliżające się pojazdy. Prosimy również o przesrze-
ganie obowiązujących Pańswa wymogów prawnych!

Deklaracja zgodności

Oznaczenie CE wskazuje, że produk en spełnia wymagania wszyskich dyrek-
yw UE mających dla niego zasosowanie.

Uproszczona deklaracja zgodności UE
Niniejszym, rma Inenso Inernaonal oświadcza, że odwarzacz MP3 Video Scooer BT
jes zgodny z dyrekywą 2014/53/UE. Pełen eks deklaracji zgodności dosępny jes pod
nasępującym adresem inerneowym: www.inenso.eu.
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ZAKRES DOSTAWY

Prosimy sprawdzić, czy zawarość opakowania (parz również ilusracja na począku niniej-
szej insrukcji) jes komplena i nieuszkodzona. W przeciwnym wypadku prosimy o konak
ze sprzedawcą lub naszym serwisem: rma@intenso.de

WIDOK URZĄDZENIA

ZASTOSOWANIE
Połączenie z kompuerem
Połączenie z urządzeniem

Niniejsze urządzenie jes kompaybilne z sysemem operacyjnym Microsof Windows 10

lub nowszym oraz MacOS 10.x lub nowszym. Najpierw należy włożyć karę microSD do
gniazda microSD. Aby podłączyć odwarzacz do kompuera, wsuń złącze USB-A kabla do
dosępnego poru USB w włączonym kompuerze, a nasępnie podłącz złącze USB-C kabla
do odwarzacza. Odwarzacz jes eraz rozpoznawany jako wymienny nośnik pamięci i jes
goowy do ranseru danych z kompuerem. Teraz można ławo przenieść żądane pliki z
kompuera meodą „przeciągnij i upuść“ lub przez „kopiuj i wklej“ ze swojego kompuera
na karę pamięci w odwarzaczu.

Odłączanie urządzenia

Przed odłączeniem kabla USB powinno koniecznie nasąpić przerwanie ranseru danych
między urządzeniami! Nie wolno odłączać odwarzacza od kompuera, jeśli pliki są nadal
ranserowane między urządzeniami. Może o prowadzić do uray danych i uszkodzenia
nośnika danych. Aby rozłączyć połączenie, króko nacisnąć przycisk menu. Urządzenie pow-
róci eraz do menu głównego, a akumulaor będzie nadal ładowany. Można eraz bezpiec-
znie odłączyć kabel USB od odwarzacza i kompuera w dowolnym momencie.

Akumulator
Odwarzacz posiada zainsalowany na sałe i niewymienny akumulaor wewnęrzny. Przed
pierwszym użyciem urządzenia należy upewnić się, czy akumulaor jes w pełni naładowany,
co pozwala zapewnić pełną wydajność i rwałość. Proces en rwa zazwyczaj do 3 godzin.

Odwarzacz wideo Inenso Przewodowe słuchawki sereo

Kara microSD Mini-CD z oprogramowaniem konwersyjnym

USB-A do kabla USB-C Insrukcja obsługi

1

3

2

4
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Wyświelacz Przycisk menu Przycisk wseczny

Rese Przycisk Play/Pause Przycisk głośności (+)

Przycisk srzałki wsecz Przycisk do przodu Przycisk głośności (-)

Przyłącze USB-C Gniazdo microSD Wejście dla słuchawki
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Ładowanie akumulaora i symbol baerii:
Aby uzyskać opymalną wydajność, należy akumulaor używać regularnie. Jeśli ak nie
jes, wedy raz w miesiącu należy ładować go do pełna. Aby naładować akumulaor,
należy podłączyć odwarzacz do kompuera za pomocą dosarczonego kabla USB. Proces
ładowania rozpoczyna się auomaycznie. Na wyświelaczu urządzenia pojawia się wskaźnik
połączenia, a w prawym górnym rogu widać symbol baerii. Jeśli akumulaor jes w rak-
cie ładowania, wedy jes o sygnalizowane animacją zapełniania się pasków ładowania,
niezależnie od akualnego poziomu naładowania. Gdy akumulaor jes w pełni naładowany,
wedy animacja zarzymuje się i wszyskie paski ładowania są wyświelane na sałe. Podczas
użykowania bez rwającego procesu ładowania, w symbolu baerii wyświelane są maksy-
malnie 4 paski ładowania, przy czym każdy pasek ładowania odpowiada 25% pojemności.

Użykowanie podczas ładowania:
Z odwarzacza można korzysać podczas ładowania. W ym celu wysarczy nacisnąć przy-
cisk menu, a urządzenie przejdzie do menu głównego. Należy pamięać, że powoduje o
rozłączenie ransmisji danych z kompuerem. Należy wcześniej zarzymać wszyskie procesy
kopiowania i inne dosępy do kary pamięci.

Obsługa
Wskazówka: Należy upewnić się, czy kara microSD jes włożona do odwarzacza!

Używanie słuchawki
Odwarzacz en odwarza muzykę poprzez złącze jack 3,5 mm lub poprzez połączenie
Blueooh. Przed podłączeniem należy upewnić się, czy odwarzacz jes usawiony na nis-
ki poziom głośności. Teraz należy podłączyć wybraną słuchawkę do urządzenia (szczegóły
doyczące korzysania z Blueooh znajdują się w rozdziale „Blueooh“ w niniejszej in-
srukcji) i powoli dososować głośność do pożądanego poziomu. Należy również zwrócić
uwagę na osrzeżenie o obciążeniu słuchu przy długorwałym odwarzaniu muzyki z dużą
głośnością!

Włączanie i wyłączanie urządzenia
Nacisnąć i przyrzymać przycisk odwarzanie/przerwa (play/pause) przez około 3 sekundy,
co spowoduje włączenie odwarzacza. Aby wyłączyć urządzenie, należy również ponownie
nacisnąć i przyrzymać przycisk odwarzanie/przerwa (play/pause) przez około 3 sekun-
dy. Odwarzacz en posiada unkcję oszczędzania energii (ryb Eco), kóra w usawieniu
domyślnym auomaycznie wyłącza urządzenie, jeśli nie było ono używane przez ponad
rzy minuy.

Nawigacja
Do poruszania się po różnych pozycjach menu służą przyciski w przód i wsecz. Aby poruszać
się po podmenu, należy użyć przycisków głośności (+) i (-). Użyć przycisku odwarzanie/
przerwa (play/pause), aby oworzyć żądaną pozycję menu lub aby uruchomić żądaną
unkcję. Nacisnąć przycisk srzałki wsecz, co powoli przejść o jeden poziom wyżej do menu
głównego.

Blokada przycisków
Aby zapobiec niepożądanym akywacjom lub włączeniom, odwarzacz posiada blokadę
przycisków. W ym celu należy naciskać przycisk menu przez około 3 sekundy. W celu po-
wierdzenia wyświelana jes eraz zamknięa kłódka. Aby odblokować, należy ponownie
naciskać przycisk menu przez ok. 3 sekundy. W celu powierdzenia wyświelana jes eraz
owara kłódka.
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Menu główne
Po włączeniu odwarzacza pojawia się menu główne. Składa się ono z 7 różnych pozycji
(muzyka, audiobook, wideo, zdjęcia, oldery, Blueooh i usawienia).

Poszczególne unkcje i możliwości usawień są wyjaśnione bardziej szczegółowo w pełnej
insrukcji. Znajdują się one namini CD lub na naszej sronie inerneowej w dziale download.

Muzyka

Odwarzanie muzyki można rozpocząć na dwa różne sposoby. Albo przez pozycję „Muzyka“,
albo przez nawigację po olderach poprzez pozycję „Folder“ w menu głównym.

„Muzyka”

Jeśli w menu głównymwybrano opcję „Muzyka”, wedy oworzy się podmenu z możliwością
sorowania muzyki według „Wszyskich uworów“ (w porządku alabeycznym), „Wyko-
nawców“, „Albumów“, „Gaunków“ i „Playlis“. Wykonawcy, albumy i gaunki wymagają
udosępnienia odpowiednich agów ID3 plików MP3. Isnieje możliwość sworzenia do
rzech własnych playlis i można bezpośrednio uaj uruchomić wybraną playlisę. Dzięki
unkcji akualizacji playlisy odwarzacz wyszukuje na karcie pamięci nowo dodane yuły.
Jeśli użykownik słuchał już muzyki, wedy pojawia się dodakowo punk wyboru „akualny
yuł”, aby konynuować odwarzanie.

„Folder”

Jeśli chce się włączyć muzykę poprzez srukurę olderów na karcie pamięci, wedy należy
przejść do pozycji „Folder” w menu głównym i oworzyć ją naciskając przycisk odwarza-
nie/przerwa (play/pause). Wyświelane są eraz wszyskie isniejące oldery i pliki audio
w kaalogu głównym. Teraz należy przejść przez srukurę olderów do żądanego yułu i
uruchomić go, naciskając przycisk odwarzanie/przerwa (play/pause).

Książka audio

Pliki książek audio należy zapisać na karcie pamięci w olderze „AUDIOBOOK“, kóry będzie
wyświelany w punkcie menu „książka audio“ w menu głównym. Dzięki emu można odd-
zielnie odwarzać pliki muzyczne i książki audio. Należy pamięać, że również uaj można
odwarzać ylko pliki MP3 i WMA. Plików specjalnych, chronionych licencjami nie można
odwarzać ze względów prawnych.

Wideo

Odwarzacz en może odwarzać lmy, kóre zosały wcześniej przekonwerowane przy
użyciu oprogramowania znajdującego się na płycie Mini-CD. Insrukcje do akich działań
można znaleźć również na płycie Mini-CD.

Zdjęcia

Odwarzacz en może prezenować zdjęcia w ormacie JPEG, BMP i GIF.

Folder

Wybrać „Folder” wmenu głównym, co pozwoli uzyskać dosęp do nawigacji po olderach dla
swoich plików audio. Można odwarzać muzykę według własnego sorowania. W przypadku
lmów lub zdjęć należy oworzyć nawigację po olderach w odpowiednim rybie odwarza-
nia, naciskając przycisk srzałki wsecz.

Jeśli użykownik chce korzysać z rybów odwarzania związanych z olderami (older raz, ol-
der na zmianę i older losowo), wedy powinien rozpocząć odwarzanie muzyki za pomocą
nawigacji po olderach. W przypadku rozpoczęcia odwarzania poprzez punk „Muzyka“ w
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nawigacji po olderach. W przypadku rozpoczęcia odwarzania poprzez punk „Muzyka“ w
menu głównym, e ryby odwarzania nie są dosępne, ponieważ uaj muzyka jes sorowa-
na zgodnie z danymi znaczników ID3, niezależnie od olderu.

Bluetooth

Odwarzacz obsługuje połączenia za pośrednicwem sandardu Blueooh 5.0 EDR (Enhan-
ced Daa Rae). Wysarczy podłączyć słuchawki Blueooh lub kaseę Blueooh poprzez
usawienia Blueooh i słuchać muzyki bezprzewodowo.

a. Włączenie/wyłączenie Blueooh (On/O):
Tuaj można ręcznie włączyć lub wyłączyć unkcję Blueooh. Należy pamięać, że po
włączeniu go i owarciu odwarzania muzyki, dla wygody urządzenie auomaycznie wys-
zukuje wcześniej podłączone urządzenia. Jeśli w pobliżu nie znajduje się żadne znane
urządzenie goowe do nawiązania połączenia, wedy Blueooh auomaycznie wyłączy
się po ok. 2 minuach.

b. Wyszukiwanie urządzeń:
Tuaj rozpoczyna sięwyszukiwanie w pobliżu znajdujących się urządzeń Blueooh. Należy
upewnić się, że urządzenie, kóre ma zosać sparowane znajduje się w rybie parowania
i nie jes już połączone z innym urządzeniem, gdyż w przeciwnym razie nie będzie można
go znaleźć. Po zakończeniu wyszukiwania, należy wybrać żądane urządzenie i powierdzić
„połączyć?” za pomocą przycisku odwarzania/przerwy (play/pause). Połączenie zosało
nawiązane i eraz można odwarzać swoje mulmedia bezprzewodowo przez Blueooh.

c. Lisa urządzeń:
Pod ą pozycją znajdują się wszyskie urządzenia Blueooh, kóre zosały już chociaż
raz podłączone do urządzenia. Przejść do jednego z urządzeń i powierdzić przyciskiem
odwarzania/przerwy (play/pause), aby uzyskać dalsze opcje. Jeśli wybrano urządzenie,
kóre jes już podłączone, wedy można dokonać odłączenia. Jes o obowiązkowe, jeśli
chce się podłączyć inne urządzenie z lisy lub nowe urządzenie poprzez ich wyszukiwanie,
ponieważ w danym momencie może isnieć ylko jedno połączenie. Parowanie można
conąć poprzez lisę pod „anulować połączenie?” i w ym celu należy najpierw odłączyć
akualnie podłączone urządzenie. Jeśli parowanie zosanie anulowane, wedy urządzenia
nie będą już łączyć się ze sobą auomaycznie.

Ustawienia

W menu Usawień można wprowadzać różne usawienia podsawowe odwarzacza.
Objaśnienia na en ema podane są w długiej insrukcji w obszarze pobierania na naszej
wirynie.

SERWIS/PODMIOT WPROWADZAJĄCY
DO OBROTU
INTENSO INTERNATIONAL GMBH I Kopernikussraße 12-14 I D-49377 Vecha

Email (wsparcie echniczne): suppor@inenso.de
Email (numer do zwroów RMA): rma@inenso.de
Inerne: www.inenso.eu
Teleon (wsparcie echniczne): +49 (0) 4441 – 999 111

(pn.- czw. od 09:00 do 16:30; p. od 09:00 do 14:00)
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Uylizacja zużyych akumulaorków i zużyych baerii:
Urządzenia oznakowane ym symbolem podlegają rozporządzeniu w spra-
wie baerii 2023/1542. Wszyskie zużye akumulaory i baerie muszą być
uylizowane oddzielnie od odpadów domowych w przeznaczonych do ego
punkach uylizacji. Prawidłowa uylizac-ja pozwala uniknąć zanieczyszczenia
środowiska.

Uylizacja urządzeń elekrycznych i elekronicznych:
Oznakowane ym symbolem urządzenia objęe są posanowieniami
wynikającymi z Dyrekywy 2012/19/UE. Wszyskie zużye urządzenia elekryc-
zne i elekroniczne należy odsawiać do pańswowo cerykowanych punków
zbiórki i nie wolno ich wyrzucać razem z odpadami domowymi. Prawidłowa
uylizacja sarych i zużyych urządzeń elekrycznych i elekronicznych pozwala
uniknąć zanieczyszczeniom i sraom w nauralnym środowisku.

Opakowania:
Opakowania są surowcem. Maeriał opakowaniowy ego produku
nadaje się do recyklingu i może być ponownie wykorzysany. Podczas
uylizacji maeriałów należy przesrzegać lokalnych przepisów
doyczących recyklingu.

UTYLIZACJA

DANE TECHNICZNE
Wymiary 85 mm (wys.) x 40 mm (szer.) x 8.5mm (głęb.)

Masa ~28 g

LCD Wyświelacz kolorowy 4,5 cm (1,8 cala)
Rozdzielczość: 128 x 160 pikseli

Połączenie PC USB 2.0 (PC) | przyłącze USB-C (odwarzacz)

Sandard Blueooh 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae)

Częsoliwość Blueooh 2.4 Ghz-2.480 GHz

Zasięg Blueooh do 10 m

Akumulaor Liowo-polimerowy akumulaor wielokronego
ładowania o pojemności: 300 mAh

Zakres częsoliwości 20Hz do 20KHz

SNR > 85dB

Maks. moc wyjściowa słuchawek 10 mW + 10 mW

Forma muzyki MP3 / WMA 5 – 384 kbps

Forma wideo AVI, AMV 160 x 120 pikseli
(należy uprzednio skonwerować)

Forma zdjęć JPEG / BMP / GIF

Temperaura robocza Temperaura: 0- 40 sopni Celsjusza

Sysem operacyjny Windows 10 lub nowszy oraz
MacOS 10.x lub nowszy
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Dôkladne si prečíaje eno návod, riaďe sa ním a
dodržiavaje prosím všeky pokyny uvedené v omo
návode, aby se zaručili dlhú živonosť a spoľahlivé
používanie zariadenia. Maje eno návod vždy po-
ruke a odovzdaje ho ďalším užívaeľom zariadenia.

NÁVOD NA OBSLUHU
Bezpečnosť ............................................................................................ 2

Účelové používanie .............................................................................. 2

Bezpečnosné pokyny ........................................................................... 2

Vyhlásenie o zhode ............................................................................... 3

Zjednodušené vyhlásenie o zhode určené pre EÚ ................................3

Rozsah dodávky ..................................................................................... 4

Prehľad zariadenia ................................................................................ 4
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Prepojenie s počíačom ........................................................................ 4
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Obsluha ................................................................................................ 5

Hlavné menu ........................................................................................ 6
Hudba/Audiokniha/Video/Foky/Záložky ............................................................ 6
Blueooh/Nasavenia .......................................................................................... 7

Servis/Spustenie ................................................................................... 7

Likvidácia .............................................................................................. 8

Technické údaje ..................................................................................... 8
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BEZPEČNOSŤ
Účelové používanie
Too zariadenie slúži na prehrávanie mediálnych súborov prosrednícvom vopred vloženej
kary mikro SD. Teno prísroj nie je určený na komerčné využie alebo na medicínske a
špeciálne úkony, pri korých jeho zlyhanie môže spôsobiť zranenia, smreľné úrazy alebo
rozsiahle vecné škody.

V prípade používania, koré nezodpovedá danému účelu použia, zaniká nárok na záruku.
Ováranie ako aj úprava zariadenia a používanie dodaočných zariadení a príslušensva, ko-

ré nami nie je schválené, je zakázané.

Zariadenie nepoužívaje pri exrémnych podmienkach okolia a dodržuje bezpečnosné po-
kyny. Nedodržiavanie inormácií a bezpečnosných pokynov oho návodu je považované za
nedodržanie účelu použia, vedie k zániku záruky a môže spôsobiť zranenie osôb a viesť k
poškodeniu majeku.

Na rmvéri a /alebo hardvéri sa môžu bez predchádzajúceho upozornenia vykonávať zmeny.
Z oho dôvodu je možné, že sa čas návodu, echnické údaje a obrázky v ejo dokumenácii
mierne líšia od výrobku, korý máe k dispozícii. Všeky body popísané v omo návode slúžia
len na účel objasnenia a nemusia sa nune zhodovať s konkrénou siuáciou. Na základe
oho návodu si nie je možné uplaňovať žiadne právne nároky.

Bezpečnosné pokyny
Nebezpečensvo pre de a osoby s obmedzeným zmyslovým vnímaním a zníženými y-
zickými alebo duševnými schopnosťami

De časo podceňujú nebezpečensvo alebo ho dokonca nerozpoznajú. Too zariadenie
nie je určené na o, aby ho používali osoby (ani de) s obmedzeným zmyslovým vníma-
ním, zníženými yzickými alebo duševnými schopnosťami alebo s nedosakom skúsenos
a/alebo znalos, iba ak by na nich dozerala osoba zodpovedná za ich bezpečnosť , alebo
ak by od nej dosali pokyny, ako obsluhovať zariadenie, z korých by pochopili evenuálne
nebezpečensvo. De bez dozoru nesmú mať prísup k zariadeniu. Zabezpeče, aby sa de
so zariadením nehrali.

Nebezpečensvo udusenia!

De môžu zobrať obal alebo iné malé diely do ús a zadusiť sa na nich.

Nebezpečensvo skrau!

Aby se zabránili zraneniam, neobsluhuje oo zariadenie mokrými rukami.

Nezasúvaje do ovorov zariadenia žiadne predmey, koré nie sú určené na použie. Mohlo
by o viesť k zraneniam elekrickým skraoma/alebo k následnému požiaru.

Pri zjavných poškodeniach na samonom zariadení alebo USB kábli prísroj v žiadnom prípa-
de nepoužívaje, preože o môže viesť k zraneniam alebo škodám.

Nepokúšaje sa sami vymieňať baériu zariadenia.

Zariadenie nesmie byť vysavené sriekajúcej či kvapkajúcej vode.
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Nádoby naplnené kvapalinami (vázy, poháre a podobne) sa nesmú klásť na zariadenie alebo
do jeho bezprosrednej blízkos. Prerváva nebezpečensvo, že sa nádoba prevrhne a eku-
na ohrozí bezpečnosť elekrického zariadenia.

Poškodenia!

Pred prvým použim zariadenia daje pozor na o, aby se baériu úplne nabili.

Chráňe zariadenie pred akoukoľvek vlhkosťou, prachom, horúčavou a priamym slnečným
žiarením.

Neováraje kry zariadenia a nerozoberaje ho na jednolivé diely. Nepokúšaje sa ho sami
opravovať. V akomo prípade záruka zaniká.

Zabráňe používaniu v silnom magneckom poli, ako napríklad v esnej blízkos TV
prijímačov, reprodukorov aď., aby se predišli srae údajov alebo ďalším poruchám un-
govania.

Zabráňe vrdým nárazom do zariadenia.

Sraa údajov!

Robe si pravidelne zálohu údajov na inom dáovom nosiči, aby se zabránili možnej srae
údajov pri zlyhaní zariadenia.

Znovuobnovenie údajov neparí do záručných služieb a naše cenrum služieb ho nevyko-
náva!

VAROVANIE! Dlhodobé zaťaženie sluchu príliš hlasnou hudbou počas
prehrávania môže viesť k dočasnej alebo úplnej srae sluchu. Používanie
zariadenia počas cesnej premávky sa neodporúča. Môže o viesť k omu,
že poslucháč reaguje voči možným nebezpečensvám, ako sú blížiace sa
vozidlá, nepozornejšie. Dodržiavaje aj plané právne predpisy!

Vyhlásenie o zhode

Značka CE povrdzuje, že eno výrobok spĺňa požiadavky všekých predpisov
EÚ planých pre eno výrobok.

Zjednodušené vyhlásenie o zhode EÚ
Týmo spoločnosť Inenso Inernaonal prehlasuje, že yp vysielacieho zariadenia MP3-
prehrávač Video Scooer BT zodpovedá smernici 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia EÚ o
zhode je dosupné na nasledujúcej inerneovej adrese: www.inenso.eu.
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ROZSAH DODÁVKY

Skonroluje prosím, či je obsah balenia ( pozrie si aj znázornenie na začiaku oho návodu)
úplný a bez poškodení. Ak by omu ak nebolo, obráťe sa prosím na nášho predajcu alebo
na náš servis: rma@intenso.de

PREHĽAD ZARIADENIA

POUŽÍVANIE
Prepojenie s počíačom
Prepojenie zariadenia

Too zariadenie je kompabilné s prísrojmi vybavenými Microsof Windows 10 alebo

novším a s MacOS 10.x alebo novším. Najprv zasuňe mikro SD karu do slou. Na pripo-
jenie prehrávača k počíaču vlože USB-A konekor kábla do voľného USB poru zapnuého
počíača a poom pripoje USB-C konekor kábla k prehrávaču. Ten sa poom rozpozná ako
zariadenie vymenieľnej jednoky a je pripravený na prenos údajov medzi ním a počíačom.
Teraz môžee prenášať želané údaje pomocou “Uchyenia a prenesenia” alebo pomocou
„Kopírovania a vkladania“ z vášho počíača na pamäťovú karu v prehrávači.

Odpojenie zariadenia

Pred vyahnum USB kábla by sa malo bezpodmienečne odpojiť prepojenie dá medzi za-
riadeniami! Neodpájaje prehrávač od počíača, ak sa eše medzi zariadeniami prenášajú
údaje. Môže o viesť k srae a poškodeniu údajov dáového nosiča. Na ukončenie spojenia
kráko zalače lačidlo Menu. Zariadenie eraz prepne do hlavného menu a baéria sa bude
naďalej nabíjať. USB kábel eraz možno bezpečne odpojiť z prehrávača a počíača.

Batéria
Prehrávač má pevne zabudovanú a nevymenieľnú vnúornú baériu. Pred prvým použim
zariadenia daje pozor na o, aby se baériu úplne nabili, a ým zaručili plnú výkonnosť a
živonosť. Teno proces rvá spravidla 3 hodiny.

Inenso Video prehrávač Sereo-slúchadlá prepojené káblom

Kara mikro SD Mini CD so sofvérom na prevod

Formáov USB-A na USB-C kábel Návod na obsluhu

1

3

2

4
5 6
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Rese Tlačidlo Prehrávanie/Pauza Tlačidlo(+)-hlasios

Kláves so šípkou späť Tlačidlo Vpred Tlačidlo(-) hlasios

USB-C prípojka mikroSD slo na zasunue Vsup pre slúchadlá
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Nabíjanie baérie a symbol baérie:

Pre opmálnu výkonnosť sa baéria musí pravidelne používať. Ak by se o nevedeli
zabezpečiť, nabie baériu aspoň raz mesačne na plnú kapaciu. Pre nabíjanie baérie spoje
prehrávač s počíačom pomocou dodaného USB kábla. Nabíjanie sa spus auomacky. Na
displeji zariadenia sa objaví indikáor spojenia a vpravo hore uvidíe symbol baérie. Ak sa
baéria nabíja, je o vidieť na animácii znázorňujúcej posupné dopĺňanie kapaciy baérie,
bez ohľadu na sav nabia. Ak je baéria plne nabiá, indikáor ukazuje plnú baériu, animá-
cia plnenia baérie sa už nezobrazuje. Počas používania baérie bez nabíjania sa posupne
zobrazujú 4 savy nabia v vare sĺpčeka, pričom každý sĺpček predsavuje 25% kapaciy.

Používanie počas cyklu nabíjania:

Môžee prehrávač používať aj počas jeho nabíjania. K omu sačí slačiť lačidlo Menu a
zariadenie sa prepne do hlavného menu. Bere prosím do úvahy, že sa ým odpojí dáo-
vé spojenie s počíačom. Ukončie predým všeky úlohy kopírovania a iné prenosy na a
z pamäťovej kary.

Obsluha
Upozornenie: Dbaje prosím na o, aby bola v prehrávači vložená mikro SD kara!

Používanie slúchadiel

Teno prehrávač prehráva hudbu buď prosrednícvom kábla s pripojením cez 3.5mm konek-
or alebo spojením cez blueooh. Pred spojením zabezpeče, aby bol prehrávač nasavený
na nízku hlasiosť. Teraz prepoje vybrané slúchadlá so zariadením (podrobnos o používa-
ní blueooh nájdee v omo návode pod kapiolou „Blueooh“) a pozvoľne si nasave
hlasiosť na želanú úroveň. Dbaje na pokyny o zaťažení sluchu pri dlhodobom prehrávaní
hudby pri vysokej hlasios!

Zapnue a vypnue zariadenia

Podrže lačidlo Prehrávanie/Pauza cca 3 sekundy, aby se zariadenie zapli. Na vypnue
zariadenia opäť podrže lačidlo Prehrávanie/Pauza cca 3 sekundy. Teno prehrávač má
unkciu šerenia energie (mód Eco), korá zariadenie auomacky vypne, ak sa nepoužilo
viac ako ri minúy.

Navigovanie

Tlačidlom dopredu a späť sa môžee pohybovať cez rôzne položky menu. Tlačidlami hlasi-
os (+) a (-) sa môžee dosať do podmenu. Tlačidlom Prehrávanie/Pauza si môžee ovoriť
želané položky menu a spusť želanú unkciu. Slače lačidlo Šípka-Späť, aby se sa dosali
o úroveň vyššie až spať do hlavného menu.

Blokovanie lačidiel

Aby se zabránili neželanému zadaniu, je prehrávač vybavený blokovaním lačidiel. K omu
podrže slačené lačidlo Menu cca 3 sekundy. Na povrdenie sa zapne ikonka zamknuého
zámku. Na odomknue opäť podrže lačidlo Menu cca 3 sekundy. Pre povrdenie sa zobrazí
ikonka odomknuého zámku.
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Hlavné menu
Po zapnu prehrávača sa zjaví hlavnémenu. Skladá sa zo 7 rozličných položiek menu (hudba,
audiokniha, video, oky, záložky, blueooh a nasavenia).

Jednolivé unkcie a možnos nasavenia sú objasnené v dlhom návode sčas podrobnejšie.
Nájdee ich na mini CD alebo na našej inerneovej sránke v čas „Na sahnue“.

Hudba

Prehrávanie hudbymôžee spusť dvomi spôsobmi. Buď v čas „Hudba“ alebo prosredníc-
vom navigovania prosrednícvom čas „Záložky“ v hlavnom menu.

„Hudba“

Keď se si v hlavnommenu vybrali hudbu, ovorí sa podmenu s možnosťou, zobrazenia vašej
hudby vyriedenej (v abecednom poradí) podľa jednej z položiek: „Všeky uly“, „Inerpre-
“, „Albumy“, „Žánre“, a „Zoznamy skladieb“. Položky Inerpre, Albumy a Žánre predpokla-
dajú, že sú k dispozícii zodpovedajúce agy ID3 MP3 súborov. Máemožnosť vyvoriť si až ri
vlasné zoznamy skladieb a u si môžee priamo spusť želaný zoznam skladieb. Výberom
„Akualizovať zoznam skladieb“ prehrávač hľadá novo pridané uly na pamäťovej kare.
Ak se si už hudbu vypočuli , objaví sa okrem oho bod výberu „Akuálna skladba“, aby se
mohli pokračovať v prehrávaní.

„Záložky“

Ak by se si radšej spusli počúvanie svojej hudby cez sysém záložiek na svojej pamäťovej
kare, prejdie v hlavnom menu k čas „Záložky“ a ovore ho pomocou lačidla Prehráva-
nie/Pauza. Zobrazia sa vám všeky dosupné záložky a audio-súbory v hlavnom zozname.
Prejdie cez sysém záložiek až na želanú skladbu a spuse ju lačidlom Prehrávanie/Pauza.

Audiokniha

Ukladaje si svoje súbory audiokníh do záložky „AUDIOKNIHA“ na pamäťovej kare, aby sa
vám zobrazovali pod položkou menu „Audiokniha“v hlavnom menu. Tým si budee môcť
prehrávať súbory hudby a audiokníh oddelene od seba. Bere prosím na vedomie, že sa
u dajú prehrávať len súbory vo ormáoch MP3 a WMA. Z právnych dôvodov nie je možné
prehrávať najmä súbory chránené licenciou.

Video

Teno prehrávač môže prehrávať videá, koré boli vopred konverované sofvérom na mini
CD. Návod k omu nájdee akiso na mini CD.

Foky

Teno prehrávač môže prehrávať oky vo ormáoch JPEG, BMP a GIF.

Záložky

V hlavnom menu si vybere položku „Záložky“, aby se sa dosali k záložkám s vašimi audio
nahrávkami. Tak si môžee prehrávať hudbu vyriedenú podľa svojho želania. Pre videá ale-
bo oky prejdie v zodpovedajúcom móde prehrávania k položke záložiek pomocou lačidla
Šípka späť.

Ak by se chceli používať mód prehrávania odkazujúci sa na záložky (záložku Jednorazové,
záložku Opakovaeľné a záložku Náhodné), musíe spusť prehrávanie hudby cez navigá-
ciu záložiek. Ak spuse prehrávanie cez položku „Hudba“ v hlavnom menu, nebudú am
dosupné eo módy prehrávania, keďže u sa riedi nezávisle na záložkách podľa údajov
agov ID3.

SK - Srana 6 z 8



Bluetooth

Teno prehrávač podporuje prepojenie cez šandardné blueooh 5.0 EDR (Enhanced Daa
Rae). Jednoducho prepoje svoje blueooh-slúchadlá alebo blueooh-box cez nasavenie
blueooh a počúvaje svoju hudbu bez použia kábla.

a. Blueooh Zap/Vyp:
Tu môžee unkcie blueooh ručne zapnúť a vynúť. Bere na vedomie, že zariadenie kvôli
pohodlnejšiemu používaniu pri zapnu a spusení prehrávania hudby hľadá zariadenia,
koré už boli predým niekedy pripojené. Ak nie je v blízkos žiadne známe zariadenie
pripravené k pripojeniu, blueooh sa po cca 2 minúach opäť auomacky vypne.

b. Vyhľadávanie zariadení:
Tu spuse vyhľadávanie zariadení na pripojenie cez blueooh, koré sú v blízkos. Dbaj-
e prosím na o, aby sa zariadenie, koré má byť spárované, nachádzalo v móde spojenia
(párovanie) a aby nebolo spárované s iným zariadením, preože ho inak nebude možné
nájsť. Keď je vyhľadávanie ukončené, zvoľe si želané zariadenie a povrďe „Spojiť?“
lačidlom Prehrávanie/Pauza. Vyvorí sa prepojenie a Vaše médiá môžee prehrávať bez
káblu prosrednícvom blueooh.

c. Zoznam zariadení:
Pod ouo položkou nájdee všeky zariadenia, koré se už niekedy mali so zariadením
spárované cez blueooh. Prejdie na jedno zo zariadení a povrďe lačidlom Prehráva-
nie/Pauza, aby se sa dosali k ďalším voľbám. Ak se si vybrali zariadenie, koré je už
spárované, môžee ho u odpojiť. Too je nuné, pokiaľ by se si chceli pripojiť iné za-
riadenie zo zoznamu alebo spárovať nové zariadenie pomocou vyhľadávania, keďže je
možné mať spárované vždy len jedno zariadenie. Pomocou zoznamu môžee spojenie
zrušiť prejdením do položky „Zrušiť prepojenie?“, najprv sa musí odpojiť akuálne pripo-
jené zariadenie. Po prerušení spojenia sa už zariadenia navzájom neprepoja auomacky.

Nastavenia

V nasaveniach môžee robiť rôzne základné nasavenia prehrávača. Vysvelivky k nim nájde-
e v dlhom návode v čas „Na sahnue“ na našej inerneovej sránke.

SERVIS/SPUSTENIE
INTENSO INTERNATIONAL GMBH I Kopernikussraße 12-14 I D-49377 Vecha

Email (echnická podpora): suppor@inenso.de
Email (RMA-Nummer): rma@inenso.de
Inerne: www.inenso.eu
Teleón (echnická podpora): +49 (0) 4441 – 999 111

(po.- šv.. 09:00- 16:30; pia. 09:00- 14:00 )
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Likvidácia sarých akumuláorov a baérií:
Zariadenia označené ýmo symbolom podliehajú Nariadeniu o baé-
riách 2023/1542. Všeky saré akumuláory a saré baérie sa musia
zlikvidovať separáne od domového odpadu cez naplánované šáne
skládky odpadu. Likvidáciou podľa predpisov zabránie ekologickým
škodám.

Likvidácia sarých elekrosporebičov:
Zariadenia označené ýmo symbolom podliehajú európskej smernici
2012/19/EC. Všeky saré elekrosporebiče sa musia likvidovať odde-
lene od komunálneho odpadu na zberných miesach, koré sú na o
šáom vyhradené. Likvidáciou sarých elekrosporebičov podľa pred-
pisov zabránie poškodzovaniu živoného prosredia.

Balenie:
Obaly paria medzi suroviny. Obalový maeriál oho výrobku je
vhodný na recykláciu a môže byť opakovane zhodnoený. Dbaje
prosím pri likvidácii akýchkoľvek maeriálov na miesne predpisy o
recyklácii.

LIKVIDÁCIA

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozmery 85 mm (V) x 40 mm (Š) x 8.5mm (H)

Hmonosť ~28 gr.

LCD 4,5 cm (1.8 palca) Farebný displej
Rozlíšenie: 128 x 160 pixelov

Pripojenie k počíaču USB 2.0 (PC) | USB-C koncovka (Prehrávač)

Šandardné blueooh 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae)

Frekvencia blueooh 2.4GHz-2.480GHz

Dosah blueooh do10m

Baéria Nabíjaeľná Li-polymérová baéria s kapaciou:
300mAh

Rozsah rekvencie 20Hz až 20KHz

SNR > 85dB

Max. výsup slúchadiel 10mW + 10mW

Formá hudby MP3 / WMA 5 – 384kbps

Formá videa AVI, AMV 160 x 120 pixelov
(musí byť vopred konverovaný)

Formá oek JPEG / BMP / GIF

Prevádzková eploa 0 až 40 °C

Operačný sysém Windows 10 alebo novší a
MacOS 10.x alebo novší
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Az úmuaó gyelmesen olvassák á és mindig ar-
ák be az úmuaóban megemlíe összes elhívás.
Ezzel bizosíhaó a készülék hosszú élearama és
megbízhaó használaa. Az úmuaó mindig legyen
kéznél és az adják ovább a készülék ovábbadása-
kor.
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BIZTONSÁG
Rendeleésszerű használa
A készülék médiaájlok lejászására szolgál egy előzeesen behelyeze micro SD káryáról.
A ermék nem alkalmas kereskedelmi vagy gyógyásza, ill. más speciális alkalmazási erüle-
ekhez, melyekben a ermék hibái sérülésekhez, halálesehez vagy jelenős anyagi károkhoz
vezehenek.

A rendeleésszerű használaól elérő használa módok a jóállás megszűnésé vonják ma-
guk uán. Tilos a készülék elnyiása és módosíása, valamin ovábbi, álalunk jóvá nem
hagyo eszközök és arozékok használaa.

Ne használja a készüléke szélsőséges környeze eléelek melle, és arsa be a bizonsági
előírásoka. A jelen kézikönyvben alálhaó inormációk és bizonsági uasíások gyelmen
kívül hagyása a rendeleésszerű használa gyelmen kívül hagyásának minősül, és a jóállás
megszűnéséhez, valamin személyi sérüléshez vagy anyagi kárhoz vezehe.

A rmware és/vagy a hardver bármikor, előzees éresíés nélkül módosíhaó. Emia elő-
ordulha, hogy a jelen dokumenációban szereplő uasíások, műszaki adaok és képek
egyes részei elérhenek az Ön birokában lévő ermékől. A jelen kézikönyvben leír ponok
csak a ájékozaás szolgálják, és nem elélenül elelnek meg egy ado helyzenek. Ezen
uasíások alapján jogi köveelések nem érvényesíheők.

Biztonsági tudnivalók
Gyermekekre és korláozo zikai, érzékszervi vagy szellemi képességű személyekre
vonakozó veszélyek:

A gyerekek gyakran alábecsülik a veszélyeke, vagy nem is ismerik el azoka. Jelen készülé-
ke nem használhaják korláozo érzékszervi, zikai vagy menális képességekkel rendelke-
ző személyek (beleérve a gyermekeke is), vagy olyan személyek, akik nem rendelkeznek
megelelő apaszalaal és/vagy udással, kivéve, ha a bizonságukér elelős személy elü-
gyeli őke, vagy ha uasíás kapak a készülék használaára vonakozóan, és megéreék az
ebből eredő veszélyeke. Felügyele nélküli gyermekeknek ne legyen hozzáérése a készü-
lékhez. Ügyeljenek arra, hogy gyermekek ne jásszanak a készülékkel.

Fulladásveszély!

A gyermekek a csomagolás vagy más apró alkarészeke a szájukba vehek, és azok ul-
ladás okozhanak.

Rövidzárla veszélye!

A sérülések elkerülése érdekében jelen készüléke soha ne kezeljék nedves kézzel.

Ne helyezzen a készülék nyílásaiba olyan árgya, amelye nem a használara szának. Ez
elekromos rövidzárlaból eredő személyi sérülés és/vagy üze okozha.

A készüléke ne használják, ha láhaó károka észlelnek azon vagy az USB kábelen. Ilyenkor
sérülések és károsodások veszélye áll enn.

Ne próbálja meg sajá maga kicserélni a készülék akkumuláorá.

A készüléke ne egye ki röccsenő vagy csepegő víz haásának.
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Folyadékkal ölö edényeke (vázák, üvegek vagy hasonlók) ne egyenek a készülékre vagy
annak közvelen közelébe. Ilyenkor ennáll a veszélye, hogy az edény elborul és a olyadék
villamos bizonsági kockázao jelen.

Károsodás!

A készülék első használaa elő győződjön meg arról, hogy eljesen elölöék az akku-
muláor.

Tarsa ávol a készüléke nedvességől, poról, hőől és a közvelen napényől.

Ne nyissa el a készülék házá, és ne szerelje szé a készüléke az egyes részeire. Ne kísérelje
meg a készülék sajá kezű javíásá. A garancia ezen eseekben megszűnik.

Az adaveszés vagy más meghibásodások elkerülése érdekében ne használja a készüléke
erősen mágneseze érben, például TV-készülékek, hangszórók sb. közvelen közelében.

Kerülje a készülék erős üődésé.

Adaveszés!

Rendszeresen végezzenek adamenéseke egy másik adaárolóval, elkerülve a készülék
önkremeneele miat adaveszés!

Az adaok visszaállíása nem része a garanciának és az szervizünk nem udja elvégezni!

FIGYELMEZTETÉS! Ha hosszú időn á úl hangosan hallga zené, az
ámene vagy maradandó halláskárosodás vagy a hallóképesség elveszí-
ésé okozhaja. A készülék használaa közú orgalomban nem javasol.
Ez ugyanis elvonja a hallgaó gyelmé a poenciális veszélyekről, pl. a kö-
zeledő járművekről. Tarsa be az Önre vonakozó örvényi előírásoka is!

Megelelőségi nyilakoza

A CE jelölés igazolja, hogy jelen ermékmegelel az ezen ermékre vonakozóan
érvényben lévő összes EU irányelvnek.

Egyszerűsíe EU-s megelelőségi nyilakoza
Az Inenso Inernaonal ezennel kijelen, hogy a Video Scooer BT pusú MP3 lejászó rá-
diós berendezés megelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU-megelelőségi nyilakoza eljes
szövege a kövekező inernees címen érheő el: www.inenso.eu.
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A CSOMAGOLÁS TARTALMA

Kérjük ellenőrizze, hogy a csomagolás aralma (erről lásd az úmuaó elején lévő graká
is) eljes és károsodásokól menes-e. Ha ez nem áll enn, orduljon az eladóhoz vagy ügy-
élszolgálaunkhoz: rma@intenso.de

A KÉSZÜLÉK ÁTTEKINTÉSE

HASZNÁLAT
Csatlakoztatás egy számítógéphez
A készülék csatlakoztatása

Jelen eszköz kompabilis a Microsof Windows 10 vagy annál újabb és a MacOS 10.x vagy
annál újabb rendszerekkel elszerel eszközökkel. Először helyezzen be egy microSD-káry-
á a microSD-nyílásba. A lejászó számíógéphez csalakozaásához csalakozassa a kábel
USB-A csalakozójá a bekapcsol számíógép egyik szabad USB-porjához, majd a kábel USB-
C csalakozójá a lejászóhoz. Ez cserélheő adahordozókén kerül elismerésre, és készen
áll a számíógéppel örénő adaávielre. Innenől kezdve egyszerűen „áhúzhaja“ (drag
and drop) vagy „másolhaja“ és „beilleszhe“ a kíván ájloka a számíógépről a lejászó
memóriakáryájára.

A készülék leválasztása

Az USB kábel kihúzása elő elélenül bonsa meg az adakapcsolao a készülékek kö-
zö! Ne ávolísa el a lejászó a számíógépből, amíg a ájlok áviele olyamaban van az
eszközök közö. Ez adaveszéshez és az adahordozó károsodásához vezehe. A kapcsola
bonásához nyomja meg röviden a menü gombo. A készülék ekkor ávál a őmenübe. Az
akkumuláor ovábbra is ölődik. Az USB-kábel ezuán bármikor bizonságosan elávolíhaó
a lejászóról és a számíógépről.

Akkumulátor
A lejászó xen beszerel és nem cserélheő belső akkumuláorral rendelkezik. A készülék
első használaa elő kérjük, győződjön meg arról, hogy eljesen elölöe-e az akkumulá-
or. Ez a eljes eljesímény és arósság érdekében onos. A olyama álalában legeljebb
3 órá vesz igénybe.

Inenso videólejászó Vezeékes szereó ejhallgaó

microSD-kárya mini-CD konveráló szofverrel

USB-A-USB-C-kábel Felhasználói kézikönyv

1

3

2

4
5 6
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Kijelző Menü gomb Vissza gomb

Rese Play-/pause gomb Hangerő (+)-gomb

Visszaelé muaó nyíl Előre gomb Hangerő (-)-gomb

USB-C csalakozás microSD csalakozóhely Fejhallgaó bemene
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Az akkumuláor ölése és ikonja:

Az opmális eljesímény érdekében az akkumuláor rendszeresen használni kell. Ha ez
nem bizosíhaó, az akkumuláor havona egyszer ölse el eljesen. Az akkumuláor ölé-
séhez csalakozassa a lejászó a számíógéphez a mellékel USB-kábellel. A ölési olyama
auomakusan elindul. A csalakozás jelzője megjelenik a készülék kijelzőjén, a jobb első
sarokban pedig megjelenik az akkumuláor szimbólum. Ha az akkumuláor ölődik, az a
ölésjelző sáv animációja üggelenül az akuális ölöségi szinől jelzi. Ha az akkumuláor
eljesen elölődö, az animáció leáll. Az összes ölési sáv arósan jelenik meg. Folyamaos
ölés nélküli használa során maximum 4 ölési sáv jelenik meg az akkumuláor ikonján.
Mindegyik ölési sáv 25%-os kapaciás jelen.

Használa a ölés menee ala:

A lejászó ölés közben is használhaja. Ehhez egyszerűen nyomja meg a menü gombo.
A készülék ávál a őmenübe. Ügyeljen arra, hogy ezzel megszakíja az adakapcsolao a
számíógéppel. Kérjük, ilyenkor ejezzen be minden másolási olyamao és szünessen meg
minden egyéb hozzáérés a memóriakáryához.

Kezelés
Felhívás: Győződjön meg arról, hogy microSD kárya van behelyezve a lejászóba!

A fejhallgató használata

Ez a lejászó a 3,5 mm-es jack csalakozón vagy Blueooh kapcsolaon kereszül jássza le a
zené. Csalakozaás elő győződjön meg arról, hogy a lejászó alacsony hangerőre van áll-
íva. Mos csalakozassa a kiválaszo ejhallgaó a készülékhez (a Blueooh használaának
részleei a jelen kézikönyv „Blueooh” ponja ala alálja), és lassan állísa be a hangerő a
kíván szinre. Vegye gyelembe a halláskárosodásra vonakozó gyelmezeés is, ha hosszú
ideig nagy hangerőn jászik le zené!

A készülék be- és kikapcsolása

A lejászó bekapcsolásához arsa lenyomva a Lejászás/Szüne (Play-/pause) gombo kö-
rülbelül 3 másodpercen á. A készülék kikapcsolásához ismé arsa lenyomva a Lejászás/
Szüne gombo kb. 3 másodpercig. Ez a lejászó rendelkezik energiaakarékos unkcióval
(Eco Mode), amely alapérelmezés szerin auomakusan kikapcsolja a készüléke, ha há-
rom percnél ovább nem használják az.

Navigáció

Az előre és vissza gombokkal navigálha a különböző menüponok közö. A hangerő (+) és
(-) gombokkal navigálha az almenük közö. A Lejászás/Szüne gombbal megnyihaja a
kíván menüpono, vagy elindíhaja a kíván unkció. Nyomja meg a visszaelé muaó nyíl
gombo, az egy szinel eljebb lépéshez. Így a őmenüig juha vissza.

Billenyűzár

A nem kíván bevielek elkerülése érdekében a lejászó billenyűzárral rendelkezik. Ehhez
arsa lenyomva a menü gombo kb. 3 másodpercig. Ennek megerősíésére egy zár laka
jelenik meg. A eloldáshoz nyomja meg ismé a menü gombo körülbelül 3 másodpercig.
Mos egy nyio laka jelenik meg megerősíéskén.
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A őmenü
A lejászó bekapcsolása uán megjelenik a őmenü. Ez 7 különböző menüelemből áll (zene,
hangoskönyv, videó, képek, mappák, Blueooh és beállíások).

Az egyes unkcióka és beállíási leheőségeke részleesebben a hosszú úmuaó ismere.
Ezeke megalálja a mini CD-n vagy weboldalunkon a leölési szekcióban is.

Zene

A zene lejászása kééleképpen indíhaó el. Vagy a „Zene“ ponon kereszül, vagy a mappa
navigációján kereszül, a őmenü „Mappák“ elemén kereszül.

„Zene“

Ha a őmenüben a Zene leheősége válaszoa, megnyílik egy almenü. I a zeneszámok az
„Összes szám” (ábécé sorrendben), „Előadók”, „Albumok”, „Műajok” és „Lejászási lisák”
szerin rendezheők. Az előadók, albumok és műajok szerin leválogaás előeléele, hogy
ezen adaok megalálhaók az MP3 ájlok megelelő ID3 címkéin. Akár három sajá lejászási
lisa is lérehozhaó, és közvelenül i indíhaó el a kíván lejászási lisa. A lejászási lisa
rissíésével a lejászó megkeresi az újonnan hozzáado címeke a memóriakáryán. Ha már
hallgao zené, a lejászás olyaásához megjelenik az „Akuális cím” opció is.

„Mappa“

Ha inkább a memóriakáryán lévő mappasrukúrával szerené elindíani a zené, navigál-
jon a őmenüben a „Mappák“ elemre, és nyissa meg az a Lejászás/Szüne (Play/pause)
gombbal. A őkönyvárban lévő összes meglévő mappa és hangájl megjelenik. Navigáljon
ezuán a mappaszerkezeben a kíván címhez, és indísa el az a Lejászás/Szüne (Play/
pause) gombbal.

Hangoskönyv

Mense el hangoskönyv ájljai a memóriakárya „AUDIOBOOK“ mappájába. Ezuán ezek
a őmenü „Hangoskönyv“ menüponja ala lesznek megekinheők. Így a zenei ájlok és
hangoskönyvek egymásól elkülöníve hallgahaók meg. Kérjük, vegye gyelembe, hogy i
is csak MP3 és WMA ájlok jászhaók le. A speciális engedélyhez köö ájlok jogi okokból
nem jászhaók le.

Videó

Ez a lejászó képes lejászani a mini-CD-n lévő szofverrel korábban konverál videóka. En-
nek leírásá szinén a mini-CD-n alálja.

Képek

Ez a lejászó JPEG, BMP és GIF ormáumú képeke ud lejászani.

Mappa

Válassza a „Mappa“ pono a őmenüben. Így elju az audioájlok mappájának navigációs
elüleére. Ilyenkor sajá rendezése szerin jászhaja le a zenéke. Videók vagy képek eseén
nyissa meg a mappanavigáció a megelelő lejászási módban a vissza nyíl gombbal.

Ha a mappákhoz kapcsolódó lejászási módoka (mappa egyszeri, mappa ism. és mappa
vélelenszerű lejászás) szerené használni, akkor a zenelejászás a mappanavigáción ke-
reszül kell elindíania. Ha a lejászás a őmenü „Zene“ ponján kereszül indíja el, ezek
a lejászási módok nem érheők el, mivel i az elrendezés a mappáól üggelenül, az ID3
címkék szerin örénik.
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Bluetooth

A lejászó ámogaja a Blueooh 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae) szabványon kereszüli csa-
lakozás. Csalakozassa a Blueooh-ejhallgaójá vagy Blueooh-dobozá a Blueooh-be-
állíásokon kereszül, és vezeék nélkül hallgahaja zenéi.

a. Blueooh be/ki:
A Blueooh unkciók i kézileg kapcsolhaók be és ki. Ügyeljen arra, hogy az Ön kényel-
me érdekében a készülék auomakusan megkeresi a korábban csalakozao eszközö-
ke, amikor bekapcsolja és megnyija a zenelejászó. Ha nincs a közelben ismer eszköz,
amely készen állna a csalakozásra, a Blueooh körülbelül 2 perc múlva auomakusan
újra kikapcsol.

b. Készülék keresése:
I indíhaja el a közeli Blueooh-eszközök keresésé. Győződjön meg arról, hogy a csa-
lakozani kíván eszköz csalakozási módban van (párosíás), és még nem csalakozik
másik eszközhöz. Ellenkező eseben nem lesz megalálhaó. Ha a keresés beejeződö,
válassza ki a kíván eszköz, és erősíse meg a „Csalakozás?” kérdés a Lejászás/Szüne
(play/pause) gombbal. A kapcsola lérejö. Ezuán vezeék nélkül is lejászhaja a médiá
Blueooh-on kereszül.

c. Készülékek lisája:
Ez ala az elem ala megalálja az összes Blueooh eszköz, amely korábban már csala-
kozo az eszközhöz. Navigáljon az egyik eszközre, és erősíse meg válaszásá a Lejászás/
Szüne (play/pause) gombbal. Ilyenkor ovábbi opciók jelennek meg. Ha már csalakoza-
o eszköz válaszo, annak kapcsolaá i bonhaja is. Ez elélenül szükséges, ha a lis-
ából egy másik készüléke, vagy az eszközkereséssel új készüléke szerenénk csalakoz-
ani, mivel egyszerre csak egy kapcsola állha enn. A párosíás a „Kapcsola bonása?”
kérdés alat lisa segíségével vonhaja vissza. A jelenleg csalakozao eszköz először
le kell válaszani. A párosíás megszüneése uán az eszközök öbbé nem csalakoznak
auomakusan egymáshoz.

Beállítások

A beállíásokban különböző alapbeállíások végezheők el a lejászón. Az erre vonakozó
magyarázaoka a weboldalunk leölési szekciójában alálja meg.

ÜGYFÉLSZOLGÁLAT/FORGALMAZÓ
INTENSO INTERNATIONAL GMBH I Kopernikussraße 12-14 I D-49377 Vecha

E-mail (műszaki ámogaás): suppor@inenso.de
E-mail (RMA-szám): rma@inenso.de
Inerne: www.inenso.eu
Teleon (műszaki ámogaás): +49 (0) 4441 – 999 111

(héő-csü.: 09:00- 16:30 óra; pének: 09:00- 14:00 óra)
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Használa akkumuláorok és szárazelemek áralmalaníása:
Jelen szimbólummal jelöl készülékek megelelnek a 2023/1542/EU
számú akkumuláorrendeleelőírásainak. Minden régi akkumuláor és
eleme külön kell válaszani a házarási hulladékól és az erre a célra
lérehozo állami léesíményekben kell leadni. Az előírásszerű hulla-
dékkezelés révén elkerüli a környeze károsodásá.

A villamos készülékek áralmalaníásáról:
Az ezzel a szimbólummal jelöl eszközökre a 2012/19/EK európai
irányelv vonakozik. A használ villamos és elekromos készülékeke a
házarási hulladékól külön kell gyűjeni és az erre a célra lérehozo
állami gyűjőhelyeken kell leadni őke. A használ villamos készülékek
előírásszerű áralmalaníásával elkerülheő a környeze károsíása.

Csomagolás:
A csomagolóanyagok nyersanyagok. Ezen ermék csomagolóanyagjai
újraelhasználhaók. Az egyes anyagok áralmalaníása során mindig
ügyeljen a helyi újrahasznosíási előírások bearására.

ÁRTALMATLANÍTÁS

MŰSZAKI ADATOK
Méreek 85 mm (ma) x 40 mm (szé) x 8.5mm (mé)

Súly ~28 Gr.

LCD 4,5 cm (1.8“) színes kijelző
Felbonás: 128 x 160 pixel

PC csalakozás USB 2.0 (PC) | USB-C csalakozás (lejászó)

Blueooh szabvány 5.0 EDR (Enhanced Daa Rae)

Blueooh rekvencia 2.4GHz-2.480GHz

Blueooh haóávolság akár 10 m

Akkumuláor Újraölheő líum-polimer akkumuláor
kapaciása: 300mAh

Frekvenciaaromány 20Hz és 20KHz közö

SNR > 85dB

A ejhallgaó max. kimene
eljesíménye

10mW + 10mW

Zenei ormáum MP3 / WMA 5 – 384kbps

Videó ormáum AVI, AMV 160 x 120 pixel
(előzeesen konverálni kell)

Képormáum JPEG / BMP / GIF

Üzemi hőmérsékle 0 és 40°C közö

Operációs rendszer Windows 10 vagy annál újabb,
ill. MacOS 10.x vagy annál újabb

HU - 8. oldal a 8 oldaból




